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insanh�m gecirdi�i buyuk don u�umlerin, elde etti�i de�erlerin ar­
kasmda iki kavram yer almaktadlr. "KiTAP" ve "OKUMA". 

Hangi alanda olursa olsun somut, yaplcl, ulusal ve evrensel ozel­
liklere sahip olumiu sonuclann elde edilmesi ancak dO�Oncenin ure­
tilmesi ile olanakhdlr. 

20. yOzyill geride blrakmamlza cok az bir surenin kaldl�1 gOnO­
mOzde, bu iki kavram gorselli�in slmrtammaz etkinli�i ve gOcO ile sa­
va� verir haldedir. Ne var ki i1eti�imin teknolojik geli�melerle de�i�en 
tOrleri yanmda bu iki kavram, insanlara ozgu haz duygusu nedeniyle 
ozelli�ini ve onemini her zaman koruyacaktlr. 

Dun oldu�u gibi, bugun de, gelecekte de "OKUMAK" ve 
"YAZMAK" insano�lunun gunlUk davram�lan arasmda yer alacak , in­
sanlar du�unce Oretip, kendini yenilemek cabasmdan vazgecmeye­
ceklerdir. 

BOtOn iyi niyetimiz ve cabalanmlza ra�men yazlh bilgi, yazlh kul­
tOr birikimi, gorsel bilgi edinme yollannm co�almaslyla onemli dar­
bo�azlara itilmektedir. Ozellikle televizyonun elinde bulundurdu�u 
kolay eri�ilebilirlik gucu zaten okuma ve yazma ah�kanh�1 az olan in­
sammlz icin, cok onemli bu iki kavram aClsmdan tehlike gibi gorun­
mektedir. Karamsar olmamlza gerek yok . Aym televizyon sinema 
sanatmm da gerilemesine neden olmadl ml? Ustelik bu "olumsuz" 
geli�meler okuma ah�kanh�mm yaygm, yazill kOltOr birikiminin geni� 
oldu�u Batlll toplumlarda da ya�anml�tlf, ya�anmaktadlf. 

Soruna ozellikle bu aCldan baklhrsa, TOrkiye'nin kar�lslnda du­
ran Clkmazm, ya da a�i1masl gereken engelin biraz daha farkh oldu­
�u gorOlebilir. 0 da, Batmm yazlh kOltOr birikimini belli bir duzeye 
getirdikten sonra gorsel kultOre on un zorlamaslyla gecti�i �u slfalar­
da, Turkiye'nin aym olguyu, yazlh kultOrOnu henOz olu�turmadan ya­
�amaya ba�laml� olmasldlf. 

ASII OstOnde du�unOlmesi gereken, aS11 cozum bulunmasl gere­
ken sorun budur ... 
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Boyle bir 90z0m arayl�l, hi9 ku�kusuz, kitaba toplum i9inde ge­
rek nitelik, gerekse nicelik a91smdan daha yaygm bir yer verilmesini 
bir on ko�ul olarak sunar. 

Oysa, tam da boyle bir ge9i� doneminde, bir toplumda ve bir 01-
kede kitaplar yasaklanlyorsa, tutu klantyorsa, kitaba yonelik giri�im­
ler "SU9" olarak deQerlendiriliyorsa, farklt dO�Oncelerin yazlll OrOnleri 
zaman zaman dl�lantyorsa, kaygl verici bir yantlgl ya�antyor demektir. 

KOItOr BakanhQI olarak, bu zorunluluklann bilinciyle, oncelikle ki­
taplara yonelik yasaklan kaldlrarak attlQlmlz ilk adlml, ikinci a�ama­
da, insanllk tarihini, dO�Once tarihini, aydmlanma geleneQini, 
demokrasi klasiklerini. .. klsacasl, 9aQda� insan dO�Oncesinin olu�u­
muna katklda bulunmu� tOm verimleri dilimize kazandlrarak, bu ko­
nudaki toplumsal Oretimimizi destekleyerek sOrdOreceQiz. 

Toplumsal dO�Once birikimimizi olu�turan, 0 arada da ulusal kOI­
tOrOmOze katklda bulunmu� olan ve fakat ozel yaymevleri taraflndan 
yaymlanmasmda bilinen 90910kieri ya�ayan yapltlan yaymlayacaQlz. 
Boylece, ulusal kOltOrel birikimini, yalntzca bir koruma mantlQlyla de­
Qil, gOnOn gereksinimlerini kar�llayacak bir yakla�lmla ele alml� 
olacaQlz. 

Okuma, oyle gorOnOyor ki, i9inde ya�adlQlmlz bu "gorsel 
kirlenme" ortammda ki�inin kendisiyle, kendi bireyliQiyle yalntz kala­
bildiQi tek alandlr. Kendi i9ine donmenin ve kendi usunun ve anlaQI­
nm bilincine vanp, derinliQine ula�abilmenin tek yolu da okumaktan 
ge9iyor. 

TOrkiye gibi, gen9 nOfusun fazla olduQu toplumlarda, okuma edi­
mine ayn bir i�lev dO�tOQO ortadadlr. Ancak bu yolta ulusal ve evren­
sel kOltOr birikimlerine ula�abilmemiz olasldlr. 

Bu gerekgelerle ve bu bilin91e "kitap-okuma" somutunda ba�lat­
tlQlmlz giri�imlerin, bundan sonraki ku�aklarm soyut dO�(jnsel 9aba­
lara aQlrhk veren, 9aQI, i9inden bakarak ya�ayan ku�aklar olarak 
yeti�melerine onemli katkllarda bulunacaQma i9tenlikle inantyorum. 
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insanlarm baZI hastallklan var ki ate$, sanCl, uykusuzluk, 

i$tahslzllk gibi belirtiler gostermiyor; bu nedenle de tiP bilimi­
nin saptadlgl, iyi/e$tiri/mesini ustlendigi hastallklarm dl$mda 
kallyor. Devetabam 'nm konusu bu tur/U hastalzklardan birine 
dayamyor; yaYllma hastalzgl! 

YaYllma hastalanyla hemen her gun bir arada ya$lyoruz. 
Bir iki ornek hatlrlayallm. Diyelim ki bir apartmanm u(uneu 
katmda oturuyorsunuz. Bir sabah daire kapmZZI apnea kapi 
kar$l kom$unuzun ortak merdiven sahanlzgma bir ayakkabl 
dolabl yerle$tirdigini goruyorsunuz, ya da merdivenin her ba­
samagmda (i(ek sdksllan! Kom$unuzun oglunun bisikleti ise 
sozgeli$i U( aydlr apartmanm giri$ katmda merdivenlere dayalz 
duruyor. Apartmanmlzm slgmagl butun kom$ularmzzm a$mml$ 
otomobil lastikleri, kmk dokuk e$yalanyla dolu. Bu da yetmi­
yormU$ gibi giri$ katmda oturan kom$unuz apartmanm bah(e­
sinde kendi dairesinin duvan boyunea domates yeti$tiriyor! 
v. b . . .  

OtobUslerde vapurlarda, el (antalan, zembilleri biletsiz 
bindirdikleri (oeuklanyla u( dort ki$i1ik yerlere yaYllan, ya$ll­
larm hastalarm ayakta kalmaszna aldlrmayanlar var. Hastall­
gm yaygm ba$ka bir ornegini evinizin i(inde goruyorsunuz. El 
kadardan buyuttugunuz oz (oeuklarmlz buyuduk(e, oyuneakla­
rz, (algllan, haberli habersiz toplaYlp getirdikleri arkada$lan, 

bir ylgm dokuntUieri i1e evin i(inde yaYlldlk(a yaYllzyor, dort 
bir yam kaplayarak size oturaeak sandalye blrakmadlklan gi­
bi, neredeyse evde silin varlzgmlzl (ok goruyorlar! 

Yayzlma hastalzgl i(gudusel bir itiden kaynaklamyor. 50-
nunda ortak ya$aml dayamlmaz duruma getiren boyutlara ula-
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�lyor. Dogada daha a(lk gozlemlemek OlaSI bu hastalzgl, Bitki­
ler dunyasmda daha arslZ, kokleri daha derine ula�anlar, ara­
larmda uredikleri obur bitkilerin yok olmasma vardmyorlar 
yaYllmalarzm. Ayrzkotlarz, sarm�lkgi/ler bu tur/U bitkiler 
ornegin. 

Oyunumda doga i1e toplumda yanyana yansllmaya (a/�­
tim bu hastalzgl. Devetabam geli�tik(e kendisini yeti�tirenlerin 
ya�ama alanml daraltan, klSltlayan bir bitki. Sahnede, dogada 
var olan bu koklu egilimin simgesi olarak yer alzyor. Kitaplarz, 
plaklarz arasmda okuyarak, yazarak, muzik dinleyerek 
gurUitUsUz patlrtlSlZ bir ya�am surecegi bir eve kav�mak i(in 
Yillarca didinen ilter Tezcan 'm bu di4u ger(ekle$ince, yayzlma 
hastasl yakmlarz arasmda ba�ma gelenleri oyun i1erledik(e sah­
nede izleyeceksiniz! 

YaYllma hastalzgl insanm egitim duzeyi, ya�ama gorgUsu 
i1erledik(e yenebilecegi bir hastalzk. Sahnede bu tur kusurlarz­
mlZ, hastalzklarzmlzla gUierek eglenmek, bu yolda uygulanacak 
en olumlu iyile�tirme yollarmdan biri degil mi? 

Necati CUMALI 
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iher TEZCAN 
Serdar GONLOBOL 
Miizeyyen SUBASI 
Giiliz SUBASI 
Giizin SUBASI 
Hakan ERASLAN 

KtStLER 

: 38 ya�mda, gazeteci-yazar. 
: iher'in arkada�l, akram. 
: Ya�h, Giizin'in babaannesi. 
: Giizin'in lazkarde�i, 18 ya�mda 
: Miizeyyen'in torunu, 25 ya�mda. 
: Giiliz'in arkada�l, akram. 

Olay giiniimiizde, iher Tezcan'm istanbul'da, Etiler'deki 
evinde ge�er. 

Dekor : �agda� bir evin kesiti. 

Sagda : bnde giri� kaplSl. Kapl kii�iik bir hole a�ilir. 
Holiin sonunda iki basamakh bir merdivenle yemek odasl 

setine �llahr. Yemek odasmm solunda yine boyle bir merdi­
venle salona inilir. 

Holiin sagtnda mutfak vardtr. Mutfagtn sag gerisinde ser­
vis kaplsl ile bah�eye �llahr. 

Solda : Salon. 

Salon ile yemek odasmm gerisinde limonluk. Salon cam 
bir kapl ile limonluk ile birle�ir. 

Yemek odasmm gerisinde iist kata �lkan merdiven. Mer­
diven alb yedi basamak sonra kii�iik bir sahanhga ula�rr, sa­
hanhktan iist kata doner. Sahanhkta, seyirciye gore tam kar�l­
da banyo kaplsl. 

Oyunun tiimii bu dekor i�inde ge�er. Ban lasa yan sah­
neIer, maSl geldik�e banyo sahanhgtnm, mutfak kesitinin, da­
ha bunun gibi dekorun elverdigi ba�ka boliimlerin oniine indi­
rilecek kii�iik panolar oniinde oynanrr. 
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B tR i N ei P E R D E  

I. TABLO 

3 Mart 

(Perde yeni ta$mllan bir ev goruntUsu ustune aplzr. Yemek 
masaSI, sandalyeleri, kitapllk, bufe gibi iri par�a e$yalar geli­
$iguzel yerlerine konmrqtur. Koltuk tak,m, henuz ta$IYlcllarm 
bzraktlgl gibidir. Orada burada duru!U haMar, karton kitap ku­
tulan, aslimaYI bekleyen tablolar . . .  

ilter sahnede yalmzdzr. Elinde ku�uk bir masa saati var­
dzr. GWen bak�/arla evin i�ini gozden ge�irir, gu!Umser, sah­
nenin onune dogru ilerler, kol saatine bakarak elindeki saati 
ayarlar, kurar . . .  ) 

iLTER : -(Seyirciye) Ohh! Hele �iikiir, ben de ev sahibiyim 
artIk! ,Neredeyse inanamayacagmt! KiractlIk kamma i�le­
mi�! Sanki, birinin kula�mm dibinde durup iki ii� daki­
kada bir, titer, bu ev senin diye hatIriatmasi gerekiyor! 
(Derin bir soluk alzr.) Evet, bu ev benim! Daha bu sa­
bah ta�mdlm. (Elindeki saate bakar.) D� saat kadar 
once. Gordiigiiniiz gibi yerle�meye �iI�Iyorum. Artik 
go�ebelik donemi bitti! �iyetim bun dan sonra, evimde 
ok uyarak , yazarak, patn1IsIz, giiriiltiisiiz hir ya�am 
siirmek, bu ya�a kadar bo�a yitirdigim giinlerimin zarar­
IannI gidermeye �aiI�mak ... 

SES : Brrakrrlarsa! 

iLTER : (Sese dogru) BirakIriarsa mIl 

SES : Evet, birakIriarsa �iI�rrsm! 

tLTER: Ne demek blrakIrlarsa? Ev benim evim! 
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SES : Oyle sarursm! 

iL TER : Kimlenni� 0 blrakmayacak? 

SES : En ba�ta Serdar! 
(Kapl falzmr.) 

iLTER : Eyvah, kapl! 

SES : Evet, Serdar! 

tLTER : Al sana, damladI bile! 

(Elindeki saati yemek masasmm ustune bITakmak ifin 
doner. Kapmm zili bu kez uzatzla uzatzla falmIT. Kaplya 
ko�ar, afar.) 

SERDAR : Neredesin yahu! Sagu- mlsm? 

tL TER : Ellerirn doluydu! 

SERDAR : (E�ikte, evi inceler.) Neyse, anla�J1dl! (ilter'e do­
ner.) Eeee, ta�mdm ha? (ilter'in sITtma bir yumruk indi­
rir.) Aslan! Aslansm sen! 

iL TER : Ge�sene ... 
SERDAR : Ge�ecegim elbet! (Co�kuyla kollarml afar.) Dur, 

once bir doya doya kucaklayaytm seni! Candan 
gonulden kutlayaytm! 

(SarllIT, ilter 'i kucaklar, elleriyle SITtml dover.) 

Ugurlu olsun! Bereketli olsun! i�imizde hi� olmazsa sen 
kiraCl olmaktan kurtuldun! 

tLTER : Te�ekkur ederim! 

SERDAR : (ilter'in SlTlml dover.) Ya��a sen, bin ya�a! Var 
ol! 

tLTER : (Kurtulmaya fa/�IT.) Eksik olma! 

SERDAR : Giile giile otur ... 
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iLTER : (Serdar'm kollarmdan kurtulur.) Kaplda kaldm, ge�­
sene ... 

SERDAR : (A pllr, i�eriye bir goz atar.) Dl�andan goriinii�ii 
�haneydi, i�erisi de oyleye benziyor! 

iLTER: ( Yana �ekilir.) Sag ol! Ge� hadi... 

SERDAR : Dur, sana bir hediyem var. Arabada, yardIm et 
de birlikte i�eriye alallffi. 

iL TER : (N e di yecegini kestiremeyerek) N e acelesi vardl? 

SERDAR : Acele falan degil, tam masl! Gel! 

tL TER : Daha her �ey ortada, hi�bir �eyin yeri belli degil! 
SERDAR : Daha iyi ya! 

(ilter'i elinden tutar, d�arz �eker. (lkarlar, d�arzdan ses­
leri gelir.) 

Evde koyacagtn yeri birlikte se�eriz .. . (Ses yakla$lr.) Se­
nin tek ba�ma oradan oraya ta�lyabilecegin bir �ey degil 
but 
(Aga� bir fl�l i�inde yeti$tirilmi$ bir devetabam i1e girer­
ler. FIPYI biri bir kulpundan obaru kar$l kulpundan kav­
raml$lardlr. FIPYI hole blraklrlar.) 

(Soluyarak) Devetabam, tropikal clns! 

iLTER : HaklIyml�sm, olduk�, agtr. (Solur.) Tek ba�ma ta�l­
yamazdlm! 

SERDAR : Bu da bir �ey mi? Daha fidan! Hele bir yIl ge�­
sin, iyice serpilsin, yerinden klffitldatamazsm! Bir de ye­
rini severse sen 0 zaman ne olacagtm gor! 

iLTER : Te�ekkiir ederim ama niye zahmet ettin? 

SERDAR : Lafa bak! Zahmet! Ne zahmeti? En yalon arka­
da�lmsm, senin i�in bana zahmet mi olur? Zevk, sevin� 
kaynagt olur; Tut hadiL .. 
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(i ki elle /lpnm kulpunu ka vrar.) 

iLTER: Dur, kapl a� kaldl ... (KaplYl kapatlr.) 

SERDAR: Yallah! 

(ilter, donup /lpnm kulpunu kavrad,g, slrada, Serdar 
kulpu blraklr, dogrulur.) 

Sevdin degil mi? 

(ilter'in kar$lllglnl beklemeden) 

Nasll iyi bilirim seni? Avucumun i�i gibi... 

tLTER : Eksik olma ama ... 

SERDAR : (Keser.) Dogaya taparsm sen! Ye�ile, �i�eklere 
baYlhrsm! 

(ilter'in dedigini yeni duymu$ gibi) Amasl ne? 

tLTER: Baksana �i�ek degil aga�! Nereye koyacagu bunu? 

SERDAR : Koskoca ev! Yer mi yok? Yer kolay, hadi kavra 
sen! 

tLTER : Az bekle, belime agn girdi! (Bakmlr.) Nereye koya­
cagu? Onceden bilsek fena olmaz! 

SERDAR : Buluruz dedim ya! (Baklnlr.) Herhalde buraya 
koyacak degiliz Koca ev! (Birden, kararlz) Salon un, salo­
nun nerede? 

iLTER: (Sa,ykm)Salonum mu? Salona ml koyacagu? 

SERDAR : Tabii! En uygun yer salon! <;ok dekoratif �i�ek­
tir, salonu zenginle�tirir! Hadi, oyalanma! 

(FU;lYl kaldmr ilerlerler.) 

iLTER : Anhyorum, anhyorum ya ... 

SERDAR : Ta�rrken konu�ma, iyi gelmez! 
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iLTER : Limonluga �arsak? 

(FU;IYI yere blrakacak olur, Serdar yuruyerek onler.) 

SERDAR : Olmaz, salona! (Solur.) Beni de konu�tunna! 

(Soluyarak yemek odasznzn merdivenini �lkar, !IPYI yere 
blraklrlar. ) 

((:evresini inceler.) Mutfak ... Yemek odasl ... Demek li­
monlugun da var? 

tLTER : (Umutla) Goriiyorsun! Ostelik bo�? Limonluga ko­
yaltm diyorum? 

SERDAR : Olmaz donar! Saranr! Devetabam 1�lgt, Slcagt se­
ver, sogugu giine�i sevrnez! Fl�1 golgede kalmalt, bol 1�lk 
almalt! (incelemesini surdurur.) Salon burasl anla�tlan? 

iLTER : Evet! 

SERDAR : Kaldtr! (FI�znzn kulpunu kavrar.) 

tLTER : (Hareketsiz) Goruyorsun ya daha her �ey ortada ... 

SERDAR : Aldmna. Hadi, tut! 

tL TER : �imdilik burada kalsm, yerle�ince ... 

SERDAR : (Keser.) <;ocuk olma! Sen, ben ne dersem onu 
yap, aldanmazsm, Hadi, yallah! 

(FI�IYI kaldzrzrlar.) 

iL TER : Bana kahrsa acele ediyoruz ... 

SERDAR : Ta�trken konu�ma dedim, solugun kesilir! 

(Yemek odaszndan salona inerler.) �uraya, sag ko�eye .. .  
(Solur.) (Salonun limonluga bakan sag kO$esine !IPYI bl­
raklrlar.) Burasl tam yeri ... (Solur.) i�te, ideal! 

iLTER : (Soluyarak) BuraSI salmcaklt koltugumun, okuma 
lambamm yeri! 
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SERDAR : Onlar hafif �eyler, tuttun mu nereye istersen ko-
yarsm! 

iLTER : Nereden buldun bu kiipii? 

SERDAR: Evden! Bir ytlda yeti�tirdim, Gormemi� miydin? 

iLTER: Hatrrlamlyornm! 

SERDAR : UgradlgIn yok kif Nereden hatlrlayacaksm? 
Unuttun bizi artlk! 
Sevdin degil mi? Allahml seversen a�lk soyle? 

iLTER: (Zor/anarak) Sevrnesine sevdim ya ... 

SERDAR : (Keser.) �u halde sornn yok! Kooperatifin eVlfll 
teslim etti�ni duyunca, ne alaytm diye dii�iiniirken, Al­
lahtan kanm akd verdi, daha iyisi can saghgI dedim, at­
tim arabaya getirdim! Demek ki sevdin? 

iLTER : Cok iyi yeti�tirmi�sin ... 

SERDAR : Giile giile kullan! Bilirsin bizim ev kii�iiktiir. Dar 
geJiyordu ... (Kar$l duvan gosterir.) Koltuk takimlfll �ura­
ya koy. Tam devetabaruna kar�l! �u ko�eye de miizik 
dolabml ... 

iLTER : Ben tam tersini dii�iiniiyordum ... 

SERDAR : (Keser.) Olmaz, iyi durmaz! Anlamslz olur! (Flp­
ya yak/aw.) Korkma, dibi yanya kadar sa�la kapil, su 
slzdlrmaz! Giinde kii�iik bir �ydaniIk su yeter! Sen 
�imdi bu kadar goriindiigiine bakma, �ok �buk biiyiir! 
Gelecek ytl en azmdan bir bu kadar daha olur! Aldl­
gImda el kadar bir �eydi. Fl�Slfll ben degi�tirdim. Kii�iik 
gelirse sen de degi�tirirsin! 

iLTER : Boyle kalsm, bana yeter! 

SERDAR : (Gogiis geririr.) Bir evde kadm yoksa, sornn da 
yoktur! ilterci�m, unutma bu soziimii! Bu giinlerinin 
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kadrini bill Kanm neredeyse bununla bozmu�tu! Evde 
�ok gordugu iki �ey varsa biri ben, biri de bu devetaba­
ruydl! Bir yddrr bu devetabam yiiziinden i�itmedigim 
kalmadl! Bir gun ba�lma kakmasa olmazdt! Bakallm 
�imdi neyime kusur bulacak! Ah ah ah! Neyse sevdin 
diye i�im rahat etti! Hi� olmazsa sana geldik�e goriiriim! 

iLTER : Pek tabii! 

SERDAR : Goreceksin ye�ilinin iyile�tirici bir etkisi vardtr. i� 
rahatlattr? Hele geceleri, l�lklan yansltmasma doyum 01-
maz! Odada kendini yalmz duymazsm! (Evi inceler.) 
Evin harika! Ka� metrekare? 

iLTER : AltlI ustlu 140. 

SERDAR : Bah�esi? 

iLTER : Bah�esi de bir 0 kadar . . .  

SERDAR : Konak desene �una! Ko�k! Borcun �ok mu? 

iLTER : Kalmadl. Onbir ytldlr taksit oduyorum. Simdi i� ek­
siklerini tamamlamakta . . .  

SERDAR : Olur, hepsi olur, acele etme! (Ellerini og�turur.) 
BayddIm evine, bittim! (Limonlugun kapzsmda durur.) 
Oooo! Deniz goruyor! Burada harika rakt i�ilir! Ben 
geldik�e denize kar�l kafalan �ekeriz seninle! 

iLTER : 0 biraz zor! 

SERDAR : Camm hemen 0 kadar urkme, geldik�e dedigim, 
�ok �ok haftada bir . . .  

iLTER : Ge�ti 0 gunler! 

SERDAR : Anlamadlm, hangi gunler? 

iLTER : Bundan boyle, raktya, i�kiye paydos! 

SERDAR : Hayrola, dokunuyor mu? 
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tL TER : Dokunmuyor ama .. .  

SERDAR : Doktor mu yasak etti? 

iLTER : HaYIr. 

SERDAR : Oyleyse daha ne kaldl? (GuiUmser.) Sen hele bir 
yerle�, ralalar benden! Hadi mezeler de benden olsun. 
Gelirken mezeciye ugrar bir �eyler almm! (Banyonun 
kaplSlnl a(ar.) Ooo! Bu ne banyo boyle! Ba�tan ba�a �i­
nil (KaplYI kapar.) Ka� yatak odan var? 

iLTER : iki! 

SERDAR : Harika! Biri benim! Artlk kanmla kavga ettim mi 
otele gitmem, gelir sende kahnm . . .  

iLTER : Sen kannla iyi ge�inmene bak, bana giivenme! 

SERDAR : Kabala�ma! Ev sahibi olur olmaz degi�tin balayo­
rum! 

iLTER : Daha degi�medimse bile degi�mek zorundaYIm! Ne 
sandm? (Co$ku/u) Ben diinyaya ii�iincii slmf bir gazeteci 
olarak ya�aYlp olmek i�in gelmedim! 

SERDAR : Anlayamlyorum? 

iLTER : Neyi? 

SERDAR : Bu dediklerinin benim kanmla iyi ge�inip ge�in­
mememle ne ilgisi var yani? 

iLTER : Var! Niyetim bundan boyle sessiz, diizenli bir ya�am 
siirmek! 

SERDAR : Siir! Sana siirme diyen kim? 

iLTER : Yatak odalanndan birini �alt�ma odasl yapacaglm! 
(Yat�lr.) Ben romanClYIffi! 

SERDAR : Romanci ml? 
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iLTER : Evet, romanet! (Yeniden cO$maya ba$lar.) Doluyum 
dolu! Beynimin i�i mah�er! Bugiine kadar diizensiz ya�a­
dlmsa, ona bun a uydumsa neden samyorsun? Tembelli­
gimden mi? Yeteneksizligimden, �ah�maktan ka�hgtmdan 
ml? DegiJ! Sadeee oturup �ah�aeak sessiz, sleak bir ye­
rim, dogru diiriist bir yaZl masam bile olmadlgtndan! 
YdlardIr bodrum katlan ile �ah katlan arasmda ta�mdlm 
durdum! Kirahk ev aramaktan anam agladl! 

SERDAR : iyi i�te, �imdi evin de var, masan da.. .  Gaster 
kendini! Otur �ah�! 

iLTER : <;ah�maya ba�ladIm bile! 

(Yemek masaSI ustunde duran bir dosyaYI kapar, hlzla 
safyalanm dondurur.) 

SERDAR : Ama eski dostlanm da unutma! 

iLTER : (DosyaYI havada sal/ar.) i�te burada, yaZlyorum! 

SERDAR : <;ok giizel, devam etL. Ganiil i�lerin nasd? 

iLTER : Bombok! 

SERDAR : Yiiriimiiyor mu? 

iLTER : Yok ki yiiriisiin! 

SERDAR : Bundan sonra olur! 

iLTER : Olmasm daha iyi! 

SERDAR: Niye o? 

iLTER : Ba�lffi din�, ganliim rahat! A�lk oldum mu bir kutu 
igne yutmu� gibi oluyorum! 

SERDAR : Evin tam bir a�k yuvasl azizim! Bulunmaz bir 
a�k yuvast! Bayle bir evde a�lk olursan pek igne yutmu� 
gibi olmazsm! Ka� ya�mdasm, otuz yedi? 

iL TER : Otuz sekiz! 

9 



SERDAR : Ev sahibi olmak i�in erken, evlenmek i�in ge�! 
Evlenmeye niyetin varsa eline �buk tut! 

iLTER : Hi� oyle bir niyetim yok! (Yerdeki tablolardan birini 
altr.) 

SERDAR : Unutma, evlenme karanru kadm verir, erkek de­
gil! 

tLTER : Yani? 

SERDAR : Boyle bir evin varken kadmlann elinden kolay 
kolay kurtulamazc;m! 

tLTER : (Tabloyu yerine asacagl Slrada Serdar'a doner.) Ben 
mi? 

SERDAR : Evet, sen! 

iLTER : Ben hal (Alaylt bir guli#le) Ben! (Tabloyu asar.) 
Ben romanclYIm pa�am! Romancl! Sanahmla evliyim! 

(Bir iki ad,m geri rekilir, tablonun yerinde iyi durup dur­
madlgml inceler.) 

SERDAR : Goriiriiz! (0 da tablonun dur�unu incelemekte­
dir.) 

tLTER : Hi�bir kadm beni yaZl masamdan koparamaz! 

SERDAR : Boyle senin gibi ahp tutarken ka� romanCl ken­
dini yaZl masaSI yerine nikah masaSI ba�mda bulmu�tur! 

(ilter ba$ka bir tabloyu altr, asmaya haZlrlamr.) Evlen 
de goriirsiin! Kann, evin dort bir yanma el koyar. <;all�­
mak i�in kala kala bah�edeki kiimes kallr sana! Tabii 
o da kann tavuk merakllsl degilse!. . .  

iLTER : N as 1 1  olsa evlenecek degilim! 

SERDAR : Evleneceksin! 

iLTER : HaYIr, evlenmeyecegim! 
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SERDAR : Evet, evleneceksin! Olmadt! 

iLTER: Olmayan ne? 

SERDAR : Tablolann yerleri. tyi durmadt. Bunu oraya ai, 
onu buraya, yerlerini de��tir! 

(ilter geriye a�zlzr, tablolarm durU$unu inceler.) 

iLTER: Hele �imdilik boyle kalsm ... Evlenmeyece�m! 

SERDAR : Bo�una aldatma kendini! 

iLTER : Gorii�iiriiz! (Bir ba$ka tabloyu asmaya hazzrlamr.) 

SERDAR : Evet, gorii�ece�z! Hele 0 aktlh, anlayt�h denilen 
kadtnlardan biri t;tksm kar�ma! Roman konularmt bay­
ran bayran dinler numarast yapsm, koruyucu melek rolii 
oynasm, evlenmek it;in yalvaracaksm! 

iLTER : Oyleleri �ok geldi ge�ti benim elimden! (Tabloyu 
asar.) 

SERDAR : Get;ti, get;ti ama ne zaman? Bodrum katlannda 
kiraCl oldugun giinler! 

(Az once ilter'in aSllgl ilk tabloyu indirir, tablo elinde, 
ikinci tabloya dogru ilerler.) 

�imdi oyle bir kadm kar�ma t;tktt mt dizlerine kapana­
caksmL .. 

iLTER : Gorii�iiriiz dedim ya ... 

SERDAR : Ben de gore�ecegiz dedim! Kadmlar once ev de­
lisidir oglum, ka� goz, boy pos sonra gelir! Aktlh bir ka­
dm bu devirde kirahk bir ev bularu bile elinden kat;tr­
maz de�1 boyle ko�k sabibi olaru! 

iLTER : (Serdar'm elindeki tabloyu gostererek) Ne yaptyor­
sun? 

SERDAR : Yerlerini de��tirecegim! 
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iLTER : Blrak Allahlm seversen §unlan yerinde!.. 

SERDAR : Bir de bu tiirlii deneyelim . . (Tablolarm yerlerini 
deg�tirir.) Oldu! (A plzr, tablolarm durzqunu inceler.) 
Nastl? 

iLTER : (Bakmadan) Fena degil! 

SERDAR : Bak da sayle! 

iL TER : (K zsa bir gaz atar. Sag uk) C;ok giizeJ! 

SERDAR : Simdi alay etsen de zamanla c;ok daha iyi durdu­
gunu anlarslO! (Pencereden bah�eye bakar.) GarajlO da 
var! 

iLTER: Ama arab am yok! 

SERDAR : Onu da altrslO! 

iLTER : Allah korusun! 

SERDAR : Garajl bo§ mu tutacakslO? 

iLTER : Niyetim ikinci bir c;alt§ma odaslOa c;evinnek! 

SERDAR : Bir tanesi yetmiyor mu? 

iLTER : Telefonlardan falan kurtulmak ic;in ... 

SERDAR : Sac;ma! Telefonunun fi§ini c;ekersin olur biter! 

iLTER : Elimde degil, c;ekemem, duymazsam daha rahat 
ederim . . .  

SERDAR: Oyle olsun. GarajlO nasll? 

iLTER : Ne gibi? 

SERDAR : Lavabosu var ml? 

iLTER : Lavabosu, du§ yeri, tuvaleti. . . 

SERDAR: Baytldlm! Penceresi? 

iLTER: Bahc;eye baklyor. Kepenkli! 
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SERDAR : Bittim! 

iLTER: Niye soruyorsun? 

SERDAR : Hemen kirahyorum! 

iLTER : Kime? 

SERDAR : Kendime! 

iLTER : Kiraya veren kim? 

SERDAR : Sen! Herhalde beni klracak degilsin! 

iL TER : Sa�malama! 

SERDAR: Yalvannm! 

iLTER: Derdin ne? 

SERDAR : A�lgtm, yersizlikten klvramyorum! 

iLTER : Veremem! 

SERDAR : Oliimii op! 

tLTER : Bo�una iisteleme! 

SERDAR : Param bahnnm diye korkuyorsan, ii� ayltk kirayt 
hemen oderim, hemen, �imdi! 

((:ek de/terini, kalemini pkanr.) 

iLTER : Sok onlan cebine! 

SERDAR : Korkma kar�lltgt var! Ne kira istiyorsun soyle, al-
tl ayhgtm odeyeyim? .. 

tLTER : Soyleyecegimi soyledim! 

SERDAR : Otomobilin yok, nasii olsa bo� duruyor? 

tLTER : Bo� degil, oteberi dolu! 

SERDAR : YardIm ederim, bo�a1tmz! 

iLTER : Seni her giin burnumun dibinde �ekemem! 
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SERDAR : Sadece haftada iki gun! 

iLTER : Ne olur uzatma! 

SERDAR : NasIi a�lgIm bir bilsen! 

iLTER : Bilmez olur muyum? Sen ya a�lk olursun ya nezle! 

SERDAR : Boylesi ilk kez ba�lma geliyor! ilk kez boyle tu-
tuldum! <::ltt pltt, �eker mi �eker! Gelgelelim i� sevi�me­
ye geldi mi rahibe kesiliyor! Daha opemedim bile! Ho� 
bugiine kadar kapall bir yerde ba�ba�a da kalamadlk 
kiL.. 

(j Iter kitap kutularmdan birini ar;ar. kindeki kitaplan r;l­
kanp masanm iistune Ylgmaya ba$lar.) 

(Kitaplardan birini alzr.) Ne zamandlr bu kitabl anyor­
dum ... 

iL TER : Daha ben okumadlm! 

SERDAR : O� gun i�inde okur getiririm ... 

iLTER : (Kitabl Serdar'm elinden r;eker alzr.) Blrak Allahlm 
seversen, once dogru durust bir yerle�eyim! 

SERDAR : Dur, sinirlenme! (Mutfaga ger;er.) MutfagIn �ok 
guzel, kadmlar bayilir, bir gireni bir daha �lkaramazsm! 
(Buzdolablnl ar;ar.) 000, cin, votka, rakl, Campari, ne 
arasan var! Kime bu hanrlIk? 

tLTER : Kimseye! 

SERDAR : Sen heniiz dogru diiriist kim oldugunu bilmeden 
birini bekliyorsun! Zokayt yutmaya haZlrsm! 

iLTER : Bir �ey i�mek istiyorsan uzatma ai, i�! 

SERDAR : Bir �ey i�mek istiyorum ama �imdi degil! 

iL TER : Keyfin bilir! i�kilerin yerini ogrendin, ne zaman is­
tersen ahr i�ersin! 
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SERDAR : 0 halde yannI 

iLTER : Yann ml! 

SERDAR : Evet, yann i�ebilirim! 

iLTER: Yann doluyum. 

SERDAR : Konugun falan ml var? 

iLTER : HayIr oturup �ah�acag.m! 

SERDAR: Yani roman yazacaksm? 

iLTER : Niyetim oyler 

SERDAR : Sen yann ogleden sonra yazmaya falan bo�ver! 

iL TER : N edenmi� o? 

SERDAR : Su havarnn giizelligine bir bak, kI� ortasmda ba­
har ya�IYoruz! Gez, dola�, dinlen, bu giizel havalann ta­
rum �Ikar! Havalar bozunca oturur �alI�lrsm! 

iL TER : i�imden gelen ��mak, gezmek degil! 

SERDAR : YarnlIyorsun! Roman dedigin oyle paldlr kiildiir 
yaZIlmaz! Bir daha bu giizel havalan zor bulursun! 

iLTER: Bu ya�a kadar gezecegim kadar gezdim! 

SERDAR : C;ah�acag.n kadar da �alI�tln! Sen beni dinIe, ya­
nn gez, dinlen, anahtanm bana ver, altIda don, sen 
donmeden biz �lkar gideriz .. .  

iLTER: Biz mi? 

SERDAR : Yani Giizin'le ben! Adml soylemedim degil mi? 
Adl Giizin! 

iLTER: Daha ba�ka derdin slkIntm? 

SERDAR : Oliimii op! 

iLTER : Tatslz tuzsuz konu�ma! 
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SERDAR : Bir defactk. Bir defa olsun �u klzla bu giizel ev-
de bir iki saat ba�ba� kalaytm ... 

iLTER : Goriiyorsun ki yerle�meye �all�lyorum! 

SERDAR : Su hallyt yere yaysam bize yeter! 

iLTER : Bir ba�ladlm ml gider. Anahtar istiyenlerin ardl ar-
kasl kesilmez! 

SERDAR : Kimseye soziinii edersem sabaha sag �lkmayaytm! 

iLTER: Edersin! 

SERDAR : Etmem! 

iLTER : Dstelik de haftasl ge�meden yine anahtar istersin! 

SERDAR: Bir defaclk diyorum! 

iLTER: Biliyorsun benim yiiziim yumu�aktlr ... 

SERDAR : Sen mi yumu�ak yiizliisiin? 

iLTER: Yiiziimiin yumu�akllgtm somiiriirsiin! 

SERDAR : Allah i�in ne de yumu�ak yiizliisiin ya! Giile giile 
otur demeye geldim, bir sandalye gosterip dogru diiriist 
otur bile demedin! 

iLTER : Senin niye geldigin anla�lldl! 

SERDAR : Ulan anama da sov bari! Gormemi�. iyi ki bir ev 
sahibi oldun!.. 

iLTER : Al sana! (Basketbol oyun kurucularzmn i�aretiyle) 
iki numarall oyun! Basklya ba�hyorsun!. .. 

SERDAR : Bir �ift ayakkablyt ortakla�a giydigimiz giinleri ne 
de �buk unuttun? 

iLTER : Ayakkabllar benimdi! 

SERDAR : Onu da ml ba�lma kaklyorsun? 

iLTER : Soziinii eden sensin! 
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SERDAR : (Oyununu degi$tirir.) Hakhsm!. .. (Yumu$aklzkla) 
Ta�kmhk ettim, ba��la ... 

iLTER : Onemi yok! 

SERDAR : Bugiinlerde akhrn ba�lmda de@l! Ne yaptlgtml 
bilmiyorum! Bu klZ bende sinir diye bir �ey blrakmaru. 
Senin gibi en yakm arkada�lml bile krrdtm ... 

iLTER : Kapatahm bu konuyu. 

SERDAR : Her zaman soylerim, gonlii yiice adamsm! 

iLTER: Sen de oylesin! 

SERDAR : Nerdee! (Gogiis ge(irir.) Offf of! Ke�ke ben de 
senin gibi ba�lm din�, gonliim rahat ya�ayabilsem! 

iLTER : <;ok mu ii�lksm! 

SERDAR : (Huzunlu) <;ok! Bir avu� toplu igne yutmu� gibi­
yim! (Kitap kutularmdan birine egilir.) Neyse, bo� ver ... 
Yardlm etmemi ister misin? 

iLTER : Sen yorulma. Kendim yapsam daha iyi olur. Kitap­
lartml bir bir elden ge�irmi� olurum ... 

SERDAR : Sen bilirsin! 

(Roman dosyasml allr. Aglr adlmlarla Iimonluga dogru 
ilerler. A rtan bir ilgiyle okur gorunur.) 

<;ok giizel! 

(ilter on un hareketleriyle ilgilenir. 0 ise ilter'i unutmu� 
gorunur.) 

Miithi�! 

iLTER: Romantml ml okuyorsun? 

(Serdar, evet anlamma haJiJ bir ba� i$aretiyle kar$llzk 
verdikten sonra, bO$ elinin parmaklarml a(arak kolunu 
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gerer, ilter 'in konU$maSlnl durdurmaSlnl ister. Her haliyle 
kendini romana kaptzrm� garunur.) 

SERDAR: Harika! 

iLTER : Neden soz ediyorsun? 

SERDAR : Giri� harika ... 

iLTER : Daha temize �ekmedim! 

SERDAR : istemez! (OkumaYI bzrakzr.) <;ok giizel gidiyor, 
hemen kaplyor okuyam ... 

iLTER : Arum nasil buldun? 

SERDAR : (Sazunu surdurur.) Boyle giderse okunmaslOa do-
yulmaz bir roman olur ... 

iLTER: (Sazunu surdurur.) Arum �ok seviyorum ... 

(Birbirlerini dinlemeden konu$ur gibidirler.) 

SERDAR : Daha lisedeyken belliydi, �ok giizel �iirler yazar-
run, biiyiik yetenegin vardl! 

iLTER : Adl : "Ada!" klsaclk, ii� harf! 

SERDAR : Giizel! YaZlk ki �iiri blraktlO! 

iLTER : Sair olmadlgtml �abuk anlarum ... 

SERDAR: Romarn brrakma! 

iLTER : Niyetim oyler "Ada" yalrnzhgtn simg�si. Her insan 
denizlerin ortasmda kii�iik bir ada gibidir diyorum. Ken­
di adaslOda yalmzdrr ... 

SERDAR: (DosyaYI klvzrzr.) Eve ahp okuyabilir miyim? 

iLTER : Otur burada oku istersen. (Yemek masaslndaki san­
dalyelerden birini �eker, yer gasterir.) Daha diizeltiyo­
rum? Her insan kendi adaslOda anla�IlmaYl bekler ... 
(Mutfaga dogru iterler.) Ne i�ersin? 
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SERDAR: (Saatine bakar.) Ne yaZlk ki vaktim yok!.. 

iLTER : Topu topu 25 sayfa. 

SERDAR: (Dosyaya bakar.) 30. 

tLTER : Bir viski i�inceye kadar okurdun. Dii�iindiiklerini 
soylesen iyi olurdu ... 

SERDAR : Ge� kallyorum? Romanml rahat rahat tadlru �l­
kara �lkara, tam anlamlyla kendimi vererek okumak is­
terim . . .  (Dosyayz masaya bzraklr.) 

iLTER : Temayt nasll buldun? 

SERDAR : Cok ozgiin. (Gitmeye hazzrlanzr.) 

iLTER : (Serdar'm onunu keser.) Te�ekkiir ederim. Soyledik­
lerin yiirekiendirdi beni, sevindirdi . . .  

SERDAR : (Kapzya yonelir.) Sadece i�imden gelenleri soyle­
dim. Hadi ho�� kal! 

iLTER : Niye bu acelen? 

SERDAR : Sen bir an once yerle�mene, sonra da �alI�mana 
bak karde�im? Bizlerle vakit kaybetme! Giri� harikaydl ... 

iLTER : Tema? 

SERDAR : Tema da ... Can dan goniilden kutlanm. 

iLTER : HaklI degil miyim? Sen, ben birer adaytz! Her biri­
miz kendi adamlza ayak atacak bizi yalruzlIktan kurtara­
cak can yolda�rrnlZl bekliyoruz. Dogru mu? 

SERDAR : Dogru ama ... 

iL TER : Amasl ne? 

SERDAR : Sadece beklemekle olmuyor! 

iLTER: Ne gibi? 
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SERDAR : Sen bana bakma! Bildigin gibi yaz, romamm iler­
let! 

tLTER : Merak ettim? 

SERDAR : 0 can yolda�ml kar�llayacak ko�ullann da uygun 
oimasl gerekir ... 

iLTER : Yani? 

SERDAR : Yer sorunu, �u but Aldmna? Hadi evinde giile 
giile otur, doya doya �alI�! Yazdlklanm temize �eker 
�ekmez bana vermeyi unutma! 

tLTER : Bir ka� giine kadar veririm 

SERDAR : Merakla bekleyecegim! Allahrusmarladlk! (ilter 'i 
kucaklar.) 

tLTER : Giile giile. 

SERDAR : Romamm tamamlamayt geciktirme! 

iLTER : Gayret edecegim. 

SERDAR : Ho��a kal! (Ayrzlzr.) 

iLTER : Slk Sik beklerim! 

SERDAR : <;ah�mam engellemezsem! 

iLTER : N e miinasebet? Senin yerin ayn!... 

SERDAR : Sag ol! Hadi eyvallah! (f;lkar.) 

iLTER : (Kaplyl kapatzr.) iyi �ocuktur bu Serdar! AlallI, an-
layt�h �ocuktur. (KaplYI a�ar, seslenir.) Serdar! 

SERDAR : (Geri doner.) Hayrola, bir �ey mi var? 

iLTER: Giicenmedin ya? 

SERDAR : Ne diye? 

iLTER : Evi vermiyorum diye? . 
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SERDAR : Beni bunun i�in mi geri �agrrdm? 

iLTER : Tam bunun i�in degil ama ... 

SERDAR: Ya ni�in? 

iL TER : Eger giicendinse ... 

SERDAR : (Soguk) Unutahm bu konuyu! Allahalsmarladlk .. . 
(r,kar.) 

iLTER : (Seyirciye) Dost �ocuktur bu SerdarL Arkada� �o-
cuktur! (Kaplyl a(ar seslenir.) Serdar! 

SERDAR: (Geri doner.) Ne var yine? 

iLTER: Kmlmam istemem! 

SERDAR: Unutahm bu konuyu dedim ya ... 

iL TER : Ama sesin klrgm �lklyor? 

SERDAR : Eh, 0 kadafClk olsun artlk! 

iLTER: Bak anahtan veririm ama soziinden donmek yok! 

SERDAR : �imdi daha aYlP ediyorsun! 

iL TER : Yann altldan once �lklP gideceksin, bir daha da 
anahtar istemeyeceksin! (Anahtan uzatlr.) Al! 

SERDAR : Anla�Ilan almazsam yine geri dondiireceksin! 
(Anahtan almak i(in elini uzatlr.) Bu konu kapansm di­
ye ahyorum! 

iLTER: (Elini geri (eker.) KlZla birlikte mi geleceksiniz? 

SERDAR : Heniiz tam bilmiyorum; 

iLTER : (Anahtan uzatlr.) All 

SERDAR: (Elini uzatlr.) Te�ekkiir ederim. 

iLTER: (Elini geri (eker.) Yahut da ... Dur! 

SERDAR : Ne oldu yine? 
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iLTER: En iyisi sen on den gel! (Anahtan cebine koyar.) 

SERDAR: Yani? 

iLTER : Ben evde olurum, evi sana blraklr �lkanm ... 

SERDAR : Olabilir ... 

iLTER : Bakarsm anahtar kaybolur maybolur ... 

SERDAR : Anla�Iidl. 

iLTER : Ban�hk degil mi? 

SERDAR : Ban�tIk! (Kucakla$tr, giilii#ir/erken) 

Karanhk 

n.TABLO 

4 Mart 

Ogle Saatleri 

SERDAR: (Saatine bakar.) Neredeyse ii�e geliyor! 

iL TER : Sablrslzianma, ii�e yirmi var! 

SERDAR : (Pencereden sokagl gozetler.) Acaba kolay bulur 
mu buraslm? 

iLTER : Bulamayacak ne zorlugu var? Otobiis sokagm ba�m­
da duruyor 

SERDAR : Belki de taksi ile gelir? 

iLTER : Oyleyse daha kolay bulur ... Romammm 17 sayfaslm 
diin gece temize �ektim ... 

SERDAR : Bir otobiis durdu. Yolculanm indiriyor ... 

iLTER : Ufak tefek eksikleri, ciimle dii�iikliikleri diizeldi ... 

SERDAR : (Pencereye yapl$m� gibidir.) Yine inmedi! (ilter'e 
doner.) Ne dedin? 
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iLTER : Romammm . . .  

SERDAR : (Pencereye atllzr.) Bir taksi goriindii . . .  Gel(ti! (il-
ter 'e) Kusura bakma, akhm .. .  

iLTER : (Keser.) Evet, dl�anda! 

SERDAR : (Toparlanzr.) Temize I(ektin demek? 

iL TER : 17 sayfaslm . . .  

SERDAR : Bravo! 

iLTER : Buraya blraklyorum, giderken alabilirsin . . .  

(Elindeki bir zarfl masaya blraklr.) 

SERDAR : (Kaplya atllzr.) Ayak sesi? Onun yiiriiyii�ii! 
(Anahtar deligine egi/ir.) Geliyor galiba! Hadi, ul(, ul(, 
durma, yaylan! 

iLTER : (Limonluga yanelir.) Kapi I(alsm, hemen I(lkar gide­
rim! 

SERDAR : (Dogrulur.) Yine degil! (Masaya yaklaw.) Zarf 
bu mu? 

iLTER : Evet, o! 
SERDAR : (Elini gogsune gaturur.) Yay anasml, kalbim dura­

caktl! (ilter'e yak law.) Ver elini? (ilter'in elini alzr, kalbi­
nin ustune koyar.) NasIi I(arplyor, duydun mu? (ilter'in eli­
ni hlzla iter, pencereye atzllr.) Bu klZ oldiirecek beni! Te­
�ekkiir ederim iltercigim! Bu iyiligin il(in binlerce te�ekkiir 
ederim! (ilter 'in yanma doner.) Eh, artlk sen git istersen! 

iL TER : Gidiyorum. Bardaklar mutfak dolabmda! 

SERDAR : Bulurum. (ilter 'i kaplya dogru surukler.) 

iLTER : (Durur.) Romamm . . .  

SERDAR : (Keser.) Masamn iistiinde . . . (ilerlerler.) 

iL TER : (Durur.) Giderken . . .  
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SERDAR : (Keser.) Unutmam, giderken altr gotiiriiriim! 

iL TER : Allahalsmarladlk. 

SERDAR : (SablrsIZ) Giile giile! 

iLTER : Anahtan kapmm iistiinde unutma! 

SERDAR : Unutmam! (Saatine bakar.) O<;! Neredeyse gelir . . .  

iLTER : Unutursan kaplda kalInm . . .  

SERDAR : (iller'i kaplya slirlikler.) Unutmam dedim! 

iLTER : (Kapldan pkarken geri doner.) En iyisi anahtan ye­
mek masasmm iistiine blrak. (A nahtarz kapmm kilidin­
den f;lkarzr.) 

SEROAR : Anla�Ildl! (Anahtan ilter'in elinden kapar. Yemek 
masasmm ustune blraklr. )  i�te, goziinle gor! i<;in rahat 
etti mi? 

iLTER : Etti! Allahalsmarladlk, iyi eglenceler! 

SEROAR : (KaplYI af;ar. D�anyl denetler.) Our az bekle, 
kar�Ila�abilirsiniz! (ilter'e doner.) Evet, giile giile! 

iLTER : ((:lkarken yine geri doner.) En iyi anahtan bana 
ver! Giderken kaplyt <;eker <;lkarsmlz . . .  

(Serdar, bir kO$u anahtarz masanm ustlinden alzr getirir.) 

SEROAR : All 

iLTER : Hadi eyvallah; altlda evdeyim!... 

SEROAR : Altl olmadan damlama! 

(ilter pkar, Serdar kaplYI kapatlr. Doner.) 

Hay anahtanna da sana da! . . .  

(Mulfaga girer. Bardaklan pkarzr. Buzdolablnl af;ar ba­
kar. Bir $arkl mmldanmaya ba�/ar. $arklYI keser. lslzk f;alarak 
dolanzr. Gozli pencerede, kulagl kapldadlr. Kapi f;allnlr.) 
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SERDAR : Geldi! 

(Seslenir. Kaplya kO$ar.) Geliyorum sevgilim! 

(Kapl �allnzr.) i�te geldim birtanem! 

(KaplYI a�ar. Kar$lSmda ilter 'i gorur.) 

Yine mi? (Saatine bakar.) U\u on ge\iyor! 

iLTER : Gozliigiimii unutmu�um !  (Eve dalmak ister.) 

SERDAR : (Onler.) Yerini soyle, ben veririm! 

iLTER : Liitfen! Kitaphgm onunde . . .  

SERDAR : (Bir kO$u kitaplzga atzl,r.) Buldum! (Geri doner.) 
AI! 

iLTER : Seni yordum! 

SERDAR : Ba�ka bir �ey unutmadm ya? 

iLTER : (Duraklar.) Sanmlyorum! 

SERDAR : Hadi oyleyse, bas, bir daha da goriinme! 

(Kaplyl ilter'in ustune kapatlr. S,rtlnz kaplya verir. Derin 
bir soluk alzr.) 

Offf! \attlk yahu! Bu kadar hlyar oldugunu bilmezdim! 
(KaplYI dinler. Saatine bakar.) U\u \eyrek ge\iyor, bi­
zimkisi MIa ortalarda yok! 

(Butun pencereleri dolanzr. Hep 0 sab,rs,zlzk belirtileri ile 
gider gelir.) 

Sorum ona u\te gelecekti! Amma da �lmankhk! 

(Mutfaga dalar. Bir bardak i�ki doldurur. Doner, radyo­
yu karl$tmr. Radyoyu kapatlr. Elinde i�kisi kendini bir 
koltuga blraklr.) 

Nerelerde kaldl bu . . .  ? Offf! (Ayaga flrlar.) Slkarsm ama! 
geleceksen gel! 
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(Yeniden pencereleri dolanzr, muzik dolabmm ba�mda 
durur. Plaklan kar�tmr.) 

Mozart, Mozart, Schumann, Chopin, yine Chopin, Beet­
hoven . . .  Yine Mozart. . .  i�e yarar bir �ey yok! �aka ml, 
beyimiz romancI! 

Bir Beethoven daha! Bu da Chopin! Anlasa carum yan­
maz!'" Ozenti !  Gosteri�!. .. Hlrt ! . . .  

(i�kisi elinde, kendini koltuga b,rak,r. Bir sure klmzlda-
madan kalzr. Saatine bakar . . .  ) 

O� bu�uk! 

(Dfkeyle yerinden flrlar.) 

Goriir o! Gosteririm ben ona! Hele bir ah�tlrayIm, ode-
tirim bu yaptlklanru! 

(Perdeyi aralar. Pencereden dl$an bakar. Perdeyi b,rak,r. 
Ne hakla? Ne hakla beni bOyle bekletiyor? Amma da $I­
manklzk! 
(Dfkesi kU$kulanmaya doner.) 

Evi bulamaml� olmasm? Adresi yaruna almayI unuttuy­
sa? . Kaybetmi� de olabilir? .. Ya gelmezse? .. Ne yapar­
sm hadi soyle, ge1mezse ne yaparsm? Ne ge1ir elinden? 
Gosterirmi�sin! Laf! Neyi gosterirsin? .. .  Hi�! (Kaplya 
dogru) Ne olur gel! Yalvannm .. .  

(j� �eker. Oyalanmak i�in, roman zarfml alzr. Sayfalan 
pkarzr. Geli�i guzel bir goz atar. Bir iki satm yuksek sesle 
okur.) 

"Gen� kadmm 0 giizel yiiziinden ayIramadlgl bakl�lan 
hiiziinlii bir ozlemle doluydu." 

(OkumaYI keser.) 

Lafa da bak! Hiiziinlii bir ozlemle dolu bakl�lar! Palav­
ra! Sa�ma! Abazanhk! .  . .  
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(Say/alan zaria koyar. Zar/l masaya atar.) 

in�allah romancI olmadlgtIll da anlarsm! 

(Dl$anya kulak verir.) 

TIS yok! Belki de gelemeyecek! Bir aksilik r,:lkml�sa! Va­
kitsiz bir konuk? Ya da hastahk? Bakarsm annesini falan has­
taneye gotiirmek zorunda kalml�hr? . .  Telefon etsem mi? 
(Saatine bakar.) Dorde on var! Elli dakika yandl kiil oldu! 
o hlyar alh dedi mi damlar! Saniye sektirmezL .. En iyisi tele­
fon etmek! 

(Tele/onu a�ar. AllclYI kulagma goturur. Numaralan �e­
virir.) 

<::aldl!". Alo? 

(Banyo kaplSl onundeki sahanllga ku�uk bir pano iner. 
Bir tele/on masasl, ustunde tele/on. Masamn yanmdaki teker­
lekli koltukta oturan Muzeyyen SUba$l. 6rgu ormektedir. Ku­
laklan aglr i$ittigi i�in, tele/onun sesini dogru alamaz.) 

MUZEYYEN : Kapl galiba? (Tele/on �alar.) Yoksa telefon 
mu? (Seslenir.) GiHiz, kaplya bakar nusm? (Tele/on �a­
lar.) Galiba telefon! (Seslenir.) Giiliz, telefon! (AllclYI 
allr.) 

SERDAR : Alo? 

MUZEYYEN : Alo? 

SERDAR: Alo, Giizin Hammla . . .  

MUZEYYEN : Alo? 

SERDAR : Giizin Hammla . . .  

MUZEYYEN: (Keser.) Sesiniz iyi gelmiyor? 

SERDAR : Giizin Hammla konu�mak . . .  

MUZEYYEN: (Keser.) ibrahim evde yok! 
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SERDAR : Haytr, ibrahim Beyle degil... 

MUZEYYEN : (Keser.) Ak�am telefon edin. Saat alttda evde 
olur! 

SERDAR : (Bagtrlr.) Giizin diyorum, Giizin! 

MUZEYYEN : Bir dakika �agtraytm! 

SERDAR : (Vericiyi e/iyle kapatlr.) Sonunda duyabildi! Yan­
dim, ha evde!'" 

MUZEYYEN : (Seslenir.) Giizin. 
SERDAR : Gelemeyecek! 

(Gu/iz kucagmda kedisiyle, hoplaYlp sl�rayarak, merdi­
venlerden iner. Babaannesinin e/inden altclYI kapar.) 

G uLiz : Evet, ben Giiliz? 

SERDAR : Giizin Hammla konu�mak istiyordum. 

MUZEYYEN : Kimmi�? 

GULiZ : (Vericiye) Ablam evde yok! (Muzeyyen 'e e/iyle bek­
lemesini i$aret eder. Dudak devinimleriyle al�ak sesle ek­
ler). Gii-zi-ni-a-n-yor-Iar! 

SERDAR : <;Ikah �ok oldu mu? 

MUZEYYEN : iyi i�te, sen konu� konu�acagtm ben odama 
gidiyorum! . 
(Gu/iz, oldugu yerde ayak degi$tirir. Sa�lartm silkeleyerek 
geriye atar. Annesine susmasml i$aret eder.) 

GULiz : (Vericiye) Kesin soyleyemem! 

MUZEYYEN : (Aym anda) Kimmi�? 

SERDAR : (Aym anda) Yakla�lk olarak? 

GULiZ : (Vericiyi e/iyle kapatlr? Topugunu vurararak baba­
annesine doner.) Ufff! Amma da merakh �eysin! Orgiinii 
orsene! '(Vericiye) Yanm saat falan! Kim aradI diyeyim? 
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SERDAR : ingilizce ogretmeni! Derse bekliyordum . . .  

GuLiz : Herhalde gelir. Yolda olmah. Trafik falan SIkI�tIy­
sa . . .  

SERDAR : Anla�lldl. Te�ekkiir ederim. 

MUZEYYEN : Kimmi�? 

(GuUz, karFlzk verecegi slrada, Serdar telefonu kapatlr.) 

G uLiz : Kapadl! Ogrenmeyiver! Niye bu kadar ilgilisin anla­
mlyorum? Ogrenmesen olmaz ml yani? (Kedisini oper. 
Merdivenlere atlizr.) 

(Muzeyyen pkar. Pano kalkar.) 

SERDAR : (Saatine bakar.) Dort! KaJtaga bak! Suadiye'den 
Etiler'e gelecek yanm saat once evden �tkIyor! Alacagm 
olsun senin! Namussuz! (Of key Ie dolamr.) Lanet ! 

(i�kisini yeniler, doner, koltuga blraklr kendini. Hemen 
kalkar. Kafeste kaplan gibidir. Durdugu yerde duramaz.) 

Saat dort bu�uk! Nerde kaidl bu, bu . . .  (Gerisini soyleye­
mez.) Allahm belasl, yaianci �eytan! 

(Yeniden kendini koltuga blraklr. Sol eliyle goz/erini ka­
patlr. Az sonra oldugu yerde dogrulur. Bir yudum i�er. Koltu­
gunda kaykllzr. Gozlerini kapar. j� �eker.) 

(Kitapizgzn ustundeki ku�uk masa saati �alar. Koltugun­
dan flr/ar.) 

Bir bu eksikti! (Saati durdurur.) Be�! Kurmu� da gitmi�! 
Offf of of! Dovmeli bu kIZ1! Seytan diyor gelince al ayagtmn 
altma.. .  (DI�arzYI dinler.) Geliyor! (Pencereye yakla$lr, perdeyi 
ucundan amlar.) Evet, geliyor! Allahlm bu ne giizellik! Afet! 

(Once kaplya a/llzr. Birden durur. Kadehini blrakabilecek 
bir yer aramr. Karar veremez. Diker, i(er. BO$ kadehi vestiyere 
blraklr. Elini kalbine goturur.) 
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Durmazsa iyi! 

((:almmasma kalmadan kaplYI a(ar. Kollanm iki yana 
a(ar.) 

Buyursunlar! 

GUZiN : (Orker, geriye ka(ar.) Ay! (Elini gogsiine gotiiriir.) 
C>diim koptu! 
(Serdar'm gogsiine hafif bir yumruk indirir.) Haydut! 

SERDAR : Ne oldu? 

GUZiN : Daha ne olacak? Kaplyt �almadan birdenbire a�m­
ca . . .  

SERDAR ; Pencereden geldigini gordiim. iki saattir seni bek­
liyordum . . .  

GUZiN : C>diimii kopardm! Bu ne bi�im kar�liama? (Solur.) 
Asansor bo�luguna dii�mii� gibi oldum! 

SERDAR : C>ziir dilerim. Ge�sene . . .  

GUZiN : (Ayak burunlan iizerinde dogrulur. Yoresine bak,­
mr.) Paspas yok mu burada? 

SERDAR : Paspas ml? 

GUZiN : Evet, paspas! Gormiiyor musun ayaklanm smlslk­
lam! 

SERDAR : (Yoresine baklmr.) Ha evet. Yok galiba! 

G UZiN : Paspas yoksa ba�ka bir �ey bul! Az once BMW'li 
bir oglan, iistiine de sen! Kar�ldan kar�lya ge�erken az 
kaldl ezccekti beni! Kurtulaytm derken bir su birikintisi­
ne battlm �lktlm! Bir su borusu mu patlanll� ne? Ayak­
lanm berbat! 

SERDAR : (Giizin 'i dirseginden destekler.) Aldlrma, oyle 
ge�! 
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GUZiN : (Direnir. Ayak burunlarz uzerinde sekerek) Ge�e­
mem! 

SERDAR : Onemi yak, ev temizlenecek nasil alsa! 

GUZiN : Ay, kaplda kaldlm! 

SERDAR : Ben de kalma diyarum! (Guzin 'i i�eri alzr. Kaplyl 
kapatzr.) 

GUZiN : Boyle i�eri ta�lyamam ayaklannun �amurunu! BakI­
rup durma da bir �ey bul! Kuru bir bez falan . . .  

SERDAR : (Portmantodan ilter 'in yun atk,sm, all', uzatzr.) 
AI! 

G UZiN : Atkl bu? 

SERDAR : Evet! 

GUZiN : Olur mu? 

SERDAR : Ne onemi var? 

G UZiN : Senin mi? 

SERDAR : Degil ama . . .  

GUZiN : Oyleyse? 

SERDAR : Benim saydlr! 

G UZiN : Olmaz! 

SERDAR : Cam �lkml� gormiiyar musun? 

G UZiN : Gordiigiim kadanyla yepyeni, pml pm!! Ba5ka bir 
�ey bul! 

SERDAR : (Bir sehpa ortusu kapar getirir. Guzin 'in onunde 
egi/ir.) Uzat ayagml! 

GUZiN : (Ortuyu Serdar'm elinden reker alzr.) Delirdin mi 
sen? �una da bak! Sehpa ortiisiiyle ayakkabl silecek! 
Arkada�m' da tam bulmu� evini blrakacak adaml! 
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SERDAR : Ylkanacak nasIl olsa ! 

GUZiN : Olmaz! (klSa bir aranmadan sonra) Mendilini ver! 

(Serdar, $a$km, ceplerini aramr.) 

Mendilin yok mu? 

SERDAR : Olmasl gerekir. 

GUZiN : Yoksa mendilsiz mi dola�lyorsun? 

SERDAR : Buldum! (Mendilini �lkanr.) 

G UZiN : (Sag ayaglm uzatzr.) Sil! 

(Serdar kararslzlzk ge�irir.) 
(Topugunu vurur, sabzrslzlamr.) Ylkanacak nasIl olsa! 

SERDAR : Hakhsm! 

GUZiN : Topuklanm, diki� aralanm!'. (Ayakkablsmm silin­
mesini izler.) <;amur kalmasm! 

SERDAR : (Silerken) Gelmeyeceksin diye odiim koptu! 

GUZiN : (Alaycl) Ay senin de mi odiin koptu! (Degi$ir.) 
Dogrusunu istersen gelmeyecektim! . . .  Oldu, te§ekkiir 
ederim! (Ayak degi$tirir. Sol ayaglm uzatzr.) Bunu da 
liitfen! 

SERDAR : Gelmeyecek miydin, neden? 

GUZiN : (Evi inceleyerek) Gelmemem daha dogru olurdu da 
ondan! Boyle, hi� bilmedigim bir eve . . .  (AyakkablSlmn 
silinmesini izler.) Bumunu ... Diki§ aralanm .. .  <;amurlu . . .  

SERDAR : Goriiyorum. 

GUZiN : Aferin! (incelemesini surdurur.) Dogrusunu istersen 
evi . . .  Biraz da evi merak ettigim i�in geldim . . . (Ayaglnl 
{'eker.) Te§ekkiir ederim. 
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(Portmantonun onunde duran ilter'in terlikleri gozune i/i­
�ir. Ayakkabzlarml (lkarzr, terlikleri giyer. Ayaklarma iyice 
buyuk gelen terliklerle evin i(ine dalar.) 

Terliklerle nastlun? 

SERDAR : <;ok ho�! 

G OZiN : Yeni evleri gezmeye baythnm. (Bakmzr.) <;ok 
giizeJ! Biitiin ol�iileri tutarh, oranhh!. . .  Bir daha diinya­
ya gelsem mimar olurdum! . .  

((:antasml masaya bzrakzr. Dola$arak yemek salonunu 
inceler. Mutfagm kaplSmdan bakar. Doner, ust kata (1-

kan merdivenlere dogru atzlzrken terligin teki ayagmdan 
fzrlar. Seke seke geri doner terligi giyer.) 

Ay, �ok egleniyorum! . . .  

SERDAR : Pardosiinii alaytm? 

G OZiN : istemez! Fazla gelince ben �lkannm! 

SERDAR : Rahat ederdin!  

G OZiN : Boyle de rahahm! 

SERDAR : Ev olduk�a slcak! 

GOZiN : Sen benim goziimiin i�ine bir baksana! 

SERDAR : Ne oldu yine? 

G OZiN : Ben yemem bu numaralan! Hemen oyle iistiime 
ahlmaya falan kalkma itilirim! 

SERD AR : (Bowlur.) Om iirsiin dogrusu! 

GOZiN : Judo bilir misin? 

SERDAR : Haytr. 

GOZiN : Ben, evet! 

SERDAR : Yaaa . . .  
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GUZiN : Kendimi korumak zorunda kahrsam ... (Serdar'm 
iistiine yiiriir.) Kar�lmdakinin (Serdar geriter.) Kolunu 
kapbgtm gibi, kiit, Slftml yere yapl�tInnm! 

SERDAR : Bravo! 

GUZiN : inanmadm galiba? (Serdar'a dogru bir hamle ya-
par.) 

SERDAR: (Geriter.) inandlm, inandlm! 

GUZiN: (Hamlesini durdurur.) Sata�mayana dokunmam! 

SERDAR: <;ok iyi edersin! 

GUZiN: (Giiliimseyerek) Ama gonliim olursa ... 

(Ayagmda kocaman terlikler,parkelerin r;izgiterini izleye­
rek, ip cambazlarz gibi kollarzm yana ar;lp denge saglaya­
rak, yiiriir; gittikr;e keyiflenir.) 

SERDAR: (Umutla) Ama gonliin olursa? ... 

GUZiN: Kendim sata�mm! 

SERDAR : <;ok ho� klzsm! 

GUZiN : Biliyorum! Oyleyimdir, ba�ka? 

SERDAR : Ba�ka ... 

G UZiN : Bekliyorum, ba�ka, devam et? 

SERDAR: Omiirsiin yani ... 

GUZiN: Onu az once soyledin! Ba�ka soziin yok mu? 

SERDAR : Var ama soylcmekte kararslZlm! 

GUZiN : (Cambazlzk oynamaYI b,rak,r. Oldugu yerde aglr 
aglr donerek evi incelerken) Ncden o? 

SERDAR : Bilmem ki ho�una gider mi? 

GUZiN: Belki de gider! 
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SERDAR : Hele bir du�uneyim bakaytm ... 

GUZiN : Evet, du�un ta�m ayle sayle! Oynadm ml ta�ml ge­
ri almaca yok! Mat olursun! 

SERDAR : Oldum bile! 

GUZiN : Aferin, dogru oynamaya ba�ladm! (Slrtl Serdar'a 
dogru don uk, hafif geriye egilir.) Pardasumu ahr mlsm 
lutfen ... 

SERDAR : U�umezsin degil mi? 

GUZiN : (Guier.) Ay bu �ok ho� i�te! Bir aferin daha ... 

(Pardosusiinii verdikten sonra Serdar'a doner, di/iyle ya­
naglm $i$irir, parmak ucuyla $i$irdigi yeri i$aret ederek, 
hafif�e egi/ir.) 

�uradan ku�uk bir apuciik alabilirsin. Bu inceliginin kar­
�lhg1.. (Serdar pardosiiyii portmantoya goturiir.) 

SERDAR: Alacag.m olsun! 

GUZiN : Hesap a�mlyorum! (Salonu inceler.) Ne kadar da 
dagmlk! 

SERDAR : Ne yaZlk ki ayle! 

GUZiN : Arkada�m yeni ta�mml� olmah? (Ayak ucuyla kitap 
kutularzm iteler.) 

SERDAR : Dun ta�mdl. 

GUZiN : Yaman adamsm! 

SERDAR : Niye? 

GUZiN: Oglan dun ta�mml� bugun anahtan koparml�sm! 

SERDAR : Karde� gibiyizdir! 

G UZiN : Allah i�in! 
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SERDAR : <;ocukluktan beri! Birlikte biiyiidiik, birlikte oku-
duk, birlikte hayata atlldlk . . .  

GUZiN: Aman ne iyi! 

SERDAR : Benden hic;bir �eyini esirgemez! 

GUZiN: Ya sen? 

SERDAR : Ben de oyle! 

GUZiN : Acaba? 

SERDAR : Dogal degil mi? 

GUZiN : Hie; sanmlyorum! 

SERDAR : Bu i�ler kar�llIklIdlr. Tek yanlI yiiriimezL . .  

GUZiN : (Birden verilmi� bir kararla) Hadi oyleyse, siva kol-
lanm! (Ayakkabllarml giyer.) 

SERDAR : Hayrola? 

G UZiN : Su eve once bir e;eki diizen verelim! 

SERDAR : iyi ama . . .  Kuzum . . .  Biz bugiin . . .  bunun ie;in mi. . .  
(Yakla�zr, Giizin 'in elini tutmak ister.) 

GUZiN : (Serdar'm elini iter. Yemek masasma dogru ilerler.) 
Gereksiz sozleri blrak �imdi! Bu evin bu dagmlk hali 
beni iiziiyor! Bu masa burada adeta attlml� kalml�L . .  
Tam mutfagm kapisma kar�I. . .  (Yemek masaSlmn san­
dalyelerini yanlara �eker.) Hadi, ne duruyorsun? Yardlm 
etsene! 

SERDAR: (KararsIZ.) Yani, �imdi ev mi yerle�tirecegiz? . 

GUZiN : Hayret! 

SERDAR: Nedir hayret olan? 

GUZiN: Sen in hie; boyle biri oldugunu dii�iinemezdim! 

SERDAR : Ne gibi? 
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GUZiN : Bu evin bu kan�lkhgl seni hi� mi rahatslz etmiyor 
yani? 

SERDAR : Niye etsin? 

G UZiN : Birbirimize hi� benzemiyoruz oyleyse! Dagmlkhk 
deh�etli iter beni! Havaml bozar! Dort bir yan boyle da­
gtmk iken degil sevi�mek, konu�mak bile i�imden gel­
mez! Hadi, tut, bir i�e yara! (Masayl bir ucundan kav­
rar.) Su masayt biraz i�eriye, bah�eye dogru alahm ... 

(Serdar masay, kar$l ucundan tutar, kaldmr.) 

Yazlk! (:ok yaZlk!. .. 

SERDAR : Bana mt aClyorsun? 

G UZiN : Haytr arkada�ma! Dogru diiriist yard 1m edecek 
kimsesi yok galiba? Biitiin arkada�lan senin gibiyse ... 

(MasaYI, yeni yerine ta$lr, blraklrlar. Guzin, masadan 
sonra, neyi nereye koyacaglnl ara$tlrarak �evresini bakl­
nlr.) 

SERDAR : Arkada�lm bizden yard 1m istemedi ki l.. 

GUZiN : 0 istemeyebilir ama haZlr yapIiml� goriirse neden 
yardlm ettiniz demez herhalde!.. (Kendi kendine) Bu ki­
taphgm yeri de iyi degil! (Serdar'a) Ne i� yaplyor? 

SERDAR : Kim? 

GUZiN : Arkada�m? (Kar$zllk beklemeden) Bu kitaphgm ye­
rini begeniyor musun? 

SERDAR: Begenmesem de ... 

GUZiN : (Keser.) Haytr, daha iyi bir yere ahrsak arkada�m 
niye aldlmz demez herhalde! Evet, ne i� yaplyor? 

SERDAR : Gazeteci! 

GUZiN : <;ok ilgin�! Adl? 
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SERDAR : Niye soruyorsun? 

GUZiN : Tamyor muyum diye! Ko�e yazan roportaj yazan 
falansa? 

SERDAR : Degil yaZl i�lerinde �ah�lyor. 

GUZiN : Kitaphgl dibe almah! (Kitaplzktan bir kitap (eker.) 
Lolita! (Serdar'a) Okudun mu? 

SERDAR : HaYIr! 

GUZiN : <;ok sevmi�tim! Orta ya�h bir adamm onbe� ya�m­
da bir klza a�kI. <;ok giizel anlatlhyor. (Lolita 'Yl yerine 
blraklr. Raf/ardaki kitap/arz ince/emeye d%��r. Sevin(/e 
ba�ka bir kitap (eker.) Ah, Rilke! Ne zamandlr bu kitabl 
okumak istiyordum! Alabilir miyim? 

SERDAR : AI! 

GUZiN : Aldlglml arkada�ma soylersin olur mu? Bir iki 
giinde okur geri veririm ... 

SERDAR :, 0 kadar acele etmesen de olur! 

G UZiN : Sen yine de benim aldlglml soyle! Belki arar, me­
rak eder. Sen okudun mu? 

SERDAR : Okuyamadlm. 

GUZiN : Zaten sen bir �ey okumazsm kit Senin agzmdan bir 
kez olsun kitap sozii duymadlm! 

SERDAR : Bilgi�lik taslamaktan ho�lanmam! 

GUZiN : Sen mi?! (Degi#k) Arkada�m okumaYI seviyor 01-
malI? 

SERDAR : Meslegi! Aynca zaman da aYIrabiliyor! 

G UZiN : Tabii, en ba�ta �iiri? 

SERDAR : Lisedeyken yazmaya �alI�lrdl ... 
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GUZiN : Sonra? 

SERDAR : Sair olmadlgtru anladl, blraktl. 

GUZiN : Senin �iirden falan ho�landlgtm sanmlyorum! (Ser�e 
parmagmm ucunu kitaplzgm rafmdan ge�irir. Parmagma 
bakar.) Bu evde onemli bir �ey eksik! 

SERDAR : Neymi� o? 

GUZiN : Kadm! (Parmagmm ucunu siler.) Raflar toz i�inde! 
Bir toz bezi bulabilir misin bana?.. Bekar degil mi? 

SERDAR : (Bo� bulunur.) Kim? 

G UZiN : Kimden soz ediyoruz? 

SERDAR : (Kararslz) Eh . . .  

GUZiN : Eh mi? Nasd eh? 

SERDAR (Guzin 'in ilgisinden ku�kulanm�tlr.) Yani, 
bugiinlerde oyle . . .  

GUZiN : Ne demek o? (Plak kutusunu kan�tmr.) 

SERDAR : Yakmda evleniyor! 

G UZiN : Kiminle? 

SERDAR : Ydlardlr sevdigi bir klzla! 

GUZiN : Ne iyi! Sevindim arkada�mm hesabma! Biraz anlat-
sana? 

SERDAR : Ne anlataYlm? 

G OZiN : N asd bir klZ? (Plaklan incelemeyi surduriir.) 

SEDAR : (Ne diyecegini bir sure kestiremez.) <;ok . . .  az . . . 

GOZiN : Anlayamadlm? 

�ERDAR : Tam�tlrmadl ama anlattlklanndan biliyorum . . .  

GDZiN : Bugiine kadar niye evlcnmediler? 
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SERDAR : Neden olacak? Bizimkinin huysuzlugundan! 

GOZiN : Yaaa! 

SERDAR : KIZ uzun siire evlenmeyi goze alamadl! <;ok iyi 
�ocuktur ama, bir arada olunca ... 

G OZiN : Evet? 

SERDAR : Ge�inilmesi zordur! 

G OZiN : <;ok giizel plaklan var! 

SERDAR : Merakh ge�inir! 

G OZiN : Burasl bu kadar kan�lk olmasa, hi� degilse oturup 
Mozart'm Hafif Gece Miizigini dinlemek isterdim . . .  {Elin­
deki plagl yerine blraklr.) Bu devetabam da ne? 

SERDAR : Begenmedin mi? 

GOZiN : Boyle ba� ko�ede? 

SERDAR : Bana kahrsa yeri �ok iyi! I�lk ahyor, giine� 
gormiiyor, �ok da giizel duruyor! Belki de biitiin evde 
yerini bulan tek �ey o!. .. 

G OZiN : Arkada�m nereden bulmu� bu heyula)'l? 

SERDAR : Ben hediye ettim! 

GOZiN : Anlamahydlm! .. Herhalde �i�ek�iden satm almadm? 

SERDAR : HaYlr, kendim yeti�tirdim! NasIi, iyi yeti�tirmi� 
miyim? 

G OZiN : Yeti�tirmesine yeti�tirmi�sin ama sonunda ba�mdan 
atml� kurtulmu�sun! Az kaldl arkada�m goziimden dii�e­
cekti! Boyle evinin ba� ko�esini fI�l azmam bir deveta­
banma aYlran bir adam dogrusu pek akIih biri saYll­
maz!.. Buraya okuma koltugu yakl�lr. . . (ilter 'in romam 
eline ge�er. Kar�tmr.) Bu da ne? 
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SERDAR : Bi1mem! 

GUZiN : i 1ter Tezcan kim? 

SERDAR: Arkada�lm. 

GUZiN : 0 da ml arkada�m? 

SERDAR : Yani, bu evin sahibi. 

GUZiN : Roman ml yanyor? (Bir iki satzr okur.) <;ok giize1 
ba�ladl. Yaz son1annda bir ak�am ... (Serdar 'a) Sever mi­
sin? Duygu1arla do1u bir mevsimdir! 

(Roman elinde kendini okuma koltuguna bzrakzr.) 

SERDAR : Evin diizene soku1masl bitti mi? 

GUZiN : Daha onemli bir i�im var �imdi: Okuyorum! 

SERDAR : Demek bu kan�lklIk i\(inde ... 

G UZiN : Ne olursun sus! 

SERDAR : Okuyabi1iyorsun oyle mi? 

G UZiN : Goriiyorsun ki din1emiyorum! 

SERDAR : iyi vallaha! 

G UZiN : Rica ediyorum ... 

SERDAR : Pes dogrusu! 

G UZiN : Su perdeyi biraz a\(sana . . .  

SERDAR: Burasl pek mi karanhk! 

GUZiN : Biraz nazik 01 da dedigimi yap 1iitfen! 

SERDAR : (Bir adlm yakla$zr.) Kuzum neden bu kadar katl 
yiireklisin? Niye beni an1amak istemiyorsun? 

GUZiN : Liitfen! (OkumaSlnl siirdiiriir. ikinci sayfaya gefer.) 
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SERDAR : Bana soz hakkl bile tammlyorsun! 

GOZiN : (OkumaYl blraklr.) Anla�Ilan okutmayacaksm! 
Soyle bakalun yakmman niye? 

SERDAR : Biliyorsun ki... 

GOZiN : Neyi biliyorum? 

SERDAR : Seni seviyorum! 

GOZiN : Yakmman bu mu? 

SERDAR : Seninle ilk kez ba�ba�a kahyoruz ... 

GOZiN : tyi ya, memnun olaca�a .. .  

SERDAR : Ama sen yakla�acagma benden ka�lyorsun ... 

GOZiN : (Degi#k) Arkada�mm romanCI oldugunu soyleme-
din bana? 

SERDAR : Dune kadar ben de bilmiyordum! 

G OZiN : Arkada�m herhalde �ok al�akgonullu bir insan 01-
mah? 

SERDAR : Onu da nereden anladm? 

G OZiN : Dunnadan kendinden soz eden, kendini oven biri 
olsa roman yazdlgml bilirdin ! Dun tam�madlgmlza gore? 

SERDAR : Roman yazmaya yeni ba�laml�! 

GOZiN : Yeni ba�laml� ama, giri� harika ! <::ok da iyi gidi­
yor. Elimden blrakamlyorum! (Birinci say/ayl uzaflr.) 
Otur, sen de oku! 

SERDAR : Biz buraya roman okumak i�in mi  geldik? 

GOZiN : Ya ni�in geldik? 

SERDAR : <::ocuk gibi davranma! ( Yakla$lr, Guzin 'in eUni 
almak ister.) Seni �ok seviyorum! 
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G UZiN : (Elini ka�mr.) AnladlgIm kadanyla sadece beni is-
tiyorsun! Sevmek b u  degil! 

SERDAR : istemek sevmektir! 

G UZiN : Yamhyorsun! 

SERDAR : Sevmek de istemek! 

G UZiN : Haytr! 

SERDAR : Evet! 

G UZiN : Bu senin anladlgtn sevgi, benim degil! 

SERDAR : Seninkisi ba�ka tiirlii mii? 

G UZiN : Sevmek, birlikte olmaktan ho�lanmak, mutluluk 
duymak, sevdigi insam mutlu etmeye �ah�maktlr. A�ar 
mlsm liitfen �u perdeleri? 

SERDAR : Boyle daha iyi degil mi? 

G UZiN : Degil! 

SERDAR : Daha ba�ba�a, gozierden uzak, kabugumuz i�in­
de ... 

G UZiN : (Kalkar.) Boyle, kendime a� kedilerin cigere bakar 
gibi bakLlmasmdan hi� mi hi� ho�lanmlyorum, bunu bil 
( Yakmmdaki p erdeyi a �ar.) 

SERDAR : Seni sevmek istemekle kotii bir �ey yaptlglml, 
ben de hi� mi hi� sanmlyorum! (Ba�ka bir perdeyi a�ar.) 
i�te a�tlm, gonliin olsun! 

GUZiN : Te�ekkiir ederim! (Perdenin dbiir kanadtnl a�ar.) 
Perdeler de  pek temiz saytlmaz! (Elinin tozunu ufler.) 

SERDAR: Herhalde! ( YaklaFr.) Beni yanlI� anladm! 

G UZiN : ( Uzakla�lr. ) Aksine dogru anladlm! 

SERDAR: Hem de �ok yanh� anladm! 
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G DziN : Ben de �ok dogru anladlm diyorum! 

SERDAR : (Yak/aw.) Kimbilir, belki de duygulanml yanh� 
anlatlyorum, ya da anlatmaSInl bilmiyorum? 

GDZiN : (Uzak/aw.) Duygulann apa�lk ortada! Sadece iste­
mesini biliyorsun, durmadan istiyorsun! Arkada�Indan 
evini, benden senin olmaml, daha ba�kalanndan kimbilir 
daha neler! Kar�dlgtnda verdigin ne? 

SERDAR : Beni iizdiigiin yeter! Giinlerdir ba�ba�a kalacagl­
mlZ bugiinii bekledim, geceleri goziim uyku tutmadl! Bl­
rak da (Yak/aw ko/lanm a�ar.) Seni kollanma alaylm, 
bir kez olsun kucaklayayun! 

GDZiN : (Geri �eki/ir.) Kapatahm bu konuyu? 

SERDAR : Saat be� bu�uk! 

GDZiN : Ne �lkar? 

SERDAR : Altlya on kala �lkmahYlz! 

GDZiN : Neden, kanna soziin mii var? 

SERDAR : Altlda ilter gelecek! 

GDZiN : (Sevin�/e) Sahi mi? 

SERDAR : Sevindin mi? 

GDZiN : Tabii! 

SERDAR : (Hayret/e) Allah Allah! Niye? 

G DziN : Tam�mak istiyorum! 

SERDAR : Tam�mak ml? 

GDZiN : Pek mi �a�lrdIn? 

SERDAR : Ne bileyim? ... �ey . . .  yani. .. biraz tuhaf ka�mlyor 
mu? 
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GUZiN : (Atak) Ne varml� tuhaf ka�acak? Yoksa seninle 
yalmz goriinmekten �ekindigimi falan ml samyorsun? 
(Bir $eyler soylemek isteyen Serdar'm konu$masma Slra 
bzrakmaz.) Niye �ekineyim? Ben senin gibi evli degilim 
ki! Hem �ekinecek ne var seninle aramlzda? Metresin 
miyim? Olmadtguru sen de biliyorsun, ben de! Arkada�l­
na oviinmek i�in bir �eyler uydurdunsa 0 ba�ka ... Ho�, 
uydurdunsa daha iyi. Kalmam yerinde olur. Arkada�m 
gozleriyle goriir, aramlzda hi�bir �ey olmadlgml anlar, 
senin de ne yalancl oldugunu ogrenir! Bundan sonra ar­
kamdan bir �eyler uydurmaya kalkamazsm!. .. 

SERDAR : Bitti mi? 

GUZiN : Haytr, bitmedi! 

SERDAR : Oyleyse tamamla! 

G UZiN : Daha geleJi bir saat oldu olmadl beni sepetlemeye 
kalktm! Bilseydim hi� gelmezdim! Daha saat altl. Eve 
saat dokuzda donecegimi soyledim. U� saat sokaklarda 
dolan am am ya! Burada kahr, hi� degilse ilter'le tam�l­
nm. Beni sokaga at maya kalkmaz herhalde! 

SERDAR: Yalruz gelmeyebilir! 
GUZiN : Yalmz gelecek! 

SERDAR : Ne biliyorsun? 

G UZiN : Bu evin, bu e�yalann neresine degsen yalmzhk ko­
kuyor! Uzun boylu mu? 

SERDAR : Pek degil! 

GUZiN : Onemi yok! Miizikten, edebiyattan soz edecek bir 
dost kazanacaglm ... 

SERDAR : (igneli) Yalmz miizikten edebiyattan ml? Mimar­
hktan, i� dekorasyondan ... 

GUZiN: iyi soyledin! Mimaritktan, i� dekorasyondan ... 
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SERDAR : Evini yerle�tirmesine yardlmcl olursun! 

G UZiN : Tabii olurum! Neden olmayaytm! Hem de seve se­
ve! Ne de olsa bu i�lerden bir erkekten daha iyi anla­
nm ... 

SERDAR : Yanhz bu i�lerden mi? Romandan da!... 

GUZiN : Unuttun gaJiba, FranslZ filolojisini bitirdim! 

SERDAR : Ben hir;bir �eyi unutmadlm! Her �eyi unutan, i�i-
ne geldigi gibi hatlrlayan sensin! 

GUZiN : Oyle mi? 

SERDAR : Evet, oyler 

GUZiN : Neymi� benim unuttugum? 

SERDAR : Daha dun telefonda ba�ka havalar r;ahyordun! 
Sendeki bu degi�ikligin nedenini anlamadlgtml ml sam­
yorsun? 

GUZiN : Baythyorum bu yorumlanna! Tam�tlglmlzdan beri 
kendi kendine gelin guvey olup duruyorsun! Seninle ar­
kada�hktan ote bir adlm atamayacaglmlZl bir turlu anla­
mak istemedin! Ben dun neysem bugun de oyum! 

SERDAR : Ben anlayacaglml anladlm! 

G UZiN : Hir;bir �ey anlamadm, anlayacagm da yok! Seninle 
ikimiz 0 kadar degi�ik, birbirinden 0 kadar ayn yaradl­
h�ta iki insamz ki beni anlayabilmen olanakslz! 

SERDAR : Niyetin ar;lk, gun gibi ortada! 

GUZiN : Neymi� niyetim? Soyle de ben de bileyim ogrene­
yim bari? 

SERDAR (Saatine bakar.) Yolda soylerim! (Gider, 
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Guzin 'in pardosusunu altr.) Hadi, r;lkmamlz gerekiyor, 
iznimiz buraya kadar! 



G UZiN : Pardosiimii yerine as! 

SERDAR : Tartl�mayahm! 

GUZiN : (Serdar'm elinden pardosusunu r;eker allr.) Sen �lk! 

SERDAR : Ne demek o? 

G UZiN : (Pardosusunu yerine asar.) Ben kahyorum demek! 

SERDAR : (Pardosuyu allr.) Niyetini a�lga vurdun i�te! 

GUZiN : Az once de soylemi�tim, (Pardosusunu Serdar'm 
elinden allr.) sa at dokuza kadar vaktim var . . .  (Pardosuyu 
yerine asar.) 

SERDAR : Sadece 0 kadar ml? 

G UZiN : Evet, 0 kadar! 

SERDAR : Daha ba�ka? 

GUZiN : Daha ba�ka ne olsun? Saat dokuzdan once eve 
donmek istemiyorum. Saat dokuza kadar gidecek ba�ka 
yerim de yok! 

SERDAR : U� ay sonra seni bu eve tam olarak yerle�mi� 
goriirsem hi� �a�mam! 

GUZiN : (Klzgm) Yani? 

SERDAR : Yani ilter'in kansl olarak! 

GUZiN : Biliyor musun sadece anlayI�slz degil �ok da fesat 
yiireklisin! Ben daha ilter'in yiiziinii bile gormedim! 

SERDAR : Evini gormen yeter! 

GUZiN : Ne demek o? 

SERDAR : Evini begendin! 

GUZiN : Ustelik de kiistahsm! 

SERDAR : Sadece a�lksozliiyiim! 
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GUZiN : A�lksozliiliik kim sen kim! Sadece kabasm! Diipe­
diiz kabahk ediyorsun! 

SERDAR : Soylediklerimin dogru oldugunu sen de biliyor­
sun! 

G UZiN : (sokak kaplslm a�ar.) Buyurun! 

SERDAR : Ne 0, beni kovuyor musun? 

GUZiN : Bu sozlerinden sonra seninle bir arada bir dakika 
bile kalamam! 

SERDAR : iyi ya seni tutan ml var? <;lklp gidebilirsin . . .  

G UZiN : Acele eden, gitmek isteyen sensin! Hadi, giile 
giile . . .  

SERDAR : Hay hay, diledigin gibi olsun, gidiyorum, sozlerim 
dogru mu degil mi yakmda gorii�iiriiz! 

G UZiN : Gorii�iiriiz! 

SERDAR : (<:'lkarken) Talihin a�lk olsun! 

G UZiN : Senin duana gereksinmem yok! Giile giile! 

(serdar'm arkasmdan kaplYI neredeyse �arparak kapatlr. 
Elinde ilter'in romanz, salona doner soylenerek perdeleri 
duzeltir.) 

Fesat yiirekli! PalavracI! Akhna geleni soyliiyor! Ustelik 
de saldlrgan... Yedigi naneye bak! ilter'in evini dogru diiriist 
gorsem bari! 
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(Salon un ortasmda, k,sa bir sure yoresini inceler.) Kotii 
bir eve benzemiyor . . .  Tek kusuru yeni olu�u . . .  AnISIZ! 
insana hi�bir �ey hahrlatmlyor . . .  

(Muzik setine Mozart'm HaJiJ Gece Mii.zigi'ni koyduktan 
sonra mutfak kapzszna yakla$lr.) 

Mutfak zararslz, banyosu, ust katl nasll acaba? 



(Ust kata pkar.) 

(Kapl d�ardan anahtarla aplzr. ilter bir $arkl mmldana­
rak girer. Bir elinde el {:antasl; obiir elinde kii{:iik bir yi­
yecek paketiyle koluna slk�tlrdlgl portakal dolu bir kese­
kagldl vard,r. Ayaglmn ucu, omuzunun yard,m,yla kaplYI 
kapatlr. Yiiziinii eve doniince miizigi duyar. Bak�lan 
portmantoda aSllz duran Giizin 'in mantosuna takzilr. Sar­
klSI dudaklarmda soner.) 

iLTER : (Soylenir.) Al sana, hiilii gitmemi�ler! Sen gel de 
Serdar gibi hergeleye inan, iyilik et! 

(Klsa bir siire, eli kolu dolu evi dinler.) Nerede bunlar? 
Bu klZln paltosu olacak, Serdar'mki? .. Ust kattalar her­
halde? .. Ulan Serdar, Ah ulan Serdar, hahyt yaysamz 
yeterdi hal Palavracl kerata!. . .  

(Ellerini bO$altmak i{:in portmantonun oniindeki ayakka­
bl dolabma dogru egilir. Merdivenlerden gelen ayak sesle­
rini duyar. Ba$ml merdivene dondiiriir. Dikkati dagziml$­
tlr. Ayakkabl dolabl iistiine blrakmak istedigi portakal 
kesekagldlm devirir. i{:indekiler yere yuvarlamr.) 

GUZiN : (Merdivenlerden) Ah, siz misiniz? Urkiittiim mii si­
zi? (Basamaklan kO$arak iner.) Yardlm edeyim .. .  

(Roman dosyasl hOla elindedir. DosyaYI gogsii ile birle$ti­
rir. Yerden aldlgl portakallan bir bir dosyanm iistiine ko­
yar.) 

Siz ilter Beysiniz degil mi? 

(ilter de ona uymu$, {:omelmi$ portakal toplamaktadlr.) 

iLTER : Evet! 

GUZiN : Yamlmaml�lm! (ilter'in elindeki portakalz ister.) Ve­
rin! (A ldlgl portakalz kendi topladlklanna katar.) Ben 
Giizin! (Yine/er.) Verin! 
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iLTER : (Yerden aldlgl portakal uzatlr.) Buyurun! . .  Memnun 
oldum! 

G OZiN : Ben de . . . .  

(ilter �a�kmdlr. Bir yandan Guzin 'in guze/ligine hayran­
dlr. Ote yandan akiz Serdar'dadlr. Serdar'm nerede oldu­
gunu, nereden pkacaglm merak eder. Serdar 'm talihine 
imrenir. Bu ruh durumu i(inde kendini tam denetleye­
mez? Elinde olmadan i( (eker.) 

iLTER : Ah ah ah! 
G OZiN : Hayrola? Bir �ey mi oldu? 
iLTER : (Bocalar.) Yoo, haYlr, haYlr. . .  
G OZiN : Bir �eye mi cammz slkIidl? 
iLTER : (G ulumsemeye (aizW.) Onemli degil 
G OZiN : Elinizdeki portakah verir misiniz? 
iLTER : Buyurun. 

(Topar/anmaya (aiz�lr. Mutfaga ge(er. Ku(uk bir meyve 
sepetiyle doner. ) Portakallan buna aktarsak? 

GOZiN : iyi olur! 

(Dosyanm ustundeki portakallan sepete aktanr. Sepeti il­
ter 'in elinden aizr.) 

Bakm yerde iki tane kaldl, siz onu aIm ben de bunu . . .  
(Yerde, ters yonlerdeki portakallan almak i(in birbirleri­
ne slrtlanm donerler. Egi/ecekleri slrada, akiz yine az 
onceki du�uncelere takllan ilter bo� bulunur, i( (eker.) 

iLTER : Ah ah! 

G OZiN : (i lter'e doner.) Yine i� �ektiniz? 

iLTER : (Bocalar.) Ben mi? 

G OZiN : Siz! Farkmda degil misiniz? 

iLTER : Tuhaf! inamn farkmda degilim! 
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GUZiN : Sizin mutlaka bir slkmtlmz var? 

iLTER : Bilmem? Bazen hit; olmayacak �eyler akhma taklhr 
da . . .  

GUZiN : Anhyorum! Sizin it;in t;ok olagan! Portakallan ala­
hm .. .  (Ters yon/ere doner, egilir/er.) 

iLTER : (Da/gm) Alahm . . .  

GUZiN : (Sozunu surdurur.) Evet, t;ok olagan, t;iinkii roman­
ClSlmz. 

(Portakallan yerden a/dlktan sonra dogru/ur/arken rarp'­
w/ar.) 

iLTER : Oziir dilerim! 

GUZiN : Kabahat sizde degil bende. Bakm, (Romani goste­
rir.) tamdlmz ml? 

iLTER : (Hayret/e) Evet, ama . . .  

G UZiN : izninizi almadan okumaya kalktlgtm it;in klzmazsl-
ruz ya bana? 

iLTER : Okudunuz, oyle mil 

GUZiN : (Elindeki sepeti gosterir.) Nereye blrakahm bunu? 

iLTER : Bana verin. Demek okudunuz? 

G UZiN : Y lkanmalan gerekir! 

iL TER : Ben sonra ytkanm. 

G UZiN : Siz i�ten geldiniz, yorgunsunuz. Ben ytkayabilirim . . .  

(Mutfaga gerer.) 

iLTER : (Giizin 'i iz/er.) Okudum diyordunuz? 

G UZiN : Salonda masamn iistiinde duruy0rdu. Goziime ili�ti. 
�(iyle bir bakaytm dedim. Bir iki satlr okuyunca elimden 
blrakamadlm. 
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iLTER : (Mutfak kaplSmda kalzr.) Dogru mu soyliiyorsunuz? 

GOZiN : Ne zaman bitireceksiniz? 

(M mldamrcasma) 

iLTER : Tuhafl . . .  �a�Iiacak �ey! . . .  

GOZiN : (Salona doner.) Sonu ne olacak? Klzla erkek ayn­
lacaklar ml? 

iLTER : Heniiz ben de tam bilmiyorum! 

GUZiN : (ilter soziinii tamamlamadan) Ay ne olur aynlma­
slOlar! Sonun ne olacagtOl oyle merak ediyorum ki, ne 
zaman bitireceksiniz? 

iLTER : Bana kalsa bir an once bitirmek isterim ama . . .  

GUZiN : Oyleyse bitirin! Neden bitirmiyorsunuz? 

iLTER : Vakit sorunu . . .  Goriiyorsunuz, ta�lOma, yerle�me, 
dl�ardaki i�im . . .  

GUZiN : Gelen giden! 

iL TER : 0 da var! 

GUZiN : Ne kadar yaZlk! 

iLTER : Bir kez yazmakla i� bitmiyor ki! YaZlyorum, diizelti-
yorum, tape ediyorum, yine diizeltiyorum .. .  

GUZiN : (Keser.) Ben size yardlm edemez miyim? 
iLTER : NasIl? 

GUZiN : Evet, edebilirim! Hem de seve seve! On parmakla 
daktilo yazanm .. .  Yazd!klanOlZl bana verin, tape etmckle 
vakit yitirmeyin! .  . .  
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(Giizin 'in giizelligi yam Slra, romanma gosterdigi ilgi, an­
lay�lz buldugu davranr$:, ilter 'in hayranlzgml daha da ar­
tmr. Serdar'm talihini neredeyse klSkanmaya ba$lar. Yine 
it; �eker. ) 



iLTER : Ah ah ah! 

GUZiN : Kuzum, nedir sizin caruruZl slkan? Niye a�lk a�lk 
soylemiyorsunuz? 

iL TER : Ah �u Serdar? 

GUZiN : Serdar ml canlruZl sikh? 

iLTER : Ne talihli adam! 

GUZiN : Serdar ml talihli adam? 

iLTER : Evet! Serdar!. . .  

GUZiN : Serdar'm imrenilecek nesi var anlayamadlffi dogru­
suI 

iLTER : <::oktan beri mi arkada�slruz? 

GUZiN : (Hayret/e) Kim? Ben mi? 

iLTER : Evet, yani. . .  

GUZiN : <::oktan beri arkada� oldugumuzu mu soyledi size? 
Ah �u erkekler! Nastl da oviinmesini severler! Oviinmek 
i�in nastl da palavra slkarlar! Kimbilir benim i�in ne ya­
lanlar uydurdu size! . .  

iLTER : (Bakmlr.) Biraz yava�! 

G UZiN : Ofkelendim! Yalana tepem atar! 

iLTER : (Ust katl i$aret eder.) Ama .. �ey . . .  

G UZiN : Ama, ney? 

iL TER : Duyabilir? 

GUZiN : Kim? 

iLTER : Serdar! 

GUZiN : Serdar gitti! 

iLTER : Gitti mi, nereye? 
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GOZiN : Ne bileyim ben! Herhalde evine! Bunda anla�t1ma­
yaeak ne var? Gitmesi gerekirdi gitti! Birlikte olmamlZln 
bir anI ami yoktu kit 0 da anladl gitti ! Hem duysa ne 
olur? . . .  Serdar'la ben birbirimize 0 kadar ters dii�en in­
sanlanz kit Herhalde siz de goruyorsunuz? 

iL TER : Evet, goruyorum! 

G OZiN : Orne gin ben miizik severim . . .  

iL TER : Serdar sevrnez! 

GOZiN : Yalruz miizik mi? Edebiyat, resim, i� dekorasyon . . .  

iLTER : Sahi! i� dekorasyondan da anlar mlsmlz? 

G OZiN : En biiyiik tutkum! 

iLTER : Su evi diizenine sokmakta bana biraz yol gostere­
eek... 

GOZiN : (Keser.) Siz 0 konuyu bana brrakm! Siz romarunlZl 
yazmaktan ba�ka bir �ey dii�iinmeyin . . .  

iLTER : Size nasll, nasu, te�ekkiir . . .  

GOZiN : (Keser.) Te�ekkiir etmeniz gerekmez! Giizel bir ro-
manm yaZllmasma katklda bulunmak az �ey mil 

iLTER : (Co$kulu) SizL . .  siz . . .  siz ... fir reker.) Ahhh! 

GOZiN : Evet? Ben? 

iL TER : SizL . .  

GOZiN : Dinliyorum? 

iLTER : Siz, siz bir meleksiniz! 

GOZiN : 0 kadar abartmaym! Sadeee edebiyatl sanatl seven 
bir kadmlm, 0 kadar! Hadi, isterseniz hem en oturun �a­
ll�maya ba�laym! Siz �ll�rrken ben ortallga biraz �eki 

. diizen veririm, yemeginizi haZlrlar giderim! 
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iLTER : Hayu, gidemezsiniz! 

GOZiN : Anlayamadlm? 

iLTER : Yani gitmeyin, yemegi de birlikte yeriz demek iste­
mi�tim! . .  

GOZiN : (GulUmser.) Hele SlTa yemek yemege gelsin de ona 
o zaman karar veririzL .. Yiyecek neler aldtnlZ bakaltm? 

(Yiyecek paketini eline aizr, yokladzktan sonra koklar.) 

So sis, beyaz peynir, Rus salatasl, . . .  bildim mi? 

(ilter ba$zyla onaylar.) 

Zavallt bekarlar!'" 

iLTER : Sizi evde bulacagtml bilseydim . . . (Kapzya dogru iler-
ler.) Bana bir iki dakika izin verin . . .  

GOZiN : Nereye? 

iLTER : Hemen donerim! 

GOZiN : Siz boyle i�lerle vakit oldiinneyin! Bir �ey altnacak­
sa ben gidip alaytm . . .  

iL TER : Rica ederim ! 

GOZiN : Neden? Ah�veri�ten �ok iyi anlanm, ayagtma da 
ii�enmem! 

iLTER : Herhalde! Ama, siz . . . (Ne de olsa konuksunuz diye­
cekken) ne de olsa heniiz bu semti tammazsmlZ .. . 

(:zkar.) 

(Guzin, salonda, sal/anzr koltugun, devetabanznzn, san­
dalyelerin yerlerinde kur;uk duzeltmeler yapar. Mutfaga 
ger;er. Bir onlUk uydurur! Yiyecekleri hazzrlar. Masa 
ortulerini bulur. Sofrayz kurmaya ba$lar. 
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Bu arada, bahreden kopardlgl bir iki rirek/e, masaYI 
sus/er eve a/abi/digi o/rude bir bekiirm oz/emini rektigi 
bir hava verir. Kapl ra/mlr.} 

GUZiN : Geliyorum! 

(OnlUgunu rlkarzr. Sar/arml duze/terek gider, kaplYI arar. 
Ge/en Serdar'dlr.) 

GUZiN : (Soguk) Sen misin? Hayrola? 

SERDAR : (E$ tutum/a} Sen hala burada mlslO? 

G UZiN : Dogal degil mi? (Saatine bakar.) Heniiz yedi bile 
degil! 

SER DAR : Bu onliik de ne? 

GUZiN : ilter'e yardlm ediyorum !  Evet, niye geldin? 

SERDAR : ilter'i gorecegim! (ireri girmek iSler.) 

GUZiN : Ne yank ki goremeyeceksin! (Girmesini on/er.) 

SERDAR : (ireri girmek ister.) izin verir misin? 

GUZiN : Veremem, �iinkii ilter evde yok! (Girmesini on/er.) 

SERDAR : (Hareketini yine/er.) Beklerim! 

GUZiN : (Onunu keser.) Yalmzken seni i�eri alamam! 

SERDAR : (Direnir.) Uzatma liitfen! 

GUZiN : Ne yapacakslO ilter'i? 

SERDAR : Gormem gerekiyor! Kapmm oniinde dikilip kal­
maml istemezsin herhalde? 

GUZiN : (Kapldan rekilir.) Ayakkabdanm iyice sil de girl 

SERDAR : Emredersin ! (Ayak/arml si/er.) 

56 



G UZiN : Sonra da �u kar�l ko�ede otur, oteyi beriyi kan�tlr­
madan ilter'i bekle! 

SERDAR : Te�ekkiir ederim! 

GUZiN : Beni da lafa tutma! 

(Guzin, mutfaga ge�er. Serdar oldugu yerde kaizr. Salonu 
gozden ge�irir. Giizin 'in mutfakla salon arasmda gidi$ 
geli#erini izler.) 

SERDAR : Ev kadmhgt sana yakl�lyor! 

GUZiN : (Ku�umseme i/e) Oyle mil 

SERDAR : Hele bu evde! 

GUZiN : (Elinde bardaklarla mutfaktan doner.) Sana ne 
dii�iindiigiinii sormadIm! 

SERDAR : Kendiligimden soyleyemez miyim? 

GUZiN : Gereksiz gevezelik etmi� olursun! 

(Bardaklan masaya yerle$tirir.) 

SERDAR : (Masaya yakla$lr.) Ooo! Yemekte �arap var de­
mek! 

(Sarap bardaklarmdan birini aizr, oynar.) 

GUZiN : Ne kadar da merakhslO! 

(Bardagl Serdar'm elinden aizr, yerine koyar.) 

Sofrayt bozma! 

SERDAR : Niye iki ki�ilik kuruyorsun? 

GUZiN : Herhalde yemege kalacak degilsin !  

SERDAR : Ben senin kalmayacagml sanml�hm! 
GUZiN : (Mutfaga doner.) f;ok iyimsersin! 

SERDAR : Oyleyimdir! Y eni taru�mlyoruz! 
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GUZiN : (Mutfak kapzsmdan) Kuzum, a�lk a�k soyler mi­
sin? Sen niye dondiin geri geldin? 

SERDAR : Unuttugum bir �ey var! 

GUZiN : Ne bekliyorsun oyleyse? Unuttugun her ne ise al 
git! 

SERDAR : (Duymazllktan gelir.) Sallarnr koltugu buraya sen 
mi koydun? 

GUZiN : iyi olmaml� ml? 

SERDAR : Eski yeri daha iyiydi !  

GUziN : 0 senin gorii�iin! Unuttugun ne? Herhalde deveta­
barndrr! 

S�RDAR : Yerinden oynatml�sm! 

GUZiN : Yalrnz kaldIramadlm. Onun yeri limonluk! istersen 
ahp gidebilirsin! 

SERDAR : Zavallt devetabam! 

GUZiN : Derdin ne? Biiyiisiin biitiin salonu kaplasm ml? 

SERDAR : ilter'i uyaracagtm! 

G UZiN : ilter senin akltnla i� gorecek degil herhalde! 

SERDAR : Devetabam ne kadar yer kaplayabilir kif Sen �ok 
daha tehlikelisin! Bir evi tek ba�ma kaplayabilirsin! E�i­
ginden bah�e duvarlarma kadar! 

GUZiN : Kotii mii olur? Diizenine girer, evin yiizii giiler! 

SERDAR : ilter'e de biitiin evde ayakkabdanrn koyacak yer 
kalmaz! ilter'i uyaracagtm! 

GUZiN : Unuttugunu bir an once altp gider misin liitfen! 

SERDAR : Unuttugumun ne oldugunu biliyorsun! 

GUZiN : Neymi� o? 
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SERDAR : Hem de �ok iyi biIiyorsun! 

GUZiN : Hi� mi hi� bilmiyorum!  

SERDAR : Sen! Hadi, pardosiinii giy, �lkalIm! 

GUZiN : Ben senin ne �apkamm ne de �emsiyen! Bunu 
ogrendigine gore, (KaplYl ara/ar.) �lP gidebilirsin! 

SERDAR : Seni bu eve �agInnam yamlgIydI!  

GUZiN : (Keser.) Daha uzun tatsIZlIk etme de git! iIter nere-
deyse gelir . . .  

SERDAR : (Sozunu surdurur.) <;ok biiyiik yamIgI! 

GUZtN : (KaplYl ara/ar.) Gidiyor musun? 

SERDAR : (KaplYl kapatlr.) ilter'in ba�ma dert a�tlm! 

GOZiN : (Kapzyz ara/ar.) Gideceksen hemen git, yoksa bir 
daha bu eve ayak atamazsm! 

SERDAR : (KapzYl orter.) Sen mi bu eve sokmayacaksm be-
ni? 

GOZiN : (KaplYl ara/ar.) HaYIr, ilter! 

SERDAR : (KapzYl orter.) ilter'i uyarmak gorevim! 

G UZiN : Ge� kaIdm! 

(Kapldan (ekilir, kollarzm gogsunde kavrqturur. A/ay/z 
bir gu/iq/e, krsa bir an Serdar'l suzdukten sonra) 

ilter karanm verdi bile! 

SERDAR : Yani? 

GOZiN : Benimle evIenecek! 

SERDAR : (i( (eker.) Ya ben? 

GOZiN : Ne o? i� mi �ekiyorsun? 

SERDAR : <;ekmeyeyim mi? (h (eker.) Ben ne olacagun? 
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GUZiN : Sen olmu�sun olacagml, evlisin! 

SERDAR : Ne kadar talihsizim! . . .  

GUZiN : (GulUmser.) Cocuklugu blrak! Talihsiz falan degil­
sin! (Serdar'm yanagma, haJiJ bir 6pucuk kondurur.) Bu 
sana yeter! 

SERDAR : Oyle mi samyorsun! 

G UZiN : Samyorum degil oyler Hadi �imdi sagda solda daha 
fazla oyalanmadan dogru evine, kanclg.mn yamna! . . .  

SERDAR : Ah ah! 

(Guzin, haJiJ bir el devinimiyle, Serdar'z kapzya dogru 
d6ndurur. 

GUZiN : Giile giile! (Serdar'm agzr adzmlarla kapzdan pkz�mz 
izler. Serdar e�igi a�mca hzzla kapzyz kapatzr. Derin bir 
soluk alzr.) Ohhh! 
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i K t N c t  P E R D E  

I. TABLO 

Ertesi yd. 20 Nisan 

(Birinci perdenin dekoru. 

Yerini seven, bir ytl i{:inde hlzla geli$en devetabammn ne­
redeyse aga{: gorunumu aldlgl, salon un gerisini butunuyle deni­
lecek gibi kapladlgl gorUiur. 

Limonlukta, sagda, birinci perdede bulunmayan bir bah­
{:e masaSI ile sandalyeleri vardtr. 

ilter, Guzin ile evlenmi$tir. 

Perde a�tldlgl strada, Guzin, iistunde i$ onlUgu, sa�lan 
eski bir e$arpla baglt, elinde lastik i$ eldivenleri, evin sabah te­
mizligi ile ugra$tr. 

ilter, yemek masasmm ba$lnda romamm yazmaya �all$tr. 

Odamn ortasmda fi$e takllt elektrik supurgesi.) 

GUZiN : (Elinde toz bezi, toz altr.) Nasdsm camm? 

iLTER : Te�ekkiir ederim. 

GUZiN : YaZlyorsun degil mi? (Mutfaga ge{:er.) 

iLTER : Gayret ediyorum. 

GUZiN : (Mutfagm servis kaplSmdan toz bezini silkeler. Ka­
plyl �arparak kapattr. ilter, urker.) Sen benim evde oldu­
gumu unut! 

(Yemek odasma doner.) 

Sen �ah�maya bak! 
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iL TER : Kendini �ok yoruyorsun gibi geliyor banal 

GUZiN : Hi� de degil! 

(Yemek masasmm bo� sandalyelerini odanm sagma �e­
ker.) Evimin i�i hi�bir zaman beni yormaz, aksine yap­
ttk� bana huzur verir, i� rahatll� verir ! Hadi birtanem 
sen benimle ilgilenme, �1I�!... 

(Elektrik supurgesini �al�tlnr. Yemek masasmm altlm 
supurur. ilter, elinde kalem, supurge gurUltUsunun kesil­
mesini bekler, Guzin sadece i#yle ilgilidir. Yava� yava� 
ilter'in sandalyesine yakla�lr.) 

Ayaklanru biraz yana �eker misin? 

(ilter ayaklanm sola allr. Guzin elektrik supurgesinin �e­
kicisini aplan yerden ge�irir.) 

Oldu. Te�ekkiir ederim. �imdi ayaklanm biraz da saga 
aI! (Supurur.) 

Aferin, te�ekkiir ederim! Hadi, �1I� �ekerim! 

tL TER : Acelesi yok, hele sen i�ini bitir! 

G OZiN : HaklIsm carum, �ok afedersin, bir dakika kaIkar 
mlsm liitfen? Sandalyenin altlm siipiirmeyi unuttum! 
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(ilter kalkar. Sandalyesini yana alacak olur, Guzin san­
dalyeyi elinden allr.) 

Sen brrak, ben �ekerim . . .  

(Sandalyeyi yana �eker. Aplan yeri supurur. ilter sandal­
yesini geri almak ister.) 

Acele etme? Daha bitmedi... 

(Elektrik supurgesini durdurur. Hortumun ucuna ko�e 
tozlanm alan par�ayl takar. Supurgeyi �al�tmr. Sandal­
yenin baglantllarmm tozlanm almaya ba�lar.) 



iLTER : Kuzum, sandalye pml pml! 

GOZiN: Sen oyle santrsm! 

iLTER: Daha diin tozunu alml�tIn? 

GUZiN : Ya�adIgImlz kent kent degil ki! Giinde bir ka� kez 
kapi a�lIp kapansa dort bir yan toz doluyor! 

(Elektrik supurgesini sondurur. ilter sandalyesini almak 
ister. Atzl,r, sandalyeyi ilter'in elinden kapar.) 

Our, biraz sabtrlI ol! 
(Toz bezini aizr. Sandalyeyi bir kez de toz beziyle siler.) 

iL TER : C>ziir dilerim arna ... 

GUZiN: Dileme btrak, ne soyleyecegini biliyorum! 

iL TER : Biraz a�m olmuyor mu bu kadan? 

GUZiN : i�te! Yarulmaml�Im! Tarn bekledigim sozler! Olmu­
yor canlm! i�im ancak boyle rahat ediyor! 
(Bir adlm a�lizr. Sandalyeye bakar. Ken din den hO$nut) 

i�te �imdi pml pml! AI! 

iLTER: (Sandalyesini aizr, oturur.) Te�ekkiir ederim. 

(Guzin, yana �ektigi sandalyelerden birine yakla$lr.) 

GUZiN: Sen �imdi buna pml pml ml diyorsun? 

tL TER : Evet! 

GOZiN : (Toz beziyle sandalyenin baglantlslnl siler. Bezi il-
ter'e uzatlr.) Bak! 

iLTER : N esi var? 

GUZtN: Gormiiyor musun? 

tLTER: Gormiiyorum! 

GUZiN: Sahiden bezin nasil tozlandIglIll gormiiyor musun? 
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iLTER : Gormiiyorum. 

G UZiN : Gozlerinde bozukluk olmalI! Yazarsm, goz senin 
i�n �ok onemli. Bir goz doktoruna goriin istersen . . .  

(Mutfaga ge�er. Servis kapLSlndan toz bezini silkeler, 
doner.) Temizlige neden bu kadar dii�mansm anlayaml­
yorum? 

iL TER : Temizlige dii�man degilim ama .. . 

GUZiN : (Keser.) Oyleyse toz toprakla neden bu kadar dost­
sun? 

tLTER : Ben sadece bu i�ler i�in her giin bu kadar yorulma­
na iiziiliiyorum .. .  

GUZiN : Her zaman soyliiyorum: Sen benim yoruldugumu 
falan hi� dii�iinme, sen sadece romanml dii�iin! 

(Elektrik supurgesini �a/�tmr. Dbur sandalyelerin bag­
lantl kO$e tozlarml altr.) 

iL TER : Daha �ok siirecek mi? 

(Giizin, makinenin gurUitiisunden Jlter'in dedigini duya­
maz, �ini surdurur. ilter elinden kalemi atar. Giizin bir 
ara ilter'e bakar. Kendisine baktlgml gorunce gulUmser.) 

Daha �ok siirecek mi? 

GUZiN : (Soyleneni anlamadan yine gulUmser.) Bir �ey mi 
dedin? 

iLTER : Daha �ok siirecek mi? 

GUZiN : Duyulmuyor! Our, siipiirgeyi kapataytm! (Supurgeyi 
durdurur.) Evet, �imdi soyle, ne diyorsun? 

iLTER : (Ayaga kafkar.) Onemli bir soz degildi! (GUIumse­
meye �all$tr.) 

GUZiN: Olsun, ne dedigini anlayamadlm, merak ettim? 
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iLTER : Her taraf pml pml dedim! 

GOZiN : Te�ekkiir ederim. Cok naziksin! 

(ilter yerine oturur. Yazmaya ral�". Yazar, yazdlgml ka­
ralar, bir turlU ralz$amaz. 

Sandalyelerin tozunu alan Guzin elinde toz bezi yakla­
w.) 

Nasil gidiyor? 

iLTER : Eh . . .  (6nundeki kagldl orter.) 

GOZiN : Yiiriimiiyor mu? 

iLTER : Yiiriiyor saydmaz . . .  

GOZiN : Bakabilir miyim? 

(ilter'in izin vermesini beklemeden karaladlgl kagldl ka­
par.) 

Ne o? Yazmayt buaktm karikatiir mii yaplyorsun? 

iLTER : (Kagldl geri almak ister.) Yok canIm, karikatiir yap-
mak kim, ben kim! 

GOZiN : (Kagldl kaprzr, inceler.) Kim bu? 

iLTER : Bilmem!. . .  

GOZiN : Nasd bilmem? 

iLTER : Hi�... Oyle, geli�igiizel bir �eyler �iziktiriyordum ya­
ni. . .  

GOZiN : Ben miyim yoksa? 

iLTER : Daha neler! Sana benzer bir yam var ml? (Kagldl 
geri almak ister.) 

GOZiN : (Kaprzr.} Yok mu? 

iLTER : (Almak ister.) Yok tabii! 
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GUZiN : (Kapnr.) Bu onliik, bu eldivenler, bu ba�ortiisii 
ne? 

iLTER : Farkmda olmadan karalaml�lm i�te! .  .. Yani gozii­
miin oniinde oldugu i�in falan . . .  Neden bu kadar onem 
verdigini anlayamlyorum? . 

GUZiN : (GiilUmser.) Ah seni! Kopya yaparken yakalanan 
yaramaz ogrencilere benziyorsun! Romarun nerede? 
(Masadaki ktigztlan kar�tlTlr.) 

tLTER : (Eliyle ktigztlarml kapatzr.) Kuzum, ne diye boyle 
vakit kaybediyorsun? 

GUZtN : Gormek istiyorum! 

iLTER : (Elini �eker.) Gor! 

GUZiN : Elli iki! On giindiir haJa elliikinci sayfada mlsm? 

tLTER : Ne bekliyordun? 

GUZtN : Neden yazamawgul1 bir iiirlii aolayamlyorum? 

tLTER : (Kalkar.) Ben de! 

GUZiN : Bilmedigim, benden saklawgIn bir nedeni varsa 
soyle? 

iLTER : En iyisi ben biraz yiiriiyii� yaplp geleyim ... 

GUZiN : Hayu, otur �ah�! 

iLTER : Oturmakla olmuyor! 

GUZiN : Hi� degilse karikatiir yap! 

tLTER : En iyisi 9kaYIm. Yiiriirken belki dii�iindiiklerimi to­
parlayabilirim!  

GUZtN : Otururken dii�iindiiklerini toparlayamlyor musun? 

tLTER : �ey, yani, sana da ayakbagI olmam demek istemi�­
tim . . .  
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GUZiN: Benim senden hi�bir yakmmam yok! Otur liitfen! 

iLTER: (Oturur.) Oturdum! 

GUZiN : (ilter'in kalemini eline verir.) Kalemini de eline all 

iLTER: Aldtm! 

G UZiN : Bir romancmm amlarmda okumu�tum. Kimdi kesin 
olarak �karamtyorum. Roman yazmamn ilk ko�ulu, ro­
mancmm sabula masast ba�mda kalabilmesindedir diyor­
du! Bak, evin biitiin masalan senin, ister burada, ister 
salonda, ister limonlukta istedigin masada otur �alt�! 

iLTER: (Kalemi elinden btraktr.) Ne yapsam yiiriimiiyor! 

GUZiN : iyi ama neden? 

iLTER : (Gozleri elektrik supurgesinde) Kafam bombo�! San­
ki bir �ey kafamda ne varsa emip altyor! 

GUZiN : Bilmem ki daha nasll yardtmci olabilirim sana? 

(Elektrik supurgesini r;al�tlrlr. Sandalyelerin baglantl yer­
lerinin tozunu almaYI surdurur.) 

<;ar�1 pazar i�i benim iistiimde. Yemek derdin yok! Ra­
hat �alt�man i�in tertemiz bir ev haZirhyorum? . 

iLTER: Biliyorum! 

GUZiN : (Elektrik supurgesini kapattr.) Yoksa �ah�mana ben 
mi engel oluyorum? 

iLTER : Ne miinasabet! 

G UZiN : Baksana, ne zaman baksam gozlerin iistiimde! Ya 
karikatiiriimii yaptyorsun, ya hareketlerimi izliyorsun! 
Hep benimle ilgilisin? 

iLTER : Tabii degn mi? 

G UZiN : 0 kadar �ok mu seviyorsun beni? 
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iLTER : Deli oluyorum! 

GUZiN : Ben de senin i\(in canun! Ama romammn yiiriime­
digini gordiik\(e iiziiliiyorum... Onbir aydrr evliyiz, onbir 
ayda ancak yirmi iki sayfa yazabildin. Yani ayda iki say­
fa. <;ok az degil mi? 

iL TER : Herhalde! 

GUZiN : iyi ama neden? Dogrusu benimle bu kadar ilgilen­
men, hep beni dii�iinmen biraz sa\(ma! Biz seninle ka\(ak 
bulu�mu� biraz sonra aynlacak degiliz kit Oliinceye ka­
dar birlikte olaca�z! . . .  Beni dii�iinmen \(ah�mana engel 
oluyorsa, bu durum beni rahatslz eder, iizer . . .  Hadi al 
eline kalemini . . .  

iLTER : Sen de elektrik siipiirgeni... 

GUZiN : HaYlr, toz bezini. Sen kendi l�me bak ben kendi 
i�ime! (Toz bezini alzr.) Yahut da dur! 

iLTER : Ne oldu? 

GUZiN : HaZir \(ali�mana ara vermi�ken once masanm tozu­
nu alaYim (ilter'in kagltlarcm alzr, eline verir.) 
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Tut! 
(Masamn tozunu alzr.) 

Ver �imdi. (Kagltlarc masaya yerle�tirir.) Oldu i�te! Ma­
san seni bekliyor. Otur, rahat rahat i\(ine sine sine \(a­
h� . . .  

(ilter, oturur, elinde kalem, dii�iinceli kalzr.) Boyle soz 
dinledigin zaman daha \(ok seviyorum seni! 

(Egilir, ilter'i yanagmdan oper.) 

Camm benim! Uziilme, sablrh oil Belki de bir durakla­
rna donemindesin �imdi. Goreceksin, yakmda kafam 
kurcalayan biitiin diigiimler \(oziilecek, ciimleler su gibi 
aklP gidecek kaleminin ucundan! 



iLTER : in�allah! 

G UZiN : Sahiden sen de seviyor musun beni? 

iLTER : Belli olmuyor mu? 

GUZiN : Sordugum sorunun kar�lllgt bu mu? 

iLTER : (Kalkar, Giizin 'i kollarma allr.) <::ok giizelsin !  Hem 
de kendine hi� bakmadlgtn halde! 

GUZiN : Neyim var, neyim eksikmi� benim? 

iLTER : Bu eski e�arp, bu kau�uk eldivenler, bu 6nliik . . .  Bu 
d6kiintii lollk i�inde senden ba�ka hi� bir kadm senin 
kadar giizel, senin kadar �ekici olamaz! 

G UZiN : Benim bu giizel kau�uk eldivenlerimi begenmiyor 
musun? 

iLTER : Eldivenlerin elbet giizel ama, sadece ellerinin 0 eldi­
venleri takmadan daha giizel oldugunu s6ylemek istedim. 

GUZiN : Nesini begenmedin e�arblmm? 

iLTER : Begenmedim demedim, sadece biraz solmu� sarar­
ml� . . .  

GUZiN : Sol up sarannasm ml? Eskidi! Liseye giderken al­
ml�tIm! Baydmm bu e�arblma, hep severek taktlm, hala 
da severim! Atmaya loyamlyorum! . . .  

iL TER : At demiyorum ama . . .  

GUZiN : Ya ne diyorsun? 
iLTER : Takma, sakla . . .  

GUZiN : (E$arbcnl �ozer, yeniden baglar.) Sen begenmezsen 
begenme, ben begeniyorum L  . .  

iLTER : (Yakla$cr.) Herhalde �ok giizel e�arpml� vaktiyle! 
Her neyse, �ok giizelsin canIm! (E$arbc �eker allr.) Sa�­
larm bu e�arp olmadan daha da giizeJ! 
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GDziN : (E$arblnl geri almaya �alzw.) Yapma! 

iLTER : (E$arbl bir elinden olekine ka�lrlr.) HakSlZ mlyun? 

GDZtN : Sa�lanml bozdun! (Sa�ml duzellir) Ver, oynama! 

iL TER : Sorduguma kar�1l1k ver? 

GDziN : HakslZSm! 

(Guzin surekli olarak e$arbml almaya �a/�tr; iller e$arbl 
yukan a$aglya, saga sola kapnr, bir elinden olekine ge�i­
rir. A$agldaki konU$malar boyunca bu oyun surer.) 

iLTER : (Guzin 'i sa�/armdan oper.) Sa�lanrun 0 giizel koku-
su ba�lml dondiiriiyor! 

GDZiN : Ne olur verI 

iLTER : Hakhsm de! 

GDZiN : Ver diyorum! 

iLTER : Vennem demedim! 

GDZiN : Uzatma, tatslziIk etme de verI 

iLTER : Hakhsm de! 

GDZiN : Danhnm ama! 

iL TER : Bu kadar onemsiz bir �ey i�in mi? 

GDZiN : (Klzmaya ba$fam�ttr.) Bana zorla hi�bir �ey soyle­
temezsin, bunu bi!! Ne �imdi, ne de ba�ka zaman! 
Dstelik de hakslzsm! 

iLTER : Acaba? Oyle mi saruyorsun? 

GDZiN : Sen bilirsin! Carun isterse ver!. . .  (Bir iki adlm 
uzaklaw.) 

iLTER : Te�ekkiir ederim, camm vermek istemiyor! 

G DziN : Bende ondan daha eskileri de var! 
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iLTER : Deme! 

GUZiN : (Somurtkan) Zorbahktan hi� ho§lanmam! t§ zorba-
hga bindi mi yapacagun varsa da yapmam! 

iLTER : Ben de oyleyim! 

G UZiN : Hi� de degil, sen sadece zorbasm! 

iLTER : Birbirimize benziyoruz! 

GUZiN : Liitfen e§arblml verir misin? 

iLTER : Ko§ulumu soyledim! 

GUZiN : (Slrtml d6ner.) AI, senin olsun! 

iLTER : Saklayacag.m. Lise giinlerinin amsl! Kimbilir ne §e-
kerdin? 

GUZiN : (Nazlanarak) N'olursun diyorum . . .  

iLTER : Hftlft ml diretiyorsun? 

GUZiN : <;ok i§im var. Oyalama beni! 

iLTER : Benim hi� i§im yok! 

G UZiN : Otur romamm yaz! 

iLTER : Goriiyorsun ki yazamlyorum! 

GUZiN : Oyleyse �lk dola§! Yiiriiyii§ yapmak istiyordunL 

iLTER : Vazge�tim! 

GUZiN : Off! Neredeyse ogle oldu, hftlft sabah temizligini bi-
tiremedim 

iLTER : Ben de on giindiir hftlft elliikinci sayfadaYlm! 

GUZiN : Tembelliginden! 

iLTER : Acaba! 

GOZiN : (Yava$('a) E§arblml verecek misin? 
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iLTER : Ne yaztk ki hayn! 

GUZiN : (Mmldamrcasma) Liitfen ... 

iLTER : Oziir dilerim! 

GUZiN : (Slrtml doner, uzakla$If.) Nasll istersen oyle olsun! 

iLTER : Te�ekkiir ederim! 

(Guzin eski, a$mml$, yer yer erimi$ bir e$arp bulur, sa�­
larml baglar.) 

GUZiN : Benim i�im giiciim var, seninle ugra�amam! 

iLTER : Yine de anlayt�lt saytltrsm! 

(Eline bir dergi allf, okuma koltuguna oturur. Guzin 
elektrik supurgesini �all$tmr. KlSa bir an ilter'in okudugu 
dergiyi karl$tl1maSI, Guzin 'in elektrik supurgesiyle yerleri 
supurmesi ile ge�er.) 

GUZiN : Serdar'l goriiyor musun? 

iLTER : (Supurgenin gurultusunden soyleneni anlayamaz.) 
Anlayamadun? 

G UZiN : Onemli degil! 

iLTER : Nasll? 

GOZiN : (Supurgeyi susturur.) Serdar'l goriiyor musun de­
dim? 

iLTER : BaZl baZl . .. 

GUZiN : Bu devetabamru ba�lmlza yUctl gitti! 

(ilter, omuz silkerek kar$lltk verir. Dergisini karl$tmr. 
Guzin toz bezi ile e$yalann tozunu almaya ba$lar.) 

GUZiN : Nasll? 

iLTER : Devetabaru ml? 
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GOZiN : Ha}'lr. Serdar? 

iLTER : Fena degil! 

GUZiN : Yani? 

iL TER : Bildigin gibi. . .  

G UZiN : Yine oyle kan klZ pe�inde mi? 

iL TER : Herhalde . . .  

GUZiN : Aylardlr bize ugradlgt yok, neden acaba? Giicendi­
recek bir �ey mi yaptlk dersin? 

iL TER : Sanmam! Bo�una meraklanma. 

G UZiN : Seninle Serdar sayesinde tam�hm, giicenmesini iste­
mem! 

iLTER : Bo�una meraklanma! Benim bildigim Serdar nasll 
kendiliginden yok olmu�sa, yine bir giin kendiliginden 
damlar! Bir damladlmlydl da ondan sonra ayagtm kese­
bilene a�kolsun! 

GUZiN : Ben onun geli� gidi�lerinin dozunu ayarlamaSlnl bi-
lirim. Kar�lla�lfSan bir ak�am yemege �aglr. . .  

iLTER : Yalmz ml? 

GUZiN : Kanslyla tabii. iyiligini unutamam! 

iLTER : Ben de! 

GUZiN : Mutlu degilmi� gibi soyliiyorsun? 

iLTER : Bunu da nereden �lkardln? (E�arbl koklar.) Mutlu­
luktan u�llyorum! (E�arbl bir daha koklar.) Ohhh, sa�la­
nmn kokusu sinmi�. Cenetteyim galiba? 

GUZiN : HaIa onunla ml oynuyorsun? Unutmu�tum! NeIer 
anlattyor Serdar? 

iLTER : NeIer anlatmaSlnl istiyorsun? 
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GDziN : Eglenceli �ocuktur . . .  Her zaman havadan sudan bir 
�eyler bulur, anlahr . . .  Getirdigi devetabam da dunnadan 
biiyiiyor .. . 

iL TER : Goriiyorum. 

G DziN : Bu gidi�le giin gelecek salonda sana ban a yer kal-
mayacak! 

iLTER : Ben �oktandtr 0 karudaytm! 

GDZiN : 0 ko�e senin okuma koltuguna yakl�lr . . .  

iLTER : Benim ilk giinden beri dii�iindiigiim oydu? 

GDziN : Benim de! Uguru ka�masm diye dokunmadtm . . .  Li­
monluga alsak ml? 

iL TER : Sen bilirsin. 
GDZiN : Alahm oyleyse. Hadi kalk ban a yardtm et! 

(Limonluga flkan kaplYI afar.) 

iLTER : Kapldan ge�ecek mi? 
GDZiN : Sen 0 i�i bana buak! 

(Saksmm kulplarma yakla$lrlar. Gilzin, birden iller 'in 
elinden e$arbml kapmak isler. iller daha fabuk davranlr, 
e$arblnl kaprzr.) 

iLTER : Yagma yok! (E$arbl bilegine baglar.) 

G DziN : Kirleteceksin! Ya da yrrtIlacak . . .  

iLTER : (E$arbl bileginden fozer, boynuna baglar.) Ba�ka di-
yecegin kaldt ml? 

GDZiN : Ne kadar inat�lsm; 

iLTER : Al sana, ortak bir huyumuz daha! 

G DziN : Hi� de degil! 

(SakslYI kar$llzklz kulplarmdan kavrarlar.) 
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inat�l olan sensin! 

iLTER : Olduk�a uyumlu bir �iftiz dogrusu! 

GOZiN : Hadi kaldmyoruz! Bir iki, olduk� agtra benziyor, 

iLTER : (Guzin '/e birlikte) Bir iki, �eneyi blrak! 

GOZiN : D�! Hop! 

iLTER : D�! Hop! 

(Limon/uk kapzsma dogru iler/er/er.) 

GDZiN : Ben aksine uysalImdlr, uysal olmasam ge�inemez­
dik! 

iLTER : Konu�ma! 

GDZiN : (So!ur.) Hi� bir sozii kar�llIkslZ blrakmlyorsun! 

(SakslYI yere blraklr.) 

iLTER : Kimmi� 0 dedigin? (SakslYI yere b,rak,r.) Soluk so­
luga kaldm gordiin mii? 

GDZiN : Hi� de degil! Soluk soluga kalan sensin! Hadi, bir 
iki, ii�! (SakslYI ka/dmr/ar.) 

tLTER : Konu�madan tCl§I! 

GDZtN : Sen kendine bak! 

tLTER : (GU/mesi tutar, sakslYI yere blraklr.) Hi� giilece� 
yoktu! 

GOZiN : (Ku/p/arml elinden blrakmadan sakslYI yere indirir.) 
KIrk yIlm ba�l bir yardlmlm istedim! ille de laf yeti�tire­
ceksin! 

iLTER : Peki, ben susuyorum. Bir, iki, . .  

GDZiN : (So/umaktadlr.) Az bekle, ben de camm! 

iLTER : Bekliyorum! 
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GUZiN: Sen dinlendin, ben de dinleneyim! 

iLTER : Daha dinlenecek misin? 

GUZtN: (Derin bir soluk alzr.) Oldu! Bir, iki, ii�! 

iLTER: U�! 

(SakslYI kaldmr, ilerler, limonluga ge�erler.) 

GUZiN : Saga dogru, §oyle gel... (SakslYI yere indirir.) Oldu, 
buraSl iyi . . .  (Solur.) 

iLTER : Bana kahrsa acele ettin! 

GUZiN : Ne gibi? 

iLTER : Serdar'l beklemeliydin, ona ta§ltlrdlk! 

GUziN : Ona ba§ka bir iyilik dii§iiniiriiz, hadi gel! (ilter'in 

elini eline allr, elele salona donerler.) Salonu yerJe§tire­
lim, yardlm edersin degil mi? 

iLTER : Seve seve! 

G UZiN : Once devetabamrun yerine senin okuma koltugunu 
alahrn .. .  

iLTER : Te§ekkiir ederim, Aylardlr bugiinii bekliyordum! 

GUZiN : (E�arbml ilter 'in boynundan �eker alzr.) Ben de te­
§ekkiir ederim! Soyle bana dogru biraz egilmeni bekli­
yordum! 

iLTER : Omiirsiin dogrusu! Demek boyle kandmrsm beni? 

G UZiN : Benim mahm senden �ok bana yakl§lr! 
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(Sa�/arml bagladlgl e�arbl �lkarzr, aldlgl e�arbl baglar.) 

Zavalll e§arblmm gordiigii hakaret yeter! 

(ilter koltugunu kaldmr, yeni yerine gotururken kapl �a­
Imlr.) 



Eyvah kapl! <;abuk �abuk, buak onu, ya da hemen ye­
rine gotiir! 

iLTER : Ne oluyorsun? 

GUZiN : Kapl �ahmyor duymuyor musun? <;abuk 01, soyle­
meyi unuttum! 

(ilter'i koltugu koyacaklan yere dogru adeta ite kaka 
goturur.) 

Blrak, blrak. Kaplya bak liitfen! 

(Eldivenlerini, e$arbml, onlUgunu ustunden atarcasma rz­
kararak, Ust katm merdivenlerine dogru atlilr.) 

Our, ben kaybolmadan a�ma! Babaannemle Giiliz gele­
ceklerdi! 

iL TER : (Duraklar.) Babaannenle Giiliz mi? 

GUZiN : Evet! Duymadm ml? 

iLTER : Niye kendin kar�Ilamlyorsun? 

GUZiN : Tartl�mamn srraSI ml �imdi camm? 

(Kapi ralmlr.) 

Ktllgtml gormiiyor musun? 

iLTER : Nesi varml� klhgtmn? E�arblm da bagla! 

GUZiN : Ufff! Simdi seninle ugra�amam, ben iistiimii degi�­
meye gidiyorum . . .  (Merdivenlerde kaybolur.) 

iLTER : Demek yalmz bana bu iltifat! 

(ilter kaplYI arar. Kapmm irinde, onde, slrtmda kitarasl, 
bir elinde bir kU$ kafesi, obur elinde kucakladlgl kedisi 
ite bir kitap, GUliz gorunur. 

Ardmda tekerlekli arabasmda Muzeyyen SUba$l. ArabaYI 
iten Hakan . . .  ) 
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GULiz : Eni merhaba! 

iLTER : (Sa$km) Merhaba! 

GuLiz : (i(eri dalar.) 0 kadar ml? Ho� geldin demek yok 
mu? 

iLTER : (Zorla gulUmser.) Ho� geldin! 

GULiZ : Bizi boyle tam takun kar�mda goriince �a�rrdm ga­
liba! BaldlZlru opmiyecek misin? 0 kadar �irkin bir klZ 
degilim iistelik! 

( Yanaglnl ilter'e uzatzr oper, 0 da ilter'i oper.) 

Oh! Tra� kolonyana baydillm! Eh, yol ver de girelim! 

(ilter yana (ekilir.) 

Bizimki nerede? Hey, Giizin Harum! Yine toz olmu�! 
Kedimi tutar mlSln? Korkma uyuz degil! 

(Kedisini ilter'in kucagma verir.) 

Allah bilir bizimkisi iistiinii degi�iyordur! Kapl �almdl ml 
hep bOyle eli ayagma dolarur! Taru�tIraYIm, Hakan, ar­
kada�lm, kitara hocam! 

(ilter, Hakan 'l ba$lyla selamlar.) 

Eni�tem. Taruyor sayIltrsm, benden �ok dinledin, ben 
eni derim, dile daha kolay! Yani titer Tezcan! 

HAKAN : Memnun oldum ilter! 

tLTER : Ben de Hakan! 

GULiZ : Enim bizdendir, �ok kolay anla�rrsmlZ! (ilter'e) Ha­
kan bizi arabaslyla getirdi, taksi parasml ben cebe attlm! 

iLTER : Aferin! 
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(Kafesini yere bzrakzr, Kitarasml sandalyelerden birine 
yerle$tirir. ilter'e doner.) 



Kedimi vert 

(Kedisini ailr, oper.) 

0000, non om benim! (Masanm Uslunde iller 'in yazd'g, 
say/aYl gorur.) <;ah�lyor muydun? 

iL TER : Sabahtan bir denemi�tim . . .  

GULiz : Nasd gidiyor, ilerliyor mu? 

iLTER : Pek gidiyor saydmaz! Tekliyor! 

GULtZ : Bujileri hemen degi�tir! 

iLTER : Deneriz! 

GULiZ : Oldu! (Hakan 'a) Yiiriisene oglum, ye�il, yandl, tra­
figi aksatlyorsun! 

(Tekerlekli arabaYl i�eri alzrlar.) 

iLTER : Evet, kaplda kaldlOlz! (Muzeyyen 'e guliimser.) Ho�­
geldiniz babaanne! 

MUZEYYEN : Galiba degil adamakdll nezleyim oglum, elimi 
vermiyeyim. (Mendiline aksmr.) 

iL TER : Siz bilirsiniz. 
MUZEYYEN : ibrahim'i ugurladlk oglum! ibrahim'i aniden 

Rize'ye tayin ettiler. Evladlm, bu ya�ta tek ba�lOa orala­
ra gitti! 

GULtZ : Oh oh oh? Ne de giizel anla�lyorsunuz! Sen kaplda 
diyorsun 0 galiba anhyor, bi dedin mi tbrahim . . .  

iLTER : (Muzeyyen 'e) Allah kavu�tursun! (Guliz 'e) Ne �l­
kar? 

MUZEYYEN : Allahtan ki a�lktl oglum. Yollar iyice a�lktl. 
�ok rahat geldik. Sagolsun, Hakkl getirdi bizi. . .  

GULiZ : (Sesini yuksellir.) Hakkl degil, Hakan! Ogren ar­
tlk! . .  
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MUZEYYEN : Neyi ogreneyim 

GULiZ : Hakan! Hakkl degil! 

MUZEYYEN : Benim agZlm oyle ah�ml� oyle soylerim! Bu 
ya�tan sonra dogrusunu ogrenecegim de ne olacak? Siz­
ler gen�siniz, neyin yanh� neyin dogru oldugunu siz 
ogrenin da abur cubur i�ler kan�tmp durmaym! 

GULiz : Hakan'a saygtslzhk oluyor! 

MUZEYYEN : Ben sen in babaannenim! Saygtslzhk, her fu­
satta senin yanh�lml yiiziime vurman! Burada ka� ki�i­
yiz? Ka� Hakkl var? Ben Hakkl deyince Hakkl kim pek 
ala anla�lhyor, sen de anhyorsun i�te. 0 halde, benim 
HakkI dememle HakkI olacak degil ya, Hakan'sa yine 
Hakan! 

GULiZ : Bu kadar soz edecegine dogrusunu soyleyemez mi­
sin? 

HAKAN : Giiliz, sorun durumuna getirme i�i! 

MUZEYYEN : (Soylenir.) Niye saygtslzlIk oluyormu�? Hakkl 
demek kiifiir mii? (iller'e) Bizim zamammlzda boyle ad­
lar yoktu; bu Hakanlar, ilterler yeni �lktl . . .  

iLTER : HakllSlruz! 

MUZEYYEN : (Gu/iz 'e) i�te eni�ten de Hakkl diyor! 
HAKAN (Muzeyyen 'e) Siz kolaymlza geleni deyin! 

(GuUz 'e) Bo�ver! 

MUZEYYEN : (Hakan 'a) Te�ekkiir ederim! Terbiyeli insan 
hemen belli olur! (iller'e) Giizin evde yok mu? 

iLTER : Geldiginizi duymaml� olacak, haber vereyim . . .  Yu­
kandaydl! 

GULtZ : Eni, bo� yere kendini stkma! 

MUZEYYEN : Zahmet etme blrak i�ini bitirsin. 
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GuLiz : (Elektrik supurgesini gosterir.) Toz mu aiIyordu? 
Siipiirge ortada kalml�! (AlayCl) YaZlk toz aldlgt kliIkla 
gormeyi ka�lrdlk! (Hakan 'a) Boyle bir ktilk dii�leyemez­
sin! (ilter'e) Liseden kalma e�arbl duruyor mu,? (Guier.) 
Onu baglamadan toz alamaz! (Seslenir.) Hey Giizin Ha­
mm, nerelerdesin? Evin i�gale ugradI! 

(Guzin, merdivenlerde gorunur. Ustunu degi$mi$, sapna 
bi�im vermi$tir.) 

G OZiN : Hepiniz ho�geldiniz! 

(Ko$arak merdivenleri iner. Babaannesine dogru ilerler. 
ilter 'in yanmdan ge�erken fmldar.) 

A�kolsun! 

iLTER : Ne oldu? 

GUZiN : (ilter'e eliyle elektrik supurgesini kald,rmasm, i$aret 
ederken babaannesine gUierek yakla$lr.) Ho�geldin 

Babaannecigim, yukardaydlffi, odam haztriIyordum? . .  

(Ka$lanm r;atarak ilter'e doner.) 

iLTER! (Guliz 'e doner, gUiumseyerek oper.) Ho�geldin camm! 
(Yine ka$fanm �atarak ilter 'e doner.) Siipiirgeyi liitfen!. . . 

(Hakan 'a doner, gUiumseyerek elini slkar. ilter, supurge­
yi yerden alacagl slrada, Guliz yamna gelir, onunu ke­
ser.) 

GULiZ : (Elindeki kitabl i$aretle) Eni, sen bu kitabl okudun 
mu? 

iLTER : Nedir o? 

GULiZ : (Kitabm kapaglnl gosterir.) A�km metafizigi, Scho­
penhauer'un . . .  

iLTER : Okumadtm. 

GUZiN : (Guliz 'e) Sen okudun mu? 
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GULiz : Heniiz okumadtm, okumak istiyorum. 

GUZiN : Madem okumak istiyorsun, neden okumuyorsun? 

GULiZ : Okumadan once Eni'min fikrini almak istemem 
giinah ml yani? 

G uLiz : Ge�en hafta geli�inde 0 kitap yine elindeydi! Ka� 
sayfalIk �ey? Ka� giindiir kapagtm a�madan elin de gez­
dirip duruyorsun, Okumaya niyetin varsa otur da oku? 
(ilter 'e) Siipiirge ayak altmda kaldt .. . 

iLTER : Kaldmyorum ... 

G ULiz : Eni sen blrak ben kaldrraytm ... 

G UZiN : Sen kucagtnda kedinle her yere el siirme! 

(ilter siipurge i/e �lkar.) 

GULiZ : (Omuz si/ker.) Seninle ne anla�mak niyetindeyim ne 
de kavga etmek, bunu iyice bill 

(Hakan 'a yakla$lr. Guzin kar$z1lk vermez, babaannesinin 
tekerlekli sandalyesi arkasma ge�er.) 

Hakan, ne yaplyorsun sen orada? 

HAKAN : Eni'nin kitaplanna bakIyorum, 

GULiZ : Seni �eken bir �eyler var ml bari? 

HAKAN : Arada bir oluyor! 

(Hakan, kitaplzktan aldlgl kitaplan, $oyle bir baktzktan 
sonra, yerine koyacagma kitapl,gm rafma blraklr.) 

G uLiz : Keyfine bak oyleyse . . .  

HAKAN : BakIyorum zaten, sen beni dert etme. 

GULiz : Oldu! 

(Kucagmda kedisiyle limonluga ge�er.) 
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GUZiN : (Muzeyyen 'in kulagma egilir.) Odan ham! 

(ilter geri doner.) 

MUZEYYEN : Odam hele yerinde dursun bakahm! 

(Tekerlekli sandalyesini yurutur.) 

GUZiN : ilter! 

iLTER : Efendim? 

GUZiN : Babaanneme yarrum eder misin? Benim mutfakta 
i�im var. 

GuLiz : (Salona doner.) Eni, Irah�ma odam bize brraktm an­
la�tlan, te�ekkiirler! 

GUZiN : (Mutfak kaplsmda durur, Guliz 'e doner.) Evin her 
yam eninin, nerede isterse orada Irah�abilir . . .  

G uLiz : Aman ne iyi! 

(Kucagmda kedisiyle okuma koltuguna oturur. Sal/ana­
rak, kedisini ok$ar, oper.) 

MUZEYYEN : (ilter'e) Sen yorulma evladtm, sen benimle 
vakit kaybetme, ben arabamt ken dim kullamnm. (Mutfa­
ga dogru ilerler.) Kalr haftarur evinizi goremedim. Giiliz 
cam istedi mi kalklp geliyor. ibrahim oyleydi. Ben ancak 
bir getiren olursa gelebiliyorum... HavagazlmZ1 bagladllar 
mt yoksa hiUfr tiip mii kullamyorsunuz? 

iLTER : Tiip . . .  

GUZiN : (Sozu ilter'in agzmdan ailr.) Tiip kullamyoruz .. .  

MUZEYYEN : Goriiyorum! (Guzin 'e) Perdelerin iyi durmu�! 

GUZiN : (Heceler gibi; sesini yukselterek) Acelcye geldi. De-
senini pek iyi selremedim! 

MUZEYYEN : Selrmi�sin, selrmi�sin pekala selrmi�sin. Eni 
boyu da iyi durmu�. Giile giile kullanm. 
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G OZiN : Te�ekkiir ederim. 

(Muzeyyen arabaslm yurutur.) 

ilter! 

iLTER : Efendim? 

GOZiN : (Babaannesine yardlm etmesini i$aret eder.) Bir ye­
re \arpmasm! 

iLTER : Merak etme! 

MOZEYYEN : Oh, hele �iikiir! i�te buna sevindim! Deveta­
barnm limonluga alml�smlz! Aferin!  Sonunda her nasIisa 
akIi etmi�siniz i�te! Neydi 0 oyle? Salonun i\inde heyiila 
gibi �ey! Adama klmIidayacak yer blrakmlyordu . . .  

(Masamn ustunde ilter'in yazllanm gorur.) 

Bunlar da ne? 

GOZiN : ilter! (Masamn ustunu toplamaslm i$aret eder.) 

iLTER : ( Yazllarml toplar.) Topluyorum! 

MOZEYYEN : Y oksa ilter burada ml \aiI�lyor? 

G OZiN : Bazen. 

MOZEYYEN : Hi\ oyle �ey olur mu? Burada \ah�lhr ml? 
Burasl salon. Burada hep birlikte oturulur, konu�ulur. . .  

GOZiN : Ben kan�mlyorum! Nerede rahat ederse orada \ah­
�lyOr. . .  

MOZEYYEN : (iyi duymaz.) NasIi nasIi? 

GOZiN : Ben kan�mlyorum dedim! Cam nasIi isterse oyle 
\ah�lyor . . .  

MOZEYYEN : Ben de burada olmaz diyorum! 

G OZiN : Bazen burada, bazen od:tsmda, bazan limonlukta, 
bazen garajda . . .  
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MUZEYYEN : Garaj dedin? 

G UZiN : Evet, garajda! 

MUZEYYEN : Ne var garajda? Otomobil mi aldImz? 

GUZiN : Hayu, 

MUZEYYEN : HayullSl olsun, aldImzsa giile giile kullamn! 

GUZiN : (Yineler.) Garajda masaSl var! 

MUZEYYEN : �ok iyi . . .  

GULiZ : Eni bayIltyorum senin 0 garaja! Bence evin en 
giizel yeri! 0 garaj benim olsa i�inden �lkmam! 

iL TER : Ben de baytltyorum. 

G ULiz : Ciddi misin? 

iLTER : Hi� ku�kum olmasm! 

GULiz : (GUier.) �ok ho�! 

iLTER : Anla�tIk oyleyse! 

GUZiN : Ya��a sen! Ben yukanki oda yerine senin garajda 
kalmayt isterdim. Bence �ahane! Hakan, sen enimin ga­
rajml gorsen baythrsm! 

HAKAN : Gonnek isterim! 

GULiz : Birazdan gezeriz. Harika disko olur! 

HAKAN : Tahmin ederim! 

GULiz : Eni .. . 

iLTER : Soyle? 

GULiz : Garajmda bir parti verebilir miyiz? 

iLTER : (Zorlanarak) Dii�iiniiriiz! 

GULiZ : Ya��a sen? Kazagm yeni mi? 
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iLTER : Ge�en hafta ucuzluktan al<hm . . .  

G ULiz : Harika! Kapldan girer girmez goziime �arptI. <;iz­
melerin? 

iL TER : <;izmelerim de . . .  

GULiZ : <;izmelerin bana olmaz ama kazagull bir giinliik 01-
sun giymeme izin verirsen sevinirim! 

iL TER : Oldu! 

GULiz : Ciddisin degil mi? 

iL TER : Verdim gitti! 

G ULiz : Seni opebilir miyim? 

(Kalkar iller'; oper.) 

Ya��a! 

GUZiN : Sen eninin her �eyine ortak olmasan iyi edersin! 

GULiz : izinsiz almlyorum kit 

GUZiN : Kucagmda kedinle eninin kazaklanru fayan giyemi-
yecegini bilmen gerekir? 

GULiz : Kuzum sen benim ne�'emi ka�lrmasana! 

G UZiN : Sen de benim! 

G ULiz : Anla<hk anladlk, gelir gelmez tartl�ma konulanm 
sergileme liitfen! �u kadanm a�lklayaYIm; buraya kendi 
gonliimle gelmedim. Bana kalsa evde tek ba�lma. yalmz 
kalmayl se�erdim! 

G UZiN : Sana niye geld in diyen var ml? Sadece evin i�inde 
her yere kedinin tiiylerini bula�ml� gormek istemedigimi 
bilirsin! Hadi, dinlenecegin kadar dinlendin, bah�eye �lk. 
kedine bir yer uydur, sonra da ellerini ytka! 

GULiz : Biraz daha nazik olamaz mlsm? 
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GOZiN : Kendimi ancak bu kadar tutabiliyorum! 

GOLtZ : Anla§tldl! (Kalkar, kedisini oper.) Carum benim, bir­
tanem! Ne kadar da �ok horladtlar seni! iyi ki Tiirk�e 
bilmiyorsun !  Yine de sen aldlrma olur mu? 

(Kedisini pencereden bah,eye salar.) 

Hadi sen dola� biraz, bak bakaltm mahallede ho�una gi­
decek giizel klZlar var ml? (Pencereyi kapatzr. Guzin 'e) 
Zavallt, iyi kar�tlanmadtgtrun aymmmda? Senin dii�man 
bakt�lanndan iirktii adeta! 

G OZiN : Kitaran, ku�un, kedin . . .  

GOLtZ : Oyleyimdir, maiyetimle dola�tnm, ben krali�eyim! 

GOZiN : (Hakan 'a bir bak� attlktan sonra) kalabahgtn art-

tlk�a artlyor . . .  

GOLtZ : Boy friend'in diyecektin ama diyemedin ne  yaztk ki 
de�l! 

(Hakan raflara bzraktlgl kitaplarz yerlerine koymaya ba�­
lar.) 

G OZiN : Belli, akh ba�mda bir gence benziyor! 

GOLtZ : (ilter'e doner.) Eni, kedi sever misin? 

iL TER : Severdim. C;ocuklugumda kedilerim vardt. 

G OLiz : Simdi? 

iLTER : Pek aramlyorum! 

GOLtz : (igneli) Simdi ablam var? Ablam biitiin ya�amml 
dolduruyor yanil . . .  

GOZiN : Geveze! 

GOLiZ : Bilirsin akltma geleni soylerim! (Guier.) Bilirsin ki 
yine de seni severim . . . (Ablaslnl oper.) 
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(KIquna yaklaw.) 

Ku�um nasJl? 

iLTER : �ok tath? 

G uLiz : Sevdin degil mi? 

iLTER : �oook! 

G ULiz : Hatlr i�in soylemiyorsun ya? 

iLTER : Hayu! 

GULIZ : Ya��a! (ilter'i oper.) Optiim! (Kafese egilir.) Oyle 
doyulmaz marifetleri var ki! Gordiik�e bayJlacaksm! 
Keyfi olunca �ok tath oterI Yarm sabah erkenden kulak 
verirsen duyarsm! Sabahlan ge� kalkmlyorsun degil mi? 

iLTER : Hayu! 

GULiZ : Aynca usta cimnastik�dir. �ok giizel takla atar. 
Hi� ku�la kedinin iyi ge�indigini gordiin mii? Gormedi­
gine bahse girerim! Benimkiler bal �eker! Benim 
diinyamda ban� on de gelir! Ozledigim gibi bir ban� 
diinyasl yaratttm aralannda! Ellerinden gelirse ge�inme­
sinler, ban�l bozan kendini kapmm oniinde bulur! 

(Torbaslnl sal/ar. i�indekileri koltugun ustune doker.) 

Bunlar da kasetlerim, gormek ister misin? 

iLTER : Tabii! 

GUZiN : Giiliz, �ocuk gibisin! Neyin var neyin yok ortalIga 
yayma AllahlDl seversen! Hadi, ku�unu limonluga �lkar, 
sonra da once ellerini ytka, odana �lk yerle�. Birazdan 
yemek yiyecegiz. 

GULiz : Ellerim temiz benim! 

GUZtN : Ellerin kedili! Huyumu bilirsin, liitfen beni iizme! 
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GuLiz : Peki peki, dedigin gibi olsun! (ilter'e dogru boyun 
bilker.) Ne yapahm ki ben kii�iikiim, 0 da ablam! (Ban­
yoya girer.) 

GUZiN : ilter, ay �ok afedersin! 

iLTER : Hayrola? 

G UZiN : Yine sana i§ dii§tii! 

iLTER : Soyle de bileyim? 

G UZiN : Ekmegimiz eksik! Gidip ahr mlsm? 

HAKAN : Ben gidebilir miyim 

G UZiN : Siz yorulmaym . . .  

HAKAN : Yorulmam konu degil! 

GUZiN : Evimize ilk kez geliyorsunuz . . .  

HAKAN : Bana boyle davramrsamz bir daha da gelmeye ce­
saret edemem! 

G UZiN : 0 halde gidin. Bakkal hemen kar§l ko§ede. . .  (Para 

vermek i�in �antasz a�ar.) 

HAKAN : Meraklanmaym kolayhkla bulurum. Param var. 

GUziN : Bir ekmek yeter. 

HAKAN : Hay hay. (<;zkar.) 

G uLiz : (Ban yodan pkar.) Hakan nereye gitti? 

GUNiz : Ekmek almaya! 

G uLiz : i§e yarar �ocuktur! 

(Kales; aizr, limonluga ge�er.) 

G UZiN : ilter! 

iLTER : Camm? 

89 



GUZiN : Senden sofrayt kurmam ic;in yardlm isteyebilir mi-
yim? 

iL TER : Elbette giizelim! 

GUZiN : Ne kadar iyi kalplisin! 

iLTER : Sen de oyler 

GUZiN : Su ortiiyii birlikte ac;ahm liitfen . . .  

iLTER : Emredersin! 

(Birlikte sofra ortiisiinii a(arlar.) 

G UZiN : Seni c;ok seviyorum! 

iLTER : Ya ben? Sana taplyorum! 

GUZiN : Camm benim? ( Yanagml uzatlr.) 

tL TER : Birtanem! (Oper.) 

(Kapl (allmr.) 

GUZiN : Hakan herhalde! Kaplyt ac;ar mlsm? 

(ilter kaplya yonelir.) 

Ne de c;abuk dondii 

GULiz: Ben kaplya bakanm! 

(ilter, yeniden sofra ortiisiinii yaymakta Giizin 'e yardlm 
eder.) 

(KaplYI a(ar.) Buyurun, kimi aradmlz? 

SERDAR : (Kaplda goriiniir.) Yanh� gelmedigimi samyorum! 

iIter Tezcan'm evi degil mi? 

G uLiz : Haytr, yanh� gelmediniz! 

SERDAR : Evde mi? 

GULiz: Bir dakika. (ilter'e doner) Eni, seni anyorlar! 
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iLTER : Kim? 

GDLiz : Tammlyorum! 

(Serdar i�eri girer.) 

SERDAR : Merhaba! 

iLTER : Ooo! Sen misin? Merhaba . . . 

(Sanllr, opu#,irler.) 

Ho�geldin! 

SERDAR : Ho�bulduk! 

GDZiN : (Alaylz) Nerelerdesiniz Serdar Bey! Bizi unuttunuz 
samyorduk! 

SERDAR : (Guzin 'in elini slkar.) Hi� sizi unutur muyum? 
Olmadl bir tiirlii ! Her gun akhmdaslnlZ ama . . .  (Guliz 'e 

doner.) Kii�iik hammla beni tam�tlrmayacak mlslmz? 

GDZiN : Karde�im . . .  

iLTER : (Aym anda) BaldlZlm 

G DLiz : Ben Giiliz . . .  

SERDAR : Ben de Serdar! (Guliz 'in elini slkar. Guliz elini 

�ekinceye kadar blrakmaz.) 

Sevindim! (iller 'e) <;ok �eker baldlZln var! (Guzin 'e) Se­
nin karde�in olduguna gore ba�ka tiirlii olamazdl zaten! 

(Kapl �almlr.) 

GDLiZ : Hakan olacak! (Serdar'm elinden elini �eker. Kaplya 
alllzr. KaplYl a�ar) Evet, Hakan! 

(Hakan elinde iki ekmekle girer. Guliz Hakan 'm elinden 
ekmekleri alzr.) 

Ya��a sen! (Hakan 'l oper.) 
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SERDAR : (Guzin 'e) Delikanh da karde�in mi? 

G UZiN : Degil! 

SERDAR : Yegenin? 

iL TER : Giiliz'in arkada�l! 

SERDAR : (Bozulur. Klskanm�tlr.) Yaa! Eee, nasllSlfilz ba­
kahm? (Muzeyyen 'i gorur.) Hammefendi? 

G UZiN : Babaannem! 

SERDAR : Ma�allah ma�allah! (Muzeyyen 'e dogru ilerler.) 
Efendim saygllar . . .  

iL TER : Arkada�lm . . .  

SERDAR : (Tamamlar.) Bendeniz Serdar 

MUZEYYEN : Kim? 
SERDAR : Serdar . . .  

MUZEYYEN : Te�ekkiir ederim Haydar Bey . . .  

iLTER : Biraz agtr i�itir. 

SERDAR : Sadece biraz ml? 

MUZEYYEN : (HaNmr.) Uzerinize afiyet, biraz nezleyim 
de . . .  

SERDAR : Get;mi� olsun! 

MUZEYYEN : Get;mesine get;ecek tabii. Bugiin daha ikinci 
giinii . . .  

(Guzin, ekmekleri allr, mutfaga girer. GuUz, Hakanla 
birlikte Umonluga r;zkar.) 

SERDAR : (Bak�larz hep GuUz 'de) Baldmn �eker mi �eker! 

iLTER : Oyledir. 

SERDAR : (h �eker.) Ah ah diinyaya erken geldik, �imdi 
yirmisinde olmak vardI ! Neyse, eee daha ne var ne yok? 
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iLTER : iyilik saghk. Yemek yemedin herhalde? 

SERDAR : (Gozleri Guliz 'de) Allahlm! (Toparlamr. ilter'e) 
Pardon, bir �ey mi dedin? 

iLTER : Bir �ey yemedin herhalde? 

SERDAR : Yedim ... Daha dogrusu pek yedim saylimaz! 

(Guliz 'le bak�/arz kar$lla$lr gulUmser? Guliz, ne oldugu­
nu anlamaz, omuz silker, 0 da guler.) 

Ne �eker klZ! 

iLTER : Kim? 
SERDAR : BaldlZln! 

iLTER : Oyledir. (Sofranm kurulmasma yardlm etmektedir. 
Mutfaga ge�er. Tabaklarla doner.) Sana da tabak koyu­
yorum .. 

SERDAR : Koy. Bana yiiz verir mi dersin? 

iLTER : Kim? 

SERDAR : Giiliz! 

iLTER : Ho�lamrsa verir! 

(Serdar'm bakl$farz yine Guliz 'le kar$zla$lr. Guier. GuUz 
omuz silker. Hakan 'a, ne oluyor bu adama boyle dedigi 
yorumlanacak bi�imde, Serdar'l gosterir, aralarmda 
gulii$urler.) 

SERDAR : Arkada�l pek toya benziyor! 

iLTER : SandlgIn kadar degil! 

SERDAR : Vuruldum! (i� �eker.) Eee daha daha naslism? 
Nasli gidiyor roman? 

iLTER : Sayle boyle ... 

SERDAR : Aldlrma, yazsan da olur yazmasan da ... Evlilik? 
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iLTER : Gordiigiin gibi.. 

SERDAR : Yani, fena degil! Benim devetabam nasd? 

iLTER : Ellerinden oper; (Ba$lyla Umonlugu gosterir.) 

SERDAR : Limonluga aldlOlZ demek? 

iLTER : Goriiyorsun, ev bize dar geJiyorl 

SERDAR : HakhslOlz! 

iL TER : Hediye edecek adam anyoruz! isteyen bir tamdlgm 
varsa haber ver! . . .  

Karanhk 

II. TABLO 

28 Temmuz 

(Sahnede sag geride evin baht;esini yansztan kut;uk bir 
pano aydmlanzr. GuUz, bir sezlonga Uzanml$, kitabl eiin­
de gune$lenmektedir. K edisi, kitarasl, kU$ kafesi yanmda­
dlr. Sezlongundan kalkmadan dogrulur. Sonuna kadar 
apk el radyosunda biten kaseti degi$tirir. Kitabml eUnden 
blrakmadan bO$ eUyle kedisini ok$ar, ardmdan kU$u ile 
oynamaya ba$lar. 

i Iter garajdan pkar. GuUz 'in yanmdan get;erek evin bah­
t;e kaplsma dogru ilerler.) 

GDLiz : Eni, dinie, sana r,:ok egienceli bir haberim var! 

iLTER : Soyle? 

GDLiz : Once saat kar,: bakar mlsm? 

iLTER : (Kol saatine sakar.) On bire geliyor, on var. 

GDLiZ : (Sevint;le el prpar.) Harika! Benim bu saattc nerede 
(,Imam gerekir biliyor musun? 
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iLTER : Soylersen ogrenirim! 

GOLiZ : Kadlkoy iskelesinde! 

iLTER : Neden o? 
G ULiz : <;iinkii senin 0 salak arkada�m Serdar var ya, beni 

�imdi Kadlkoy iskelesinde bekliyor! Sozde on bir vapu­
ruyla Kadlkoy'e ge\;ecegiz, KadIkoy'de aklmca 0 beni bir 
arkada�mm evine atacak! (EI prpar.) Ay ne ho�! Oyle 
egleniyorum kit �imdi KadIkoy iskelesinde done dola�a 
nasll bekledigi goziimiin oniine geldik\;e! Oh olsun! iyi 
yapmarm� mlytm? Bir �ey demiyorsun? 

iLTER : Nedenini bilmiyorum kit 

GULiZ : Nedeni a\;lk! Bir dii�iin Allahlm seversen onunla 
benim aramda ne olabilir? Tam bro! Ktronun teki! 
Beni oyle itiyor kit (Tiksintiyle) Allah gostermesin! Ta­
m�trrdm tam�hrah aSlhyor. Dersini verdim i�te! tn�allah 
anlar, anlamazsa bir daha veririm! iyi yapml� mlytm? 

iLTER : Aferin! (iler/eyecek alur.) 

GULiZ : (Ayaga kalkar.) Dinle, dahasl da var! 

iLTER : Anlat bakahm? 

GULiZ : Hakan'a i�i anlathm. Hakan da �imdi KadIkoy iske­
lesinde olacak! (GUler.) Anhyorsun ya!. . .  

iLTER : <;ok aClmaslzsm! (GuiUmser.) 

GULiZ : Oyle egleniyorum kit (EI prpar.) Blrazdan Hakan 
gelir, olanlann haberini almz!.  . .  

iLTER : Olur. . .  ( Yiiriiyecek alur.) 

GULiZ : (Onler.) NasI. gitti \;ah�man? 

iLTER : Gitmedi! 

GuLtz : Dert etme, giiniinii giin etmeye bak! Gitmiyorsa \;lk 
dola�! Gittigi giin \;ah�lrsm . . .  
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iLTER : 0 giin bir tiirlii gelmiyor i�te! (Radyoya bakar.) 

GuLtz : <;ok mu yiiksek dinliyorum? 

iLTER : Farkmda degil misin? 
GOLtz : <;ok oziir dilerim! Pop miizigi de hafif dinlenmez 

ki! 
iLTER : Nedenmi� o? 

GULiz : Co�kusunu yitiriyor! Miizikle �ah�maYI denesene, 
ah�lrsm! 

iLTER : Beceremiyorum ... 

GULiz : Ah�lrsm! Ya da sen de biraz giine�len, belki de iyi 
gelir, a�lhrsm . . .  

iLTER : Sonunda yapacagIm 0 galiba. Benim i�erde i�im var, 
ho��a kal! 

GuLtZ : (EI sallar.) By by . . .  

(Bah�e tablosu kalkar. Oyun evin l�me ge�er. Guzin, 
evin temizligi ile ugra$maktadlr. Krsa bir $ort, SlrU a�lk 
penye bir bluz giymi$tir. 

Tekerlekli kolluk, Usl kala (lkan merdivenin onunde bO$ 
durmaktadlr. 

iller bah�e kaprsmdan girer.) 

iLTER : Merhaba! 

GUZiN : (Arkasl ilter'e donuktur. Urker.) Ay, Odiimii kopar­
dm! 

iLTER : Bunaldtm! (Gomleginin onlerini yelpazeler.) 

GUZiN : <;ah�mana biraz ara ver istersen, yorulmu� olacak­
sm! 

iLTER : <;ah�maktan degil, slcaktan! 

(ilter, banyoya (lkan merdivenlere dogru ilerler.) 
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GUZiN : Nereye? 

iLTER : Du�a! 

GUZiN : Banyo dolu carum! 
iLTER : (Merdivenlerde kallr.) Dolu mu! 

GUZiN : i�erde babaannem var! 

iLTER : Boyle slcak yaz gormedim, her taraftm yapl� yapl�! 

GUZiN : i�ecek soguk bir �ey ister misin? (Mutfaga yonelir.) 

iLTER : (Mutfaga yonelir.) Ben kendim almm! 

GUZiN : Bir dakika, ben hemen veriyorum!  

(Mutfaga girer. Buzdolabmdan bir $i$e meyve suyu alzr.)  

iL TER : Bardak falan istemez, oldugu gibi ver! 

GUZiN : (Bardak alzr.) Veriyorum! 

iLTER : �i�eden i�erim, yaruyorum! 

GUZiN : (A <;acagl alzr.) Bana hi� de 0 kadar slcak gelmiyor! 

(Meyve suyunu bardaga bO$altlr.) 

iLTER : Sen de benim gibi garaja kapansan! (Busbutun sa­
b,rs,z $i$eyi almak ister.) Yanlyorum, dedim! 

GUZiN : (Si$eyi ka<;mr. Bardaga bO$altlr.) Boyle daha rahat 
i�ersin! 

iLTER : Rahatmdan vazge�tim! 

G UZiN : Biraz sabrrh ol! 

iLTER : Daha nasd sablrh olaytm? 

GUZiN : (Bardagz uzatlr.) Obiir tiirlii, yerlere, iistiine ba�ma 
dokiiliir ... 

(ilter bardagl kapar, i<;er.) 

Benim bildigim garaj serin olurdu . . .  
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iLTER : (ifmesine ara verir.) 0 kl�m! (ifer.) 

GOZiN : 0 kadar slcak demek! 

iLTER : (ifmesine ara verir.) Hamam! (Bir yudum ifer.) SI­
cak degil cehennem! (ifer.) 

GOZiN : Acele i�me, mideni ii�iitiirsiin! Bir �are dii�iine-
lim .. .  

iLTER : (ifmesine ara verir.) Neye (ifer.) 

GOZiN : Garajl serinletmeye! Vantilator koysam? 

iLTER : (Ters ters, bardagl uzatlf.) �are bu mu? Al! (Barda­
gl verir.) Bana mlsm demiyor! 

GOZiN : Bir bardak daha? 

iLTER : istemez! (Terini siler.) Yer beton, �atl beton, bu 
giine�te finna doniiyor! Vantilatorle falan serinlemez 
orasl. . .  

G UZiN : �ah�amadm demek? 

iLTER : Sormasan daha iyi edersin! (Ba$ly/a teker/ekli ko/tu­
gu i$aret eder.) �ok oldu mu gireli? (Ye/paze/enir.) Ya­
myorum! 

GUZiN : A:z once! Bir iki dakika bekleyemez misin? 

iLTER : Ba�ka ne gelir elimden! 

G UZiN : Sandallanm �lkanp terliklerini giysen? 

iLTER : Kuzum alt yam evin garajmdan geJiyorum, yani �im­
diki �h�ma odamdan, komiirliikten degiJ! Sandallanmm 
nesi var? 

GUZiN : Niye bu kadar sinirlisin anhyamlyorum! 

iLTER : Ben mi sinirliyim? 
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GDziN : Evet sinirlisin! Aceleden sandallannla evin i<;ine 
dalIyorsun, banyoya girmek istiyorsun, terliklerini giy­
meni hatrrlatlyorum, kotii bir �ey mi bu? 

iL TER : Ben de sana sandallanmm en azrndan terliklerim 
kadar temiz oldugunu, olmasl gerektigini hatlrlattlm sa­
dece . . .  

G DziN : Benimle nasll bir tonla konu�tugunun farkmda de­
gilsin anla�tlan! 

iLTER : Ne var sesimin tonunda? 

GDZiN : Bu evi temiz tutmak i<;in neler <;ektigimi goruyor­
sun! Sabahtan ak�ama didiniyorum! Ben diinyaya hiz­
met<;ilik yapmak i<;in gelmedim herhalde! . .  

iLTER : Herhalde! Bu konuda yiizde yiiz haklIsm! 

G DziN : Soze gelince hak vermekte comertsin ama . . .  

iLTER : Ama? 

G DziN : Ama davram�lannla emeklerime ne kadar deger 
verdi gin ortada . . .  

(E/inde toz beziy/e en yakmdaki sanda/yeye oturur. Ag/a­
mak uzeredir. Burnunu �eker. BO$ e/inin tersiy/e gOz/erini 
kuru/ar.) 

iLTER : Ne o? .. �imdi de aglIyor musun? 

GDZiN : (Burnunu �eker.) Hayrr, aglamlyorum! (GOz/erini 
kzrpl$tmr.) 0 kadar kolay aglamam! 

iLTER : �ocuk musun Allahlm seversen? 

GDZtN : Sadece biraz sinirlendim! (Burnunu �eker.) 

iLTER : Omiirsiin dogrusu! 

(Yak/a$zr, egilir, Guzin 'in sa�/artm oper.) 
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GUZiN : Sinirlenince boyle olurum! Sinirimi yenemezsem 
gozlerim ya�anr. (Burnunu �eker.) 

iLTER : Hadi hadi brrak bu bo� iiziintiileri! Bakaytm 
o giizel gozlerine ... 

(Giizin 'in ba$lm kendine �evirmek i�in �enesinden tutar.) 

GUZiN : (BO$lnl ters yone �evirir.) Brrak beni! 

iLTER : Liitfen bana dogru bak... 

GUZiN : (Ba$lm bu kez obur yone ters dondurur.) BakmlYo-
rum! 

iLTER : Beni iiziiyorsun ama! 

GUZiN : Sen de beni! 

iLTER : Seni iizecek ne dedim? 

GUZiN : C;ok inat�sm! 

iLTER : Ben mi? 

G UZiN : Sen, ben degil herhalde! 

iLTER : Neden anlayamlyorum! 

GOZiN : Hftlft sandallannla dola�lyorsun! 

iLTER : Nedeni 0 mu? (Gu/erek.) Unutmu�tum! Gonliin 
olacaksa hemen �Ikaraytm . .. 

(Terlik/erini a/maya yonelir.) 

GOZiN : (Daha once davramr.) Our, ben veririm! Evin i�in­
de her yeri sandallannla �igneme! 

(i/ter'e ter/ik/erini getirir.) 

iLTER : Biliyor musun, yatak odasl banyo dI�mda terlikle 
dola�mayt hi� sevrnem, daha dogrusu sevrnezdim! Ne 
terlikle dola�mayt ne de dola�anlan!. . .  
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GOZiN : Benim i�in ne biiyiik ozverilere katlamyorsun degil 
mil 

iL TER : Haytr, sadece, bir dizi kii�iik kii�iik ozverilere! 

GUZiN : Ne kadar da al�akgoniilliisiin! 

iLTER : (Ba$lyla banyo kaplSlnl i$aret eder.) Anlayt�1I dav­
ranmana sevindim! 

(GiUiz elinde kitabl kolunda kedisi dl$ardan limoftlugun 
camml tlklallr. Beline pareosunu Sarml$tlr.) 

GUZiN : (EI, ba$ i$aretleriyle) Ne o? 

(Guliz, "hi(', anlamma omuz silker, gulerek el saUar, 
i�eri gelecegini i$aret eder.) 

(ilter'e) U� aydlr elinde 0 kitap: A�km Metafizigi... 

iLTER : Biliyorum. i�eri gelecegini i�aret ediyor? 

G UZiN : Gel de bu evi temiz tut! 

(Guliz 'e ayaklannl silmesini i$aret eder. Guliz i$aretlerle 
anladlgml belirtir.) 

iL TER : Ham aklIma gelmi�ken soraytm, benim mavi gomle-
gimi gordiin mii? 

GOZiN : Hangi mavi gomlegini? 

iLTER : ingiltere'den aldlgtm? 

G UZiN : Yerindedir. Gomleklerin arasmda; iyice baktm mt? 

iL TER : Bakttm. Gomleklerim arasmda yok! 

GOZiN : Gormemi� olabilirsin! 

iLTER : Tek tek aradlm. Her giin bir �eyim ortadan yok 
oluyor. Diin kalemim, onceki giin kazagtm, bugiin mavi 
gomlegim! . . .  

10 1 



GUZiN : Ah �u Giiliz! Mutlaka on un marifetidir yine! Ne 
yapabilirim bilmem kif Bir tiirlii soz dinlemiyor! Sen de 
onu �lmartlp tepene �Ikartlyorsun! 

(Ban yodan sifon sesi gelir.) 

<;lklyor! 

MUZEYYEN : (Banyodan) Giizin!.. .  

GUZiN : Geliyorum! (Banyoya kO$ar.) Ayaklanm temizleme-
den Giiliz'i i�eri sokma! 

iLTER : Merak etme! 

MUZEYYEN : (Banyodan) Giizin! 

GUZiN : Geldim! (Banyoya girer.) 

(Guliz, kucagmda kedisi, belinde pareosu ile girer 
Gogsunde sadece bikinisinin ust parr;asl vardlr.) 

GULiz : Banyo dolu mu? 

iLTER : Babaannen i�erde. Ayaklanm sildin mi? 

GULiZ : Allalum seversen eni, sen de ablam gibi ba�lama! 
Ne var ayaklanmda? Uyuz mu? 

(ilter 'in kar$lllgmi beklemeden banyoyu i$aret eder.) 

Sen de slradasm gaJiba? 

iLTER : Galiba! 

GULiZ : Aksi gibi oyle de pipim geldi kif (Yerinde tepinir.) 
iyi yanml� mlytm? 

iLTER : <;ukulataya donmii�siin! 

GULiZ : Pek iyi bir benzetme degil ama yine de idare eder! 
(Yanagml uzatlr.) Biraz tatmak ister misin? 

iLTER : (Oper.) Harika! 
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GuLiz (ilter 'i yanagmdan aper.) Sen de oylesin! Ke�ke 
enim olmasaydm! (Gulerek) Yann dogum giiniim, giizel 
olmak istiyorum. Partime gelecek misin? 

iLTER : <;agmnadm kit 

G ULiz : <;agmyorum ya i�te! 

tLTER : Nerede? Saat ka�ta? 

GULiZ : Nerede olur? Burada tabii! Biitiin ogleden sonra! 
Biraz giiriiltiimiiz olacak ama sen de katllacagma gore . . .  
Ablam soylemedi mi? 

iLTER : Heniiz soylemedi! 

GULiZ : Garajdan yararlanmak istiyorduk, izin alacaktl, ya­
rarlanabilir miyiz? 

(Banyo kaplSl apilr. Guzin, Muzeyyen 'in koluna girmi$, 
yurumesine yardlm etmektedir. GUliz el radyosunu acele 
iller'in eline tutU$turur.) 

Bak ne �ahyor, tamdm ml? 

(iller, olumsuz bir ba$ i$aretiyle kar$llik verir.) 

Oyleyse dinle de ogren! Self Control, Laura Brengin 
soyliiyor? iki aydlr liste ba�l. Slram ahyorum, ba&1�la! 

(Banyoya girerken kaplda durur, geri daner.) 

Korkma, en �ok bir dakika! (EI sal/ar.) Bir riakikaclk! 

GUZiN : Nereye? 

GULiz : Goriiyorsun! 

GUZiN : Kedinle mi? 

G ULiz : Kedimden aynlamam! 

(Kedisini aper. Banyoya girer. KaplSlnl kapatlr.) 
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GUZiN : (ilter'e) Ayaklanru sildi mi? 

iL TER : Sildi! 

(liter, sesini klStlgl kaset�alarz kulagma yakla�tmr.) 

GUZiN : Dogru mu sayliiyorsun? 

(ilter 'in olumlu ba$ i$areti.) 

o elindekini blrak da bana yardtm et liitfen! 
(ilter soyleneni duymaz. Gulumseyerek muzigi dinler.) 

iIter, sevgilim! 

(ilter'in gulumseyerek ba$ i$areti : "Ne o?") 

Duymuyor musun? 

(ilter kaset�alarz kulagmdan uzakla$tmr.) 

iLTER : Sayle? 

GUZiN : Yardlm et liitfen! 

iL TER : Hay hay! 

(Elinde kaset�alar yaklaw.) 

G UZiN : Elindekini blrak istersen! 

iLTER : Ne zaran var? 

(80$ eliyle Muzeyyen 'in obur kolunu girer. Da vram$fa­
rmdan $imdiye kadar bu yardlml bir �ok kez yaptlgl an­
la$dlr.) 

MUZEYYEN : Diizelemedim, diizelemedim bir tiirlii . . .  

GUZiN : Diizeleceksin! 

MUZEYYEN : G6�ebe oldum gitti! 

GUZtN : Ne miinasebetl Burasl senin kendi evin!... 

MUZEYYEN : Uziilmez olur muyum? Hem de �ok iiziiliiyo-
rum! Ba�mlza ytkddlm kaldtm!.  . .  
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iLTER : Oniiniize bakm! 

G UZiN : 0 nastl soz! 

MUZEYYEN : (ilter 'e) Ne �ahyor? Emel Saym ml? 

iL TER : Laura Brengin. 

MUZEYYEN : Leyla Engin mi? Tamyamadtm. Yenilerden 
olacak . . .  

(Miizeyyen 'i merdivenleren indirir, tekerlekli koltuguna 
oturturlar. ) 

G UZiN : Evet yenilerden! 

MUZEYYEN : Te�ekkiir ederim. Benimle yoruluyorsunuz. 
C;ok yoruluyorsunuz! 

(Kulaglnl eger, kaseu;alaTl dinlemeye �a/�lT.) 

Fena soylemiyor! 

iL TER : Rahat ettiniz mi? 

MUZEYYEN : Anlamayadtm? Bir daha soyle! 

GUZiN : (Yiiksek sesle) Rahat ettiniz mi diye soruyor? 

(Koltugu salonun bah�e ko§esine gotiiriirler.) 

MUZEYYEN : Ettim ettim! Benim derdim dizlerimden og­
lum, sadece dizlerimden, �ok �iikiir bagtrsaklanmdan ya­
na hi�bir �ikayetim yok! Bir de ba�m1Za ytktldlm kaldtm 
diye iiziiliiyorum! 

G UZiN : Sa�malama! Bir istegin var ml? 

MUZEYYEN : Bugiinkii gazete yakmlarda ml? Heniiz gore­
medim .. .  

(Sifon sesi duyulur.) 

GUZiN : ilter, sevgilim, gazeteyi verir misin? (Miizeyyen 'e) 
ilter getiriyor. 
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(ilter, bufenin iistunden gazeteyi allr.) 

MOZEYYEN : Su ibrahim artlk Rize'den donse de evime 
kavu�sam! 

GOZiN : Kavu�ursun, 0 da olur . . .  

MOZEYYEN : Evimi ozledim, �ok ozledim... O� ay oldu 
aynytm . . .  

(ilter gazeteyi getirirken, banyodan �lkan Guliz elinden 
kapar.) 

GOLtz : Eni�te Bey, banyo emrinizde! 

G OZiN : Gazeteyi babaannen istiyor! 

GOLtZ : Bir dakika, veriyorum! (Sayfalan kar�tmr.) Konser 
giiniine bakacaglm... Evet, dogruyum. Cuma gecesi, �ar­
�amba, per�embe, cuma, ii� giin var. Cuma gecesi kon­
sere gidiyoruz ... 

(Gauteyi Muzeyyen 'e verir.) 

AI tonton, politik baberler senin olsun, iyi oku, sonra 
bana da anlat! (MUzeyyen 'i oper.) Ob, �eker �ey! 

MOZEYYEN : Te�ekkiir ederim! 

GOLtz : t�ine gelen �eyleri nasIl da bemen duyar! (Aranarak 
bakmlr.) Kaset�anm nerede? 

GOZtN : (Bfqlyla banyoyu �aretle} Duyrnuyor musun? 

GOLtz : (Bah�eye yonelik) Kalsm oyleyse ... 

G OZtN : Bir dakika! 
GOLtZ : Benimle ne zorun var yine? 

GOZtN : Enin gomlegini soruyor? 

GOLiZ : Yani? 

GOZtN : Sen mi aldm? 
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GOLiz : Ne olmu� ben alml�sam? 

G UZiN : Sorduguma kar�lhk ver? 

GULtz : Evet, aldtm! 

GUZiN : Ne diye eninini her �eyine ortak oluyorsun? Ustelik 
izin almadan? 

GULiz : Ne yapaYIm 0 kadar az giyecek �eyim var kif (Ke­
disini aper. Kedisine) SablTSIZlanma ... 

(ilter, elinde kase/�alar, bornozla banyodan �lkar.) 

Eni, oziir dilerim ... 

tLTER : (Kase/�alan uzallr.) Al . . .  

GUZiN : Gomlegin i�in ozUr diliyor . . .  

GULiz : izin ver de ben soyleyeyim . . . (Kaset�alanm allr.) 
Camm 0 kadar �ekti ki dayanamadIm giydim! Oyle a�tl 
ki beni, gonneni isterdim! Miithi� hava attun? <;ok loz­
madIn ya bana? 

iLTER : Hi� kmnadIm diyemem! 

GULiz : 0 kadan haklon! 

iLTER : (Ust kala yanelerek) Ben giyinmeye gidiyorum. 

GULiZ : Te�ekkiirler! 
. 

(Merdiven sahanllgmdan salona daner.) 

GUZiN : Nerede? 

GULiz : Ne? 

G UZiN : Gomlek? 

GULiz : Yedim! 

G UZiN : Diin gece eve dondiigiinde iistiinde yoktu? 

(Kapl �allmr. ikisi birden kaplya atlllrlar.) 
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(Guliz 'i onler.) Ka� kez soyledim, kedini bah�eden i�eri 
sokma, evin i�inde boyle plaj kIlIgI ile dola�ma diye! 
Ben a�nm ...  

GOLtZ : Hakan'm ��l. 

GDZiN : Kedini bah�eye sal, sonra da git bluzunu giy! 

G DLiz : Bu koku da ne? 

GDztN : Eyvah, ate�te yemegi unuturdun banal 

(Mutfaga kO$ar. Guliz kaplYI a�ar. Hakan, astunde mavi 
bir gomlekle kaplda gorunur. Gomlegin dugmelerini i1ik­
lememi$, on u�/anm dugumleyerek giymi$tir.) 

GDLiZ : (Hakan 'm onunu keser.) Hemen, hemen enimin 
gomlegini �ar vert 

HAKAN : Ne oluyorsun? 

GDLtz : Soruyu brrak, ne diyorsam onu yap! 

(Hakan astundeki gomlegi �lkanr verir. Guliz gomlegi 
alIT, kedisini Hakan 'm eline tutu$turur.) 

�unu al, bah�eye dolan, beni bekle! 

(Hakan 'l dl$an iter, kaplYI kapatIT.) 

GDZiN : (Mutfak kaplSmdan) Girmedi mi? 

GDLtz : (Gomlegi gerisinde saklar. DU$unmeden) Kim? 

G DziN : Hakan? 

G DLtz : ArabaslOl park edecek .. .  

(Merdivenlere yonelir.) 

GDZiN : Kedin? 

G DLtz : Bah�eye sal dedin ya! 
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Guliz bu kez gomlegi onunde saklayarak merdivenlere 
allilr.) 

GUZiN : (Mutfak kaplSmdan) Arabasl evin oniinde? 

GULiz : (Merdivenlerde) Olabilir! 

GUZiN : Ne sakhyorsun oyle ellerinde? 

G ULiz : izin ver de �lkIp giyineyim! 

G UZiN : Kedini yukan ml �lkanyorsun yoksa? 

(iller, Usl kattan iner. Guliz, ablaSI i1e en41esi arasmda 
kailr. Bu kez du�unmeden gomlegi iller 'den saklamak is­
ler, gerisine ailr.) 

iLTER : Yine mi tartl�lyorsunuz? 

(Ablasl aklma gelir, Guliz gomlegi yine onune ge�irir.) 

Ne �ok seviyorsunuz birbirinizi? 

GULiZ : (Gomlegi iller'e uzallr. GulUmser.) Gomlegini geti-
riyordum! 

iLTER : Te�ekkiir ederim! (Gomlegi ailr.) 

GUZiN : (Guliz 'e) Banyoda kirliye at onu! 

iLTER : Ben atanm! (Banyoya girer.) 

(GUzin bir kez daha, bir ko�u mutfak penceresinden d,­
�an baklp doner.) 

G UZiN : Hakan gomleksiz. Gomlegi Hakan'a ml vermi�tin? 

GULiz : Amma da �ok soruyorsun! 

GUZiN : Niye yalan soyliiyorsun? 

G ULiz : insam yalan soylemek zorunda blraktlgtn i�in! 

GUZiN : Dogrusunu soyle 
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G uLiz : Dun denizden donerken de�i�tik. 0 benim gomle�i­
mi giydi, ben de onun! b�rendin mi? 

(Ust kata �lkar.) 

G UZiN : Bir bu eksikti! 

MUZEYYEN : Guzin! (S,caktan gazete i1e yellenir.) 

G UZiN : Geliyorum! 

(ilter 'in banyodan �/kllgl strada kapl �allnlr.) 

GUZiN : ilter, kapI! 
iL TER : Ac;tyorum. 

(Kaplyt a�ar. Gelen Serdar'dlr.) 

SERDAR : Merhaba! 

iL TER : Merhaba. 

SERDAR : Yalmz mlsm? 

iLTER : Yoo .. .  
SERDAR : Herkes evde mi? 

iL TER : Evde. 

SERDAR : (Giizin 'i goriir. Selamlaw.) Guliz? 
iLTER : 0 da evde. 

(GiiUz merdivenlerde goriiniir. Etek bluz giymi$tir.) 

GULiz : (Merdivenlerden) Merhaba! 

(ilter 'e uzakla$maSlnl i$aret eder.) 

SERDAR : (Kiiskiin) Merhaba! 

iLTER : Benim bitirilecek klsa bir yaztm var. (Bah�e kapzsl­
na yoneUr.) Yalmz kalml� saytlmazsm! 
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GOLiz : Eni, bah�eden ge�erken �unu Hakan'a verir misin? 

iLTER : (Gomlegi allr. Serdar'a) En �ok yanm saat . .  

GOLiZ : Sen �alJ�mana bak, ben Serdar Beyi oyalanm. 

iLTER : (Serdar'a) Gorii�iiriiz! 

SERDAR : Bekliyorum ... 

(ilter pkar.) 

Sana dargmun! 

GULiz : Danlmaya hi� de hakkm yok! 

SERDAR : Niye gelmedin? 

GULiz : Gelmedigimi nereden biliyorsun? 

SERDAR : Tam kirk be� dakika iskelede bekledim! 

GULiZ : Biliyorum! 

SERDAR : U� vapur kalktl! Geldin mi yani? 

GULiZ : Ben seni gordiim, sen beni gormedin mi? Elbet 
geldim! 

SERDAR : Olamaz! Gelseydin goriirdiim! Niye goriinmedin? 

GULiZ : Hakan iskeledeydi! Kar�lla�madm1Z ml? Hakaru da 
ml gormedin? 

SERDAR : Gordiim! 

GULiZ : Daha ne? Hakan'm gozii oniinde seninle bulu�a-
mazdlm herhalde! 

SERDAR : Seni nasll ozliiyorum bir bilsen. 

GULiZ : Ben de seni ozliiyorum! 

SERDAR : Oyleyse ne zaman? 

GULiZ : Ger�ekten beni bu kadar �ok mu seviyorsun? 
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GOLiz : (k �eker.) Ne yapaytm bilmem ki! . .. 

SERDAR : Blrak kendini. .. 

GOLiZ : 0 halde ... 

SERDAR : 0 halde? 

GOLtz : (i� �eker.) Yann olsun! Uygun mu? 

SERDAR : Uygun. Yine onbirde mi? 

GULiz : Onbirde olanakslz. Ogleden sonra. Uygun mu? 

SERDAR : Uygun. Ka�ta? ikide? 

GULiz : iki erken olur. U�te diyelim .. .  Uygun mu? 

SERDAR : Uygun. Yine Kadlkoy iskelesinde? . . 

GULiz : Bu kez Adalar iskelesinde olsun ... 

(Hakan ko§arak girer.) 

HAKAN : Giiliz! Giiliz! <;abuk! (Serdar'a) Pardon! 

GULiZ : Ne oldu? <;abuk soyle? 

HAKAN : Ku�un .. 

GuLtz : Ka�tl ml? 

HAKAN : Ka�tl! <;abuk gel... 

GULiZ : Nerede? 

HAKAN : Vi�nenin dahnda ... 

GuLtz : (Serdar'a) BaklOmasaruza! 

SERDAR : Ne yapaytm? 
GULiZ : (Hakan 'la ko§arak bah�eye pkarlarken) Hala da 

soruyor! 
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HAKAN : i�te! 

GuLiz : Uc;tu! 

SERDAR : Pencereye kondu! 

GULiZ : Urkiitmeyin! 

HAKAN : Yabancl kedi var! 

GuLiz : Kediyi kov! 

SERDAR : Hl���t! C;ek git bakahm! (Kediyi kovalar.) 

HAKAN : Eve girdi! 

((j�ii birden eve dalarlar.) 

GUZiN : (Mutfaktan pkar.) Ne oluyor? 

MUZEYYEN : Giizin! 
SERDAR : Giiliz'in ku�u kac;h! 

((j�ii de kO$arak merdivenlerden yukan kata �lkarlar. 
Yukardan sesleri gelir.) 

GULiZ : Hakan pencereleri kapat! 

HAKAN : Sen kaplyt tut! 

SERDAR : Kapl aC;lk kalsm daha iyi! 

GULiZ : Ayyy! 

HAKAN : Cam a c;arpacak! 

GUZiN : 0 tozlu papuc;lanyla ... 

MUZEYYEN : Bu ne oyunu boyle anlayamadtm? 

G UZiN : Ba�tma gelen! 

MUZEYYEN : Evin ic;inde oyun mu olur? 

GULiZ : KaC;lyor! 

HAKAN : Urktii yine! 
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SERDAR : Giiriiltiiyii brrakm! 
GUZiN : Evi ytkacaksmlZ 
MUZEYYEN : Giiliz! 
GULiz : Gel camm, gel giizelim, gel ablana . . .  

HAKAN : Bir kez iirktii hayvan ... 

G ULiz : Hayvan deme tontonuma! 
HAKAN : Kedinin pen<;esinden zor kurtuldu! 

(K� u�arak alt kata iner. Hakan, Guliz, Serdar, kU$un 
ardmdan paldlr kuldur merdivenlerden inerler.) . 

GOZiN : Giiliz! Liitfen! 

GULiZ : Ku�um . . .  

GUZiN : Giiliz diyorum ... Evinde degilsin! 

(ilter gorunur.) 

GuLtZ : Eni, yardlm et! 

SERDAR : (liter 'e) Bakmma! 

HAKAN : ilter Bey, kaplyt a�lk brrakmaym . . .  

GUZiN : Hepiniz dl�anya! Giiliz! 

GULiz : Giiliz, Giiliz diyecegine yardlm et! 
(Ko$�maca surerken, Muzeyyen 'in kolluklarma tutunarak 
koltugunda dogruldugu, kU$u izledigi gorulUr.) 

MOZEYYEN : Gel, gel, gel bana ... 
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(8u arada Guliz mutfaktan kulplu sut kablnl, duduklU 
tencereyi alzr. Tencereyi Hakan 'm eUne tutu$turur. Kele­
bek avlar gibi kU$un ardzna dU$erler. 
Guzin �aresizUk i�inde dovunurken, bunalan k� baba­
annenin gogsune slgznlr. Muzeyyen kU$u aizr, oper.) 
Yeter; (GuUz 'e) Gel al ku�unu ... 
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Ill. TABLO 

10 Agustos 

(Sahne aydmlandlgmda liter, Guliz, Hakan bah�ededir­
ler. Kagman kedimerdivenler� fenerler, balonlarla bah�eyi 
sUslerler. 

Muzeyyen, salonda, tekerlekli arabasmda yalnlzdlT. 
Guzin mutfaktadlT, gorunmez. 

ilter bah�e kaplSmdan girer.) 

GUZtN : (Mutfak kaplSmdan) Ne istiyorsun? 

tLTER : Kagtt makasml alacagtm. 

GUZtN : Orada bekle, ben veririm! (Mutfaga doner.) 

tLTER : SabusIZlanmlyor musun? 

GUZiN : (Makas elinde donerken) Niye sablrsIZlanacak ml-
�Im? 

iL TER : Dii�iin a�ustos dolunayt! 

G UZtN : (Makasl uzatlT) AI! 

iLTER : YIhn en giizel ayh gecesi! Midye ile bira. Deller gi­
bi e�enece� . .. 

GUZtN : C;ocuk gibisin! Giiliz'le Hakan'dan en kii�iik bir 
ayrIhgtn yok! 

tLTER : (Makasl al".) Te�ekkiir ederim. �ok giizelsin! 
Optiim!. . .  

GUZtN : Konu�malann da Giiliz He Hakan'a benzedi. t�i de 
iyice haylazhga doktiin! 

tLTER : Ya�lyorum! 

GOLtz : (Dllandan) Em, �eneyi bIIakI 

tLTER : GeJiyorum! (Bah�eye doner.) 
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MUZEYYEN : Ne yaplyor saatlerdir bah�ede bunlar bOyle? 

GUZiN : Bu gece partileri var (Mutfaga doner.) 

MUZEYYEN : Senin i�in zor lozun, �ok zor! Allah sablr 
kuvvet versin! Butun gun evin i�inde bo� dolanan bir 
koca ile ya�amak ... 

GUZiN : Eve dahp �kmasalar sorun yok ama ... 

MUZEYYEN : Benim rahmetli kocam sabah sekizde evden 
�t.kar, ak�am altl demeden eve donmezdi. Ben de evde 
ne yaptlgIIlll bilirdim. Erkek dediginin ch�arda duzenli 
bir i�i olur! Ne bu boyle? Butun gun evin i�nde dola­
nan bir erkek? <;ekilmez! . . .  

(Kapl �allmr.) 

Guzin telefon! 

(Giizin, mutfaktan �lkar, kaplya gider.) 

Baloyor musun? 

G UZiN : Baklyorum! 

MUZEYYEN : (Guzin 'i izler.) Calan kapl mlydl yoksa? 

(Giizin . kar$lllk vermez. Gelen postac,d,r. Elinde mektup 
donerken, mektubu a�ar, okumaya bO$lar.) 

MUZEYYEN : Babandan nu? 

G UZiN : Evet! 

MUZEYYEN : Yuksek sesle okusana, ben de duyayun ... 
Donuyor mu? 

GUZiN : Haftaya ... 

MUZEYYEN : Hangi aya dedin? 

GUZtN : (Sesini yukseltir.) Haftaya! 
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MUZEYYEN : Donsiin, am an donsiin! Ben de evime kavu­
�aYIm artlk! Yetti ktzun, 'rekti�im yetti. . .  Babam evimde 
ka�llanm artlk .. Bunaldun ... 

G UZtN : Hele donsiin de ... 

MUZEYYEN : Donmesini bekleyemem. Evimde kar�llanrn ... 

G UZiN : Ev kirada! 

MUZEYYEN : Nasll? 

GUZiN : Kirada, Araplara verdim. Ekim sonuna kadar ... 

MUZEYYEN : Ama ... benim ... bana ... soylemedin? 

GUZiN : Avu'r dolusu para. Be� ay i'rin babanun emekli ik­
ramiyesinin iki kat! kira aldun .. .  

MUZEYYEN : Clksmlar! Araplan 'r1kar ... RaZl de�ilim! 

(ilter bah(e kaplsmda gorunur.) 

G UZtN : Babam ekim son una kadar bizde kaltr arhk ... 

(ilter 'i gorur.) Yine ne istiyorsun? 

tLTER : (isteyecegini unutur.) �ey ... Baban geliyor demek? 

GUZiN : Evet, baftaya! 

iLTER : Goziinaydm! 

GUZiN : Te�ekkiir ederim. Bu kadar nu? 

GuLiz : (D�ardan) Eni, oyalanma! 

iLTER : Hatrrlaillm, yapl�tlnC1 tiiriinden bir �ey var ml? 

G UZiN : Bekle, getiriyorum ... 

iLTER : (Guliz 'e seslenir.) Geliyorum ... 

Karanhk 
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IV. TABLO 

15 Agustos 

(Sahne aydmlandlgmda, ilter, ba$l elleri arasmda, merdi­
venlerde oturur, dii$uncelidir. 

Merdivenlerin bitiminde yaZI makinesi ile kuruk bir va liz 
vard,r. 

Guliz, merdivenleri kO$arak inerken, ilter 'in yamnda du­
rur. Kedisi kolundadlr?) 

GOLtZ : Hayrola, bir yere mi gidiyorsun? 

iL TER : Karar veremiyorum! 

GOLtz : Dii�iinceli goriiniiyorsun? 

iLTER : Oyleyim . . .  

(Guliz, yemek sandalyelerinden birini altr, ters dondure­
rek ilter'in kar$lSma atar, ata biner gibi oturur.) 

GOLtZ : Nedir dii�iindiigiin? 

tLTER : Durumum!. . .  

GOLtZ : Anlatsana? 

tLTER : Kotii! 

GULiZ : Ablamla falan nu? 
tLTER : De�il. 

GuLtz : Oyleyse? 

tLTER : <;all�anuyorum! 

GULiz : Orasl doWU! 

tL TER : Oyle doluyum ki b�unl allp �all�bilece�m bir yere 
gitsem diyorum ... 

GULiz : Niye gitmiyorsun? 
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iLTER : Ablan ne der? 

GDLiz : (Omuz silker.) Ne diyecek? Hi\(! 

iLTER : Kmlmaz ml? 

G DLiz : Aksine, \(ah�acagma inamrsa giile giile der! 

iLTER : Emin misin? 

GDLiZ : Ben ablaml onun beni tamdlgtndan daha iyi tam­
nm. Nereye gitmeyi dii�iiniiyorsun? 

iLTER : Bolu'ya . . .  Bir dag oteline . . .  

GDLiz : (Kalkar.) Hemen git! 

(YaZI makinesini yerden allr, ilter'e uzatlr) 

iLTER : Ablana sayleyemedim bir tiirlii . . .  

G DLiz : Sen 0 i�i bana blrak . . .  Hadi... 

iLTER : Buraya kadar geldim, durdum ... 

GDLiZ : iyi i�te, �imdi karannl verdin! Ablam \(ar�ldan 
danmeden firla! 

(ilter 'i kaplya dogru ugurlar.) 

Acele et! 

(ilter ayakkabdarml giyer.) 

iLTER : Bir aya kalmaz danerim . . .  

G DLiz : Danmeye orada karar verirsin, 

iLTER : Ho�\(a kal, cesaretlendirdin beni! 

GDLiz : Giile giile! Arada bir telefon et! 

(i Iter 'i ugurlar, opii$ii.rler, kapl yl kapatlr.) 

Of be! Adamm dart aydlr bepimizden \(ektigi! . .  

MDZEYYEN : (Ust kattan seslenir.) Giizin! 

119 



GULiz : Bunun da derdi zoru Giizin. (Yuksek sesle) Giizin 
evde yok! 

MUZEYYEN : Kapl a�ldt gibime geldi! 

GULiZ : Yanll� duymu�sun! 
(Kapl (altmr. Hakan gelir. ) 

HAKAN : Merhaba! 

GuLtz : Merhaba! 

HAKAN : Dl�arda ilter'le kar�da�tlm. Geziye mi gidiyor? 

G ULiz : Bizden ka�tl! 

HAKAN : Sana harika bir haberim var. Dilersen biz de ka­
�z ... 

GULiz : <;abuk soyle? 

HAKAN : Metinle Alev yann arabalanyla Giineye iniyorlar, 
gidersek seninle beni de alacaklar .. . 

GuLtZ : Ciddi misin? 

HAKAN : Katlkslz! 

GULiZ : iyi ama ... 

HAKAN : Gitanm, uyku tulumunu al yeter. Paran yoksa 
kredi a�anm. 

GULiZ : Oldu! 

MUZEYYEN : (Seslenir.) Giiliz! 

(Muzeyyen, trabzanlarma dayanarak merdivenlerden in­
meye (alL$lr.) 

GULiz : (Seslenir.) Ne istiyorsun? 

MUZEYYEN : Yardlm et . . .  

GULiz : Geliyorum ... 
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(Muzeyyen 'in yardlmma gider, koluna girer. Hakan 'a) 

Y ann ka�ta gidiyoruz? 

HAKAN : Erkenden. Ak�a Ku�adaSl'nda olacag.z . . .  

(Kapl dl$ardan anahtarla a�lllT. Gikin eli kolu dolu all$­
veri$ten doner. Kapmm i�inde durur. Daha girer girmez 
ilter'in ayakkabllarmm yerinde olmadlglnl gorm�tur. 
AglT devinimlerle elindekileri ayakkabl dolabl astune b,­
raklT. Ayakkabllarlnl pkaTlr, terliklerini giyer.) 

MUZEYYEN : Giizin! Sen misin? 

GUZiN : (Durgun) Benim. (GuUz 'e) Enin dl�an ml �lktl? 

G uLiz : Evet. Gitti! 
GUZiN : Nereye? 

GULiz : Bolu'ya. Bir da� otelinde kalacak, �ah�acak. 

MUZEYYEN : Giizin!.. . 

(Guzin en yakm sandalyeye oturur.) 

GUZiN : Bana hi� soziinii etmedi? 

GULiZ : (Muzeyyen 'e) Sus biraz! 

(Muzeyyen 'i koltuguna oturtur.) 

MUZEYYEN : (Gozleri Guzin 'de) Nesi var? 

GULiZ : (GuUz, Guzin 'e yaklaw.) Gitmeye karar veremiyor-
duo Sana soyleyemeyecekti. Ben cesaretlendirdim. 

G UZiN : HakhL .. 

G ULiz : Bir ayda romamm bitirece�ine inamyor. 

GUZiN : tn�allah! 

GULiz : Yann ben de gidiyorum! 

(Guzin kar$lllk vermez. Soran bakl$farla GuliZ 'in apk­

lamaSlnl bekler.) 
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Giineye, bizim �ocuklarla . . .  

GUZiN : Sen bilirsin. Kii�iik degilsin! 

MUZEYYEN : Giizin .. .  

(Guzin bu kez bak�larmz Miizeyyen 'e yoneltir.) 

Ben gidiyorum! 

GUZiN : Nasd? 

MUZEYYEN : Gitmek istiyorum!  

G UZiN : Sen de mi? 

MUZEYYEN : Yetti artlk! Dort ay oldu. Halana.. .  Halana 
telefon et, babaannem sana geliyor de. Baban da yann 
gelince dogru halana gelsin, beni halanda bulsun. 

GUZiN : (Kalkar.) Hepiniz �imdiye kadar ne beklediniz? iI­
ter'in gitmesini mi? .. . 

MUZEYYEN : Haztr Hakkl buradayken . . .  

G uLiz : Hakan! 

MUZEYYEN : Hakan olsun. (Hakan 'a) Arabanla ml geldin? 

HAKAN : Evet. 

MUZEYYEN : Oyleyse bir zahmet donii�te beni Bahariye'de 
ktzlnun evine brrakrrslD . . .  

HAKAN : Hay hay! HaZlTsamz hemen gidebiliriz . . .  

MUZEYYEN : Haztnm. <;antaml toparladlm. .  (Guliz 'e) 
Odamdan al getir .. . 

G ULiz : Ben bu ak�am seninle gelemem! 

MUZEYYEN : ister gel ister gelme. Hakkl beni gotiiriir. 

(Gu/iz, rantayz almaya gider.) 
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(Guzin 'e) Yeter klZIm, yeter. Biitiin giin evin ilYinde ay­
lak bir erkek, iilY kadm, gelen giden, dort aydlr yeter, 
sen de din len soluk al birazL ..  

(Guliz (antaYl getirir.) 

(Hakan 'a) Hadi! 

(Tekerlekli koltugunu kaplya dogru surer? Guzin ile 
Guliz, Muzeyyen ile Hakan 'l ugurladlktan sonra salona 
donerler.) 

GULiz : Abla, send en bir ricam var . . . 

GUZiN : Soyle? 

GULiz : Giderken ku�umla kedimi sana blrakabilir miyim? 

G UZiN : (K lsa bir sure duraklar.) Ku�unu? . Kedini? . . .  

GULiz : Evet? Yalmz kalmazsm? . .  

G UZiN : (B irden canlamr, gUlerek.) Blrak oyleyse! 

GULiz : Ciddi misin? 

GUZiN : inanmadm ml? (Guliz 'e ko//anm a(ar.) 

GULiZ : (Ablasma sanitr, oper.) Ya��a sen. Hep boyle 01 i�­
teo Sana, seninle ilgili dii�iindiiklerimi soyleyebilir mi­
yim? 

GUZiN : Dinliyorum? . 

GULiZ : Yanll� ya�lyorsun! 

GUZiN : Ben mil 
GULiZ : Evet, sen. Yanh�! C;ok iyisin, 1Y0k ho�sun, 1Y0k 

giizelsin, 1Y0k lYah�kansm ama durmadan kendini frenliye­
rek, gemleyerek ya�lyorsun L .. 

GUZiN : Senin gibi sorumsuz mu ya�amaml istiyorsun? 

GULiZ : Ben sorumsuz ya�amlyorum kif 

123 



GUZiN : Daha nastl sorumsuz ya�ayacaksm? Bir saat sonra 
ne yapacagull bildigin yok! 

GULiZ : Kotii mii? 0 tutumum sadece cesaretimden! insan 
i�inden geldigi gibi, kanatlannm giiciine gore ya�amah, 
u�biliyorsa u�bildigi yere kadar u�ah! Sense . . .  

G UZiN : Ben sadece kendim i�in ya�amtyorum! 

GULiZ : Biliyorum. Ama bir baktma ba�kalan i�in de ya�a­
mtyorsun: 

GUZiN : Ne demek istiyorsun? 

GuLtz : Ba�kalanyla olan ili�kilerin de yanh�. Omegin 
enimle . . .  

GUZiN : Sanmtyorum! Elimden geldigi kadar diizenli bir ya-
�am siirmesine �ah�t1m . . .  

GuLtZ : Yeterli degil kif 

GUZiN : Nedir yeterli olan? 

GuLtz : 0 senin diizenin! Ba�kalanyla olan ili�kilerinde, 
herkesin senin diizenine uymasmt istiyorsun! Omegin 
sen bu evi temiz, a�tn temiz tutmayt diizen olarak anh­
yorsun. Ger�ekte one aldtgtn ev, i�inde ya�ayanlar degil! 
Oysaki ev denilen nesne; oturanlann, yakmlan, kedisi, 
kopegi, ku�u ile bir arada, giile soyleye, bazen de doke 
sa�a ya�ast i�indir. Sen ev i�n ya�tyorsun, yaktnlan­
run da ev i�in ya�amalanm istiyorsun! Ktnlma ama so­
nunda evi ya�anmaz duruma getiriyorsun! 

GUZiN : Ger�ekten boyle miyim? 

GuLtZ : Bunlan soyledigim i�in ktnlmadm ya bana? 

GUZiN : Ger�ekten bOyleysem .. . 

GuLtz : Belki biraz abartttm ama genelde yaruldtgtmt san­
mtyorum! Bilki seni sandtgtndan da �ok seviyorum! ... 
Biraz da obiir tiirlii olmayt deneyemez misin? 
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GUZiN : Bilmem ki degi�ebilir miyim? 
GULiZ : istedikten sonra 0 kadar kolay kit (Kedisini uzatlr.) 

AI, bir ay senin konugun olacak . . .  
(Guzin kediyi almak irin ellerini uzatlr, birden vazgerer, 
ellerini kapnr.) 

G UZiN : AIamam! 

GuLtZ · Hadi, all Unut kedi sevmedigini... (Kedisini uzatlr.) 

(Guzin bir kez daha kediyi alacakken vazgerer.) 

GUZiN : Unutamlyorum!... 

GULiz : Hadi, cesaretli ol,. al! (Kedisini uzatlr.) 

(GUzin kediyi allr.) 

Ok�a bak! 

(Guzin 'in kararslzllklan) 

Ok�a, bak tiiyleri ne kadar tath, ne kadar yumu�ak! 
kiirk giymi� gibi olacaksffi .. .  
(Guzin rekinerek kediyi ok$amaya ba$lar. Ok$ay�/an 
rok rabuk duzenine girer. Olumlu bir ba$ i$aretiyle kar­
$lllk verir.) 
Ok�dlk� daha �ok seveceksin! Yava� yava� i�in ISI01-

yor degil mi? 
(Guzin, guier, kediyi kucaklar, yava$ra oper.) 

GUZiN : Galiba!. . .  

Karanbk 

V.TABLO 

20 Eyliil 

(Sahne aydmlandlgmda, Guzin yalmzdlr. Sallamr koltuga 
oturmU$ kedisiyle oynar. 

Kapl rallmr.) 
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GUZiN : (Kedisine) Hadi kaplya gidelim, bakallm kim geldi? 

(Kucagmda kedisiyle gider, kaplYI a�ar.) 

000, sen misin? Ho�geldin, ge�! 

SERDAR : (Girer.) Ho�bulduk! (Ayakkabllarml pkarmaya 
haZlrlamr. ) 

GUZiN : Kalsm, �tkarma. Ayakkabtlannla ge�! . .  

SERDAR : Ayakkabtlanm berbat! .  . .  

GUZiN : (Keser.) Zaran yok, yann nastl olsa temizlik giinii! 

SERDAR : Yagmurdan yerler . . .  

G UZiN : Ge� AllahIm seversen, uzatma! 

SERDAR : Te�ekkur ederim. 

(Salona ge�erler.) 

Kedi mi aldm? 

GUZiN : Benim degil, Giiliz'in! Bir aydu konugumdu. Kedi­
yi oper.) Camm benim! (Serdar'a) C;ok ah�tIm, giderken 
alacak olursa bakahm nastl aynlacagtm? (kediye) Camm, 
camm, sen de arayacak mIsm beni? 

SERDAR : ilter yok mu? 

GUZiN : ilter Bolu'da. RomanmI yaZlyor. 

SERDAR : Hala mI? 

GUZiN : Daha ne ki? Gideli otuz dart gun oldu. Romamm 
tamamlayacak . . .  

SERDAR : Haber allyor musun? 

GUZiN : Her gun . . .  Aksarsa gun a�tn telefon ediyor. C;ah�­
masmm �ok iyi gittigini sayluyor . . .  

SERDAR : Guliz? 
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GUZiN : Bugiin Giiney'den dondii. Yukanda oteberisini top-
luyor. (Kalkar.) Ne i�ersin? 

GULiz : (Ust kattan iner.) Merhaba! 

SERDAR : Merhaba! (EI slkl§lrlar.) 

GUZiN : Evet, ne i�ecegiz, karanmZl bekliyorum? 

G ULiz : Benim i�in farketmez, ben size uyanm .. .  

SERDAR : Bilmem kalsam ml? Sadece �oyle bir kapldan ug­
ramak istemi�tim .. .  

GUZiN : iyi ettin, otur biraz laflanz, ilter telefon edebilir. 
Birer cin tonik? 

SERDAR : Saat yediye geliyor. Bu saatte biitiin i�kiler giizel­
dir. 

G UZiN : Ben i�kileri hanrlayaytm. 

(Kedisi kucagmda, mutfaga ge�er.) 

SERDAR : Giiney yaraml�! 

GULiz : Ben de 0 kamdaytm! iyi yanml� mlytm? 

SERDAR : <;ok? <;ukulataya donmii�siin; 

GULiZ : (Giilerek) Ne dersin yann saat onbirde Tak­
sim'de? . .  

SERDAR : Aklilandlffi artlk! Beni kolay kolay aldatamazsm! 

G ULiz : Hele �iikiir! 

SERDAR : Bu devetabamna ne olmu� boyle? 

GULiz : Bilmem! Ben de gelince gordiim, saranyor! 

(Giizin i�ki tepsisiyle doner.) 

GUZiN : Evet saranyor. Ne oldugunu anlayamadlm! 

SERDAR : Suyunu diizenli verdiniz mi? 
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GOZiN : Her giin bir kii.;iik .;aydanhk, 

SERDAR : Yakmdan gorebilir miyim? 

(Serdar limonluga geger.) 

GOLiZ : i.;kileri hamlamaYl bana blrak istersen? 

GOZiN : HazlriadIm saYlhr. Bu gece bende kalamaz mlsm. 
Pek yalmZlm . . .  

G OLiz : Babaannemi biliyorsun . . .  
(KapI 9alzmr.) 

Ben bakanm. 

GOZiN : HaYlr, dur, ben baklyorum. (Tela$fl kediyi uzatlr.) 
Sen �unu al. (Kaplya atllzr.) ilter'in .;ah�l! . .  

(KaplYI a9ar. ilter, bir elinde gezi 9antasl, bir elinde yaZI 
makinesi goriiniir.) 

(Co$kuyla ilter 'in boynuna atllzr.) Oh camm, camm, ca­
mm! Ho�geldin. 

(ilter'i igeri geker.) 

iLTER : Dur �unlan elimden blrakaYlffi . . .  

GOZiN : Oh! sensin, sensin, sen! i.;ime dogmu�tu! 

(ilter'in ellerinden 9antaYI, yaZI makinesini alzr, hemen 
oldugu yere blraklr. ilter 'i kucaklar.) 

iLTER : KaplYl kapatsak fena olmayacak! 

(Giizin ayaglyla kaplYI iter kapatlr.) 

GOZiN : Blrak �imdi boyle i�lerle ugra�maYl. Nasllsm onu 
soyle? 

iLTER : Gordiigiin gibi! 

GOZiN : (A pllr.) C;ok iyisin! (Yeniden ilter'i kucaklar.) Ro­
manm? 
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iLTER : Bitirdim! 

GUZiN : (AWl sevim;le) Sahi! Ya��a sen! (Oper.) NasIi se­
vindim anlatamam! Nerede? 

iLTER : Ne? 

GUZiN : Romarun? 

iLTER : Cantamda . . . .  

GUZiN : Ver, hemen vert 

iL TER : Bir dakika yagmurlugumu �karaY1m .. .  

G UZiN : Sonra �tkanrsm. Once romaruru gormek istiyorum. 
((:antaYl afmak ister.) Kilitli. . .  

iLTER : izin ver de terliklerimi giyeyim; 

GUZiN : AyakkabIiannla girl 

iLTER : NasIi olur? 

G UZiN : Bundan sonra yalruz yatak odasmda banyoda, ter­
likle dola�lrsm! (ilter'i elinden tutar, iferi surukler.) 
Anahtan ver, �abuk! 

(ilter anahtan uzatlr. Serdar Iimonluktan doner.) 

SERDAR : Ho�geldin! 
tLTER : Ho�bulduk! 

GUZiN : i�ime dogmu�tu! (Bavulu afar kar�tmr.) Bugiin hi� 
evden �lkmachm, gozlerim kaplda, telefonda, evi bekle­
dim! (Romam bulur.) i�te! (Romam gogsunde bastmr.) 
Ay nasIi sevin�liyim anlatamam! (Say/alan kar�tmr.) 
243 sayfa! Bu gece sabaha kadar oturup okuyacagtm .. .  

SERDAR : Devetabanl hasta, koklerinden kuruyor! 

G UZiN : Aman ne iyi! 

SERDAR : Seviniyor musun? 
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GDziN : Hem de nasIl! Sakslsl senin ne zaman istersen gelip 
alabilirsin! (Kollanm ilter';n boynuna dolar.) Bundan 
sonra bu ev ilter'in, tiimiiyle lIterimin! Ne devetabam, 
ne de 0 tiirlii ba�ka kalabahk . . .  

iLTER : Giizin! 

GDZiN : Ne oldu? Kotii bir �ey mi soyledim? 

G DLiz : Hayu ablaClgtm kotii bir �ey soylemedin, dogru 
soyledin! Birazdan gidecegim, kedimi de alacagtm, siz 
ikiniz birbirinize yetersiniz . . .  

PERDE 
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